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“IDENTIFICACIÓN Y EVALUACIÓN DE FACTORES DE RIESGOS 

FÍSICOS, MECÁNICOS Y QUÍMICOS DE LOS TÉCNICOS DEL 

TALLER DE INSTRUMENTACIÓN Y AUTOMATIZACIÓN DE 

REFINERÍA ESMERALDAS” 

 

RESUMEN 

El presente estudio tuvo como finalidad realizar un diagnóstico y evaluación de los riesgos 

físicos, mecánicos y químicos que se exponen los técnicos que laboran en el área de taller de 

la Jefatura de Mantenimiento de Instrumentación y Automatización de la Refinería 

Esmeraldas de la empresa Publica Petroecuador (EP Petroecuador). La metodología utilizada 

fue de tipo cuantitativo con un diseño no experimental y un enfoque descriptivo. Para la 

recolección de la información se utilizaron las técnicas de la encuesta y observación, las 

mismas que fueron aplicadas a una muestra de 8 técnicos. Entre los resultados más relevantes 

se ha identificado los riesgos más comunes que están presentes en el área de trabajo, 

valorando su potencial afectación y determinando su consecuencia. Se concluye que de 

acuerdo a los resultados obtenidos en este estudio, los factores de riesgos físicos, mecánicos 

y químicos presentes en el área de taller de la Jefatura de Instrumentación y Automatización 

de la Refinería Esmeraldas de la empresa Publica Petroecuador (EP Petroecuador), son de 

potencial medio y alto en algunos casos, que ameritan aplicar medidas de mitigación o 

reducción de su gravedad para controlar su exposición y brindar al trabajador un ambiente 

más seguro, por tal razón que la aplicación de la matriz IPERC desarrollada constituirá una 

herramienta de gestión de seguridad para esta área de trabajo. 

 

 

PALABRAS CLAVE: Riesgos Físicos, Riesgos Mecánicos, Riesgos Químicos, Taller de 

Instrumentación y Automatización, Refinería 

 



 

 

“IDENTIFICATION AND EVALUATION OF PHYSICAL, 

MECHANICAL AND CHEMICAL RISK FACTORS OF THE 

TECHNICIANS OF THE ESMERALDAS REFINERY 

INSTRUMENTATION AND AUTOMATION WORKSHOP” 

 

ABSTRACT 

The purpose of this study was to carry out a diagnosis and evaluation of the physical, 

mechanical and chemical risks that are exposed by the technicians who work in the workshop 

area of the Headquarters of Instrumentation and Automation Maintenance of the Esmeraldas 

Refinery of the Public Company Petroecuador (EP Petroecuador). The methodology used 

was quantitative with a non-experimental design and a descriptive approach. To collect the 

information, the survey and observation techniques were used, which were applied to a 

sample of 8 technicians. Among the most relevant results, the most common risks that are 

present in the work area have been identified, assessing their potential impact and 

determining their consequence. It is concluded that according to the results obtained in this 

study, the physical, mechanical and chemical risk factors present in the workshop area of the 

Headquarters of Instrumentation and Automation of the Esmeraldas Refinery of the Public 

Company Petroecuador (EP Petroecuador), are of medium and high potential in some cases, 

which warrant applying measures to mitigate or reduce their severity to control their exposure 

and provide the worker with a safer environment, for this reason that the application of the 

developed IPERC matrix will constitute a management tool of safety for this work area. 

 

 

 

KEY WORDS: Physical Risks, Mechanical Risks, Chemical Risks, Instrumentation and 

Automation Workshop, Refinery 
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Introducción 

  

El hombre es un ser humano que por su naturaleza tiende a relacionarse con todo su entorno, 

por lo tanto, aprende de las experiencias adquiridas y por ende en su diario convivir va 

desarrollando destrezas que mejoran su percepción de los riesgos a los que se enfrenta día a 

día. De acuerdo con el Ministerio de Ciencia e Innovación del gobierno español, a partir del 

reconocimiento de los derechos de los empleados, luego de la revolución francesa (1789) y 

tras la IIGM (Segunda Guerra Mundial), en Europa en 1989 aparece la Directiva Marco 

Europea de prevención de riesgos laborales, que inicia ocupándose del tema de la prevención 

de los riesgos y principalmente de su identificación, evaluación y su control con el objetivo 

de garantizar la seguridad y la salud de los trabajadores que laboran en una empresa 

(Ministerio de Ciencia e Innovacion, 2011). 

 

La Seguridad Industrial y Salud Ocupacional es la encargada de prevenir accidentes laborales 

y evitar enfermedades profesionales, por tanto es fundamental estudiar los factores de riesgo 

que están presentes en cada una de las actividades laborales que realiza cada trabajador, 

valorar el riesgo encontrado y finalmente plantear medidas de control para minimizarlos o 

eliminarlos definitivamente (Real, Hidalgo, Ramos, Rodríguez, & de León, 2018). 

 

En el mundo se dice por día fallecen 6.300 trabajadores debido a enfermedades o accidentes 

vinculados con alguna actividad laboral, esto quiere decir que más de 2,3 millones de muertes 

se producen al año debido a la falta de prevención o descuido de la seguridad industrial y 

salud laboral (Mejia et al., 2016). “La Organización Internacional del Trabajo calcula que a 

diario fallecen 1000 personas por accidentes laborales y otras 6500 mueren por enfermedades 

profesionales. A nivel global, las cifras indican que el número de personas fallecidas por 

http://www.ilo.org/global/lang--es/index.htm


 

2 

 

causas atribuibles al trabajo creció de 2,33 millones en 2014 a 2,78 millones en 2017” 

(Organizacion de las Naciones Unidas, 2019). 

 

“Esta problemática no solo afecta a los trabadores ya que también puede afectar a la 

productividad de las empresas, provocar interrupciones en sus procesos de producción y 

obstaculizar su competitividad. Según la Organización Internacional del Trabajo, cada 

año más de 374 millones de personas sufren accidentes laborales. La pérdida estimada de 

días de trabajo relacionadas con la seguridad y la salud laborales representan alrededor del 

4% del Producto Interior Bruto mundial, una cifra que puede aumentar hasta el 6% en algunos 

países” (Organizacion de las Naciones Unidas, 2019). 

 

El Ecuador  cuenta con distintos cuerpos legales que rigen en lo que respecta a la Seguridad 

Industrial y Salud Ocupacional, como es el caso del decreto ejecutivo 2393, el Reglamento 

General del Seguro de Riesgos del Trabajo, que son aplicados por instituciones públicas 

como el Ministerio del Trabajo y el Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social (IESS); 

instrumentos legales que no cuentan con la firme decisión de aplicación porta del estado para 

generar una cultura preventiva en materia laboral tanto en los empleadores como en los 

trabajadores. 

 

De acuerdo con EP PETROECUADOR, el complejo industrial Refinería Esmeraldas, es el 

centro operativo más grande de la petrolera estatal, que refina 110.000 BPD (Barriles Por 

Día) (2012). La planta refinadora, en su estructura orgánica funcional, tiene la Intendencia 

de Mantenimiento, que entre sus actividades está la de planificar y ejecutar las tareas 

vinculadas al mantenimiento de los activos, por esto, cuenta con talleres de reparación de 

equipos de diversas especialidades, como lo es el caso del taller de mantenimiento de 

Instrumentación y Automatización, que fue concebido desde el inicio de sus operaciones de 

refinación de hidrocarburos y que a la actualidad no ha sido repotenciado o remodelado de 

modo que permita mejorar las condiciones de trabajo, de tal forma que los técnicos 

instrumentistas deben prestar mucha atención a todo el entorno para evitar provocar algún 

accidente repentino (Flores, 2019). 

 



 

3 

 

Los factores de riesgos a los que se exponen los técnicos instrumentistas del taller del 

departamento de instrumentación y automatización de la refinería Esmeraldas, deben ser 

identificados y valorados, para cada puesto o cargo, que desempeñan sus actividades en dicho 

sitio, por tanto, aplicaremos una encuesta validada y mediante la elaboración de la matriz de 

identificación de riesgos y peligros, plantearemos sus correspondientes medidas de control. 

Finalmente, con el hallazgo obtenido se debe socializar para que el personal tome conciencia 

y provocar un cambio cultural en materia de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional. 

 

Formulación del Problema 

 

La actividad petrolera en el Ecuador se viene realizando desde los inicios de los años 70 (EP 

Petroecuador, 2012), en dichas actividades que ameritan un grado de concentración alta, 

buena destreza y conocimiento integro de los riesgos expuestos, en esa época no se contaba 

con todas las herramientas que actualmente nos permiten identificarlos, valorarlos y de 

acuerdo con su gravedad plantear medidas de control. 

 

La Refinería Esmeraldas inicio sus operaciones el 4 de mayo de 1977, en dichas instalaciones 

se procesaban inicialmente 55.000 BPD de petróleo, contaba con las siguientes unidades de 

proceso: Destilación Atmosférica, Destilación al Vacío, Visbreaking, Craqueo Catalítico 

Fluidizado, Platforming, Recuperación de Azufre, Generación de Vapor – Agua – Aire, 

Tratamiento de Aguas, adicionalmente cuenta con Talleres de Mantenimiento de 

Instrumentación, de Eléctrica, de Calderería y Soldadura, de Equipos Rotativos, de 

Complementarios (Petroindustrial, 2006). 

 

La mayoría de los equipos de instrumentación y automatización con los que inicialmente 

arranco la refinería Esmeraldas, estaban basados en la tecnología neumática (computadores 

neumáticos, controladores neumáticos, etc.), en la actualidad ya se cuenta con tecnología 

electrónica digital que permiten una mejor trazabilidad, registro de datos, capacidad de 

memoria, diagnostico, configuración remota, etc. Los técnicos instrumentistas, que realizan 

labores de mantenimiento integral (recuperación completa) de los equipos o dispositivos de 
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medición y control, laboran en el área de taller, que en la actualidad no presta las facilidades 

necesarias para que los trabajadores puedan ejecutar sus funciones sin tener que adaptar 

temporalmente mecanismos inseguros en su interior. 

 

En dicho sitio se realizan trabajos de izajes para manipular cargas, sin realizar las pruebas 

mínimas que comprenden el chequeo rutinario a los equipos asociados (puente grúa), se 

manipulan químicos solventes (BTX) sin el uso adecuado de guantes, mascarilla y protección 

ocular y en ocasiones se realizan trabajos de limpieza mecánica sin el uso obligatorio de la 

protección ocular respectiva, lo que supone exposición a riesgos físicos como el ruido y el 

estrés térmico y considerando que en algunos casos se agilitan los procedimientos de 

seguridad en razón de que se realizan trabajos de modo emergente para reducir los tiempos 

de intervención y sumado a la falta de conocimiento pleno de los riesgos inminentes 

asociados a las tareas realizadas, es conveniente determinar los riesgos principales a los que 

se exponen dichos trabajadores, para luego implementar una sociabilización y toma de 

conciencia que refleje en lo posterior un cambio de actitud frente a la exposición de los 

riesgos existentes en los diferentes tipos de trabajos asumidos. 

 

Este trabajo investigativo pretende resolver las siguientes inquietudes: 

 

¿Cuáles son los factores de riesgo físico, químico y mecánico a los que se exponen los 

trabajadores del taller de instrumentación y automatización de la refinería Esmeraldas? 

 

¿Es posible determinar para cada riesgo encontrado su nivel de gravedad o de afectación? 

 

Justificación del problema: 

 

En la actualidad toda empresa que se dedique a algún tipo de actividad industrial debe 

considerar implementar políticas de seguridad, salud y ambiente en el ámbito de sus 

operaciones y que protejan a sus trabajadores. 
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De acuerdo con las cifras de accidentabilidad presentadas en el “Informe de Gestión - 

Rendición de Cuentas 2018 de la Empresa Publica Petroecuador”, la refinería Esmeraldas 

registra 5 accidentes laborales en el periodo de enero a diciembre de 2018, y considerando 

que actualmente en la estatal se aplica la política y cultura de prevención de “cero 

accidentes”, es procedente elaborar herramientas de gestión en temas de seguridad industrial 

que permitan orientar al trabajador y tomar conciencia sobre todos los riesgos a los que se 

expone cuando realiza sus actividades. Adicionalmente, el taller de instrumentación y 

automatización de la refinería Esmeraldas tiene aproximadamente 45 años de funcionamiento 

y sus instalaciones no han sido readecuadas para que el ambiente de trabajo sea funcional, 

brinde seguridad y se puedan adaptar modernas herramientas que faciliten las labores 

cotidianas. 

 

Dado que actualmente la EP Petroecuador cuenta con una política de Seguridad, Salud y 

Ambiente, es necesario que todos sus colaboradores hagan conciencia y ayuden a 

implementar la cultura de seguridad de “cero accidentes”, por lo cual se debe proporcionar 

herramientas de gestión de prevención de riesgos laborales para que el propio trabajador este 

consciente de todos los peligros a los que se expone y pueda actuar de modo adecuado y con 

esto conseguir disminuir los actos inseguros o condiciones subestandar presentes en el medio 

ambiente laboral.  

 

Objetivos 

 

General 

 

 Determinar los factores de riesgos físicos, mecánicos y químicos a los que se 

exponen los técnicos del taller de instrumentación y automatización de la 

Refinería Esmeraldas. 

 

Específicos 
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 Identificar y categorizar los riesgos físicos, mecánicos y químicos a los que se 

exponen los trabajadores. 

 Evaluar la gravedad de los riesgos encontrados. 

 Elaborar matriz de riesgos por puesto de trabajo y proponer medidas de control 

eficientes.
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CAPITULO I 

1 Marco Teórico 

 

1.1 Antecedentes 

Como estudios previos en este caso, los riesgos asociados a los técnicos de instrumentación 

y automatización de la Refinería Esmeraldas, se lo debe comparar con algún estudio realizado 

a cualquier industria o empresa que tenga técnicos de mantenimiento que realicen actividades 

similares, para determinar que se exponen a los mismos riesgos laborales. De las búsquedas 

realizadas no se obtuvieron resultados positivos, sin embargo, se encontraron estudios como 

el elaborado por: Jurado Pallo, “Diagnóstico de los factores de riesgos físicos, mecánicos, 

químicos, biológicos, ergonómicos, psicosociales y propuesta de un plan de mejora en la 

facultad de Ingeniería Química de la Universidad Central del Ecuador.” (Jurado, 2018). 

  

En dicho estudio, se realiza una identificación de los riesgos asociados a los trabajadores de 

la Facultad de Ingeniería Química de la Universidad Central del Ecuador y se determinan los 

riesgos más importantes luego de realizar su valoración y finalmente se proponen medidas 

de control que permiten minimizar la condición de riesgo encontrado. 

 

En consecuencia, es procedente utilizar como instrumento una encuesta incluida en dicho 

estudio, en la cual se realiza una identificación de los riesgos asociados a los trabajadores de 

la Facultad de Ingeniería Química de la Universidad Central del Ecuador y se determinan los 

más importantes luego de realizar su valoración y finalmente se proponen medidas de control 

que permiten minimizar la condición de riesgo encontrado. 

 

1.2 Refinería Esmeraldas visión social, ambiental y económica 
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1.2.1 Reseña histórica 

El 19 de marzo de 1974 se concedió la construcción de la Refinería Estatal de Esmeraldas 

(REE) al consorcio japonés Sumitomo Chiyoda por el valor de 160 millones de dólares 

(Petroindustrial, 2006). 

“La REE está situada en la provincia de Esmeraldas, a 5,4 kilómetros de distancia del 

Pacífico, en línea recta, a 6 kilómetros del centro de la ciudad de Esmeraldas, junto a la vía 

que conduce a Atacames; empezó su operación en el año de 1977 con una capacidad de 

operación en cuanto a refinación de 55.000 barriles/día de petróleo, con un crudo de 28 

grados API. En 1987 se hizo la primera ampliación hasta una capacidad de 90.000 

barriles/día, conservando igual la calidad de crudo. En 1997 se procedió a realizar una 

segunda ampliación a 110.000 barriles/día y preparada para trabajar con crudos pesados de 

23 a 27,5 grados API” (Petroindustrial, 2006). 

En la actualidad, entre los años 2012 hasta el 2015 fue sometida a una histórica 

repotenciación, con la finalidad de recuperar su capacidad operativa nominal que se vio 

degradada debido al desgaste de sus equipos de procesamiento, por tal razón el gobierno 

central decidió invertir cerca de casi USD 2.200’000.000,00 entre gastos operativos y gastos 

de inversión para recuperar la producción de combustibles, lo que genera más ingresos 

económicos para el país. 

 

1.2.2 Competencia de Refinería Esmeraldas 

“Procesamiento de crudo y transformación en derivados de hidrocarburos con calidad, que 

permitan satisfacer la demanda nacional, velando que sus actividades ocasionen el menor 

impacto ambiental posible” (Empresa Publica de Hidrocarburos del Ecuador EP 

Petroecuador, 2018) 

 

1.2.3 Visión Social 
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En el año 2018 la EP Petroecuador invirtió cerca de 17 millones de dólares en sus zonas de 

influencia (EMPRESA PÚBLICA DE HIDROCARBUROS DEL ECUADOR EP 

PETROECUADOR, 2019). De acuerdo a su área de influencia, la refinería Esmeraldas en 

aplicación con la política de responsabilidad social de la EP Petroecuador, ha invertido en 

proyectos emblemáticos de la ciudad de Esmeraldas, tal como el financiamiento del anillo 

vial de ingreso a la ciudad que actualmente se encuentra en fase de ejecución, estas 

demuestran su compromiso de ser un ente que se preocupa por su entorno, manteniendo 

buenas relaciones con sus grupos de interés o stakeholders, aportando al desarrollo del país 

sustentando el “buen vivir”. 

 

1.2.4 Visión Ambiental 

Con respecto a la responsabilidad ambiental, la refinería Esmeraldas, aplica tecnologías que 

permitan mitigar los impactos ambientales que se producen en sus áreas de influencia, con la 

finalidad de cumplir con las normativas ambientales y ser amigable con el medio ambiente, 

es por esto que se realizan monitoreos continuos de emisiones de gases, monitoreos sobre la 

calidad del agua de los residuos hídricos que se desechan, monitoreo de material particulado. 

El ministerio del Ambiente como ente regulador controla permanentemente que se cumpla 

con la normativa ambiental vigente y en caso de no cumplirla exige su inmediata 

compensación a la zona afectada. (El Comercio, 2020) 

 

1.2.5 Visión Económica 

Desde el punto de vista económico la refinería Esmeraldas emplea una buena cantidad de 

mano de obra local, por lo que es una fuente generadora de empleos directos e indirectos, 

aproximadamente el 30% de los trabajadores de la refinería son de Esmeraldas. Es el primer 

complejo industrial más grande del país y genera recursos que financian el presupuesto 

general del estado, sus productos de calidad y oportunidad permiten mantener abastecido de 

combustibles fósiles necesarios para la transportación. (Municipio del Canton Esmeraldas, 

2014) 
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De acuerdo con Glas, luego de la repotenciación de la refinería Esmeraldas, dicho centro 

operativo costaría más de 8 mil millones de dólares y así mismo significa un ahorro de 300 

millones de dólares anuales e ingresos por más de 150 millones de dólares al año por aumento 

en la producción de derivados. (Vistazo, 2015) 

 

1.2.6 Misión EP PETROECUADOR 

“Gestionar eficientemente los procesos de transporte, refinación, almacenamiento y 

comercialización nacional e internacional de hidrocarburos, garantizando el abastecimiento 

interno de productos con calidad, de manera segura, oportuna y sustentable” (Empresa 

Publica de Hidrocarburos del Ecuador EP Petroecuador, 2018) 

 

1.2.7 Visión EP PETROECUADOR 

“Ser reconocida como una empresa generadora de valor en la industria hidrocarburífera 

ecuatoriana, socialmente responsable, transparente e innovadora en su estrategia y 

operaciones” (Empresa Publica de Hidrocarburos del Ecuador EP Petroecuador, 2018) 

 

1.2.8 Políticas Empresariales EP PETROECUADOR 

 Política de Seguridad, Salud y Ambiente. 

 Política de Responsabilidad Social y Relaciones Comunitarias. 

 Política de Seguridad de la Información Institucional. 

 Política de Prevención y Control de Lavado de Activos. 

(Empresa Publica de Hidrocarburos del Ecuador EP Petroecuador, 2018) 

 

1.2.9 Cadena de Valor EP PETROECUADOR 
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Figura 1. Cadena de valor de la EP PETROECUADOR 

Fuente: Plan Estratégico Empresarial 2018-2021, EP PETROECUADOR 

 

1.2.10 Estructura Orgánica de la Jefatura de Mantenimiento de Instrumentación y 

Automatización 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 2. Estructura orgánica Jefatura Mantenimiento Instrumentación y Automatización de 

Refinería Esmeraldas 

Fuente: Resolución PGG No. 2019220, EP PETROECUADOR 
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1.2.10.1 Relación de Reporte  

El Departamento de Mantenimiento de Instrumentación y Automatización, reporta a la 

Intendencia de Mantenimiento. 

 

1.2.10.2 Misión  

“Ejecutar y dar seguimiento al cumplimiento de los planes de mantenimiento de rutina de 

acuerdo con las políticas y especificaciones técnicas, según el tipo de especialidad y taller, 

de la siguiente manera: 

 Instrumentación y Automatización: Sistema de Control Distribuido, Taller y 

Analítica, Automatización de Procesos” (EP Petroecuador, 2017). 

 

1.2.10.3 Plantilla Mínima de la Jefatura de Instrumentación y 

Automatización de la Refinería Esmeraldas 

El departamento de mantenimiento de instrumentación y automatización de refinería 

Esmeraldas, cuenta con la siguiente plantilla mínima de funcionarios o técnicos: 

 

Tabla 1. Plantilla mínima de la jefatura de instrumentación y automatización de Refinería 

Esmeraldas 

Ítem Cargo / Puesto Plantilla Mínima 

1 
“Jefe De Mantenimiento De Instrumentación Y 

Automatización” (EP Petroecuador, 2017) 
1 

2 
“Supervisor De Sistema De Control Distribuido” (EP 

Petroecuador, 2017) 
1 

3 “Supervisor De Analítica” (EP Petroecuador, 2017) 1 

4 
“Supervisor De Automatización De Procesos” (EP 

Petroecuador, 2017) 
4 



 

13 

 

Ítem Cargo / Puesto Plantilla Mínima 

5 
“Técnico Líder De Sistema De Control Distribuido” (EP 

Petroecuador, 2017) 
1 

6 “Técnico Líder De Analítica” (EP Petroecuador, 2017) 5 

7 Técnico Líder De Automatización 8 

8 
“Técnico De Sistema De Control Distribuido” (EP 

Petroecuador, 2017) 
2 

9 
“Técnico De Taller Y Mantenimiento” (EP Petroecuador, 

2017) 
5 

10 “Técnico De Automatización” (EP Petroecuador, 2017) 8 

 Total 36 
 

Fuente: Resolución PGG No. 2019220, EP PETROECUADOR 

 

El área de Taller (Analítica) se subdivide en dos especialidades: 

 

 Taller de electrónica y analítica, donde se hacen los trabajos de reparación a modo 

general de todos los equipos o tarjetas electrónicas de cualquier dispositivo de 

instrumentación y también se realiza el mantenimiento preventivo y correctivo de los 

equipos de análisis de fluidos de procesos (PH, conductividad, %O2, oxígeno disuelto 

en agua, H2, N2, H2S, %LEL). 

 

 Taller de recuperación de equipos, se reparan o recuperan equipos y/o dispositivos de 

instrumentación (PD meters, LGs, válvulas de control, LTs, FTs, PTs, TTs, etc.) que han 

presentado alguna anomalía en la operación de la planta o por algún evento de 

mantenimiento programado. 

 

1.3 Relación entre Seguridad y Salud Ocupacional 

 

1.3.1 Trabajo 
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Según Noguera, define al trabajo como: actividades dirigidas o planificadas para la creación 

de posibles bienes de uso o beneficios que pueden servir a terceros; son parte de un conjunto 

extendido; que poseen un determinado comportamiento interno; que son advertidas y 

practicadas con  ’seriedad’  (Noguera, 2002). 

 

1.3.2 Riesgo 

Se define al riesgo como a toda amenaza potencial a la salud de un trabajador, que proviene 

de una desarmonía entre el trabajador, la actividad laboral y las condiciones inmediatas de 

labor que pueden materializarse y provocar accidentes laborales (Solórzano, 2014). 

 

De acuerdo con la Ley DS-005-2012-TR, se define al riesgo como la “probabilidad de que 

un peligro se materialice en determinadas condiciones y genere daños a las personas, equipos 

y al ambiente” (Ministerio de Trabajo y Promoción del Empleo, 2017). 

 

De acuerdo con Balcells Dalmau en relación a la aplicación de OSHAS 18001, el riesgo es 

la “combinación de la probabilidad de que ocurra un suceso o exposición peligrosa y la 

severidad del daño o deterioro de la salud que puede causar el suceso o exposición” (Balcells, 

2014). 

 

Finalmente, el riesgo se puede determinar o valorar al calcular 3 variables: la probabilidad, 

la exposición y la consecuencia. 

 

1.3.3 Salud 

La Organización Mundial de la Salud (OMS) definió en 1946 a la salud como “el estado de 

bienestar físico, mental y social completo y no meramente la ausencia de enfermedad o 

dolencia” (Organizacion Mundial de la Salud, 1946).  

 

1.3.4 Factores de riesgo laboral 
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De acuerdo con la INSHT (Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo), “los 

factores de riesgo laboral van a ser aquellos elementos o condicionantes que pueden provocar 

un riesgo laboral.” (Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo, 2007) 

 

Los agentes primordiales de peligro en el trabajo son: 

 

 Agentes o situaciones de seguridad. 

 Agentes químicos, biológicos o físicos, variables del medio ambiente. 

 Agentes devenidos de los detalles laborales. 

 Agentes devenidos del ejercicio laboral. 

 

Por otra parte, la prevención o medidas de control, se entiende “como el conjunto de 

actividades o medidas adoptadas o previstas en todas las fases de actividad de la empresa, 

con el fin de evitar o disminuir los riesgos derivados del trabajo, se va a llevar a cabo a través 

de las referidas Técnicas o Especialidades preventivas: la Seguridad en el Trabajo, la Higiene 

Industrial, la Ergonomía y Psicosociología aplicada junto con la Medicina del Trabajo. La 

necesidad de adoptar medidas preventivas y, en su caso, el tipo de estas, vendrán dadas por 

la evaluación de los riesgos laborales.” (Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el 

Trabajo, 2007) 

 

1.3.5 Fundamentos de prevención  

Prevenir los accidentes laborales corresponde primordialmente al empleador. El Instituto 

Ecuatoriano de Seguridad Social a través del Reglamento Del Seguro General De Riesgos 

Del Trabajo, en su artículo 53, establece las normas de prevención que deben incorporar para 

la protección de los empleados frente a los peligros en el trabajo, y se sostiene en:  

 

 Manejo de peligros cuando se originen, durante el proceso, o en el destinatario; 

 Preparación para evitar riesgos, incorporando el procedimiento, la distribución del 

trabajo, las circunstancias de trabajo, los vínculos sociales y la repercusión del medio 

ambiente; 
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 Reconocer los peligros, cálculo, análisis y supervisión de los riesgos en los espacios 

de trabajo; 

 Incorporación de normas de vigilancia, que den prioridad a la defensa de todos por 

sobre la personal; 

 Conocimiento, instrucción, preparación y entrenamiento a los empleados en 

desenvolvimiento de su trabajo de forma segura; 

 Consignación del trabajo en concordancia con las habilidades de los empleados; 

 Determinar las afecciones de trabajo y profesión, y; 

 Control de salud de los empleados según los agentes de riesgo que se identificaron. 

 

1.3.6 Accidente de trabajo  

De acuerdo con el Reglamento Del Seguro General De Riesgos Del Trabajo, en su artículo 

11, se define como “accidente del trabajo a todo suceso imprevisto y repentino que 

sobrevenga por causa, consecuencia o con ocasión del trabajo originado por la actividad 

laboral relacionada con el puesto de trabajo, que ocasione en el afiliado una lesión corporal 

o perturbación funcional, una incapacidad, o la muerte inmediata o posterior. En el caso del 

trabajador sin relación de dependencia o autónomo, se considera accidente del trabajo, el 

siniestro producido en las circunstancias del inciso anterior” (Tabares, 2018). Para los 

trabajadores sin relación de dependencia, las actividades protegidas por el Seguro de Riesgos 

del Trabajo serán registradas en el IESS al momento de la afiliación, las que deberán ser 

actualizadas cada vez que las modifique. 

 

1.3.7 Enfermedad profesional 

De acuerdo con el RSGRT (Reglamento Del Seguro General De Riesgos Del Trabajo), en su 

artículo 6, se define a las afecciones laborales o de profesión como “afecciones crónicas, 

causadas de una manera directa por el ejercicio de la profesión u ocupación que realiza el 

trabajador y como resultado de la exposición a factores de riesgo, que producen o no 

incapacidad laboral. Se considerarán enfermedades profesionales u ocupacionales las 

publicadas en la lista de la Organización Internacional del Trabajo OIT, así como las que 
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determinare la CVIRP para lo cual se deberá comprobar la relación causa - efecto entre el 

trabajo desempeñado y la enfermedad crónica resultante en el asegurado, a base del informe 

técnico del SGRT” (Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, 2017). 

 

1.3.8 Clasificación de los riesgos a estudiar en esta investigación 

De acuerdo con el planteamiento y formulación del problema de este estudio, se analizarán 

los riesgos físicos, mecánicos y químicos presentes en el Taller de Instrumentación y 

Automatización de Refinería Esmeraldas. 

 

1.3.8.1 Riesgos físicos  

“Son los factores ambientales físicos o medio ambiente que afectan al trabajador como la 

temperatura, ruido, vibraciones, humedad, iluminación entre otras que pueden disminuir el 

rendimiento del trabajador o afectar a la salud de este al estar expuesto a dichas condiciones.” 

(Jurado, 2018).  

 

1.3.8.1.1 Temperatura  

“La exposición al frio o al calor puede provocar molestias en los trabajadores creando un 

ambiente desagradable para desarrollar sus actividades. Las condiciones ambientales pueden 

perjudicar a la salud, cuando las temperaturas son altas o bajas se debe evitar la exposición 

de los trabajadores a dichas condiciones ambientales en el menor grado posible o dotarles de 

equipos de protección para equilibrar las temperaturas altas o bajas.” (Jurado, 2018). 

 

De acuerdo al Reglamento De Seguridad Y Salud De Los Trabajadores Y Mejoramiento Del 

Medio Ambiente De Trabajo (Decreto Ejecutivo 2393) en su artículo 53, manifiesta que en 

sitios cerrados en donde se realicen trabajos con exceso de frio o calor se limitara la 

permanencia y se debe establecer turnos adecuados; se debe evitar las variaciones bruscas de 

temperatura, para no perjudicar la salud de los empleados, así como también entre otras cosas 

se constituye que, “se debe mantener un ambiente cómodo ya sea por medios naturales o 
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artificiales para que los trabajadores puedan desarrollar sus actividades de una manera 

saludable.” (Jurado, 2018). 

 

Según (Kenney, 1988) “Los seres humanos pueden soportar temperaturas internas inferiores 

a 35 grados centígrados o superiores a 41 grados centígrados, aunque sólo durante periodos 

muy cortos de tiempo” (Vogt & Organización Internacional del Trabajo, 1998).  

 

1.3.8.1.2 Calor  

Según (Nielsen, 1984) Al exponerse a una alta temperatura, el cuerpo de un individuo acciona 

el proceso fisiológico, las glándulas se encargan de generar sudor, haciendo que el cuerpo 

pierda sal y se deshidrate, mermando potencialmente la eficacia laboral. Al alcanzar los 40ºC, 

aumenta el riesgo de padecer un trauma por calor, incrementando los latidos en 5/min. 

Adicionalmente, las altas temperaturas deshidratan al empleado y altera la presión arterial, 

lo que produce agotamiento, pérdida temporal de consciencia, falta de sudoración, y síncope 

circulatorio que provoca daño en el cerebro y muerte. (Vogt & Organización Internacional 

del Trabajo, 1998). 

 
Tabla 2. “Periodos de actividad, de conformidad al (TGBH), índice de temperatura del globo y 

bulbo húmedo” 

TIPO DE TRABAJO  

CARGA DE TRABAJO 

“LIVIANA 

Inferior a 200 

kcal/hora” 

“MODERADA De 

200 a 350 kcal/hora”  

“PESADA Igual o 

mayor 350 kcal/ 

hora”  

“Trabajo continuo 75% 

trabajo” (Decreto 

Ejecutivo 2393. Art. 54) 

TGBH= 30,0 

(Decreto Ejecutivo 

2393. Art. 54) 

TGBH= 26,7 (Decreto 

Ejecutivo 2393. Art. 

54) 

TGBH= 25,0 

(Decreto Ejecutivo 

2393. Art. 54) 

“25% descanso cada hora” 

(Decreto Ejecutivo 2393. 

Art. 54) 

TGBH= 30,6 

(Decreto Ejecutivo 

2393. Art. 54) 

TGBH= 28,0 (Decreto 

Ejecutivo 2393. Art. 

54) 

TGBH= 25,9 

(Decreto Ejecutivo 

2393. Art. 54) 

“50% trabajo, 50% 

descanso cada hora”  

(Decreto Ejecutivo 2393. 

Art. 54) 

TGBH= 31,4 

(Decreto Ejecutivo 

2393. Art. 54) 

TGBH= 29,4 (Decreto 

Ejecutivo 2393. Art. 

54) 

TGBH= 27,9 

(Decreto Ejecutivo 

2393. Art. 54) 
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TIPO DE TRABAJO  

CARGA DE TRABAJO 

“LIVIANA 

Inferior a 200 

kcal/hora” 

“MODERADA De 

200 a 350 kcal/hora”  

“PESADA Igual o 

mayor 350 kcal/ 

hora”  

“25% trabajo, 75% 

descanso, cada hora” 

(Decreto Ejecutivo 2393. 

Art. 54) 

TGBH= 32,2 

(Decreto Ejecutivo 

2393. Art. 54) 

TGBH= 31,1 (Decreto 

Ejecutivo 2393. Art. 

54) 

TGBH= 30,0 

(Decreto Ejecutivo 

2393. Art. 54) 

Fuente: Decreto Ejecutivo 2393, art. 54 

 

De acuerdo con Pallo, “los trastornos a causa de temperaturas altas, considerando así́ que las 

consecuencias de la exposición al calor se presentan causando agotamiento físico emocional, 

daños en la piel, calambres, hipertermia, perdida del conocimiento, hinchazón de manos y 

pies. Las temperaturas altas crean grandes riesgos al trabajador como el golpe de calor ya 

que puede provocar la muerte” (Jurado, 2018). 

 

Las contribuciones de Nunneley, sobre medidas para evitar el agotamiento por altas 

temperaturas, informando sobre la magnitud de la evaluación de los niveles de exposición, 

de esta manera, es necesario tasar el estado en el cual los empleados trabajan. Asimismo, 

indicó que en la selección del personal que trabajaría expuesto al calor, se tiene que 

considerar la salud y las aptitudes físicas, puesto que, si se padece de obesidad, enfermedades 

coronarias, y adicción al alcohol empeoraría su salud. Las altas temperaturas pueden 

ocasionar palpitaciones, excesiva sed, respiración dificultosa, palidez y mareos. (Vogt & 

Organización Internacional del Trabajo, 1998). 

 

Según Parsons, “la importancia de evaluar el ambiente en condiciones de calor garantiza la 

salud y seguridad de los trabajadores, ya que mediante el estudio se puede determinar la 

climatización, advertencia del estrés por calor y fomentar una adecuada hidratación.” (Vogt 

& Organización Internacional del Trabajo, 1998).  

 

1.3.8.1.3 Frío  

En concordancia con Holmer, Granberg y Dahlstrom, “una temperatura baja se denomina 

cuando las condiciones termo neutras varían, una temperatura baja es la inferior a 18 o 20 

grados centígrados. La ropa térmica, abrigos, guantes, gorros, zapatos sirven para reducir el 
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frio, estos equipos de protección reducen la movilidad del trabajador tanto como sus destrezas 

a lo que denominan coste de protección”. (Vogt & Organización Internacional del Trabajo, 

1998). 

 

Además “las lesiones que provoca la exposición a temperaturas bajas entre ellas se puede 

determinar el enfriamiento de la piel, escalofríos, hipotermia, reduce el rendimiento y 

capacidad mental debido a que disminuye el flujo sanguíneo entre otras, en sus aportes 

mencionan que cada ser humano tiene una percepción distinta de bienestar térmico por tanto 

para que las personas sufran de estrés por frio es importante tomar en cuenta la actividad 

física y la habituación, considerando que las personas sedentarias se encuentran más 

propensas a sufrir de enfriamiento.” (Jurado, 2018). 

 

El frío también ocasiona aumento en los latidos, siendo así, el individuo realiza mayor 

esfuerzo para trabajar a causa de la merma de productividad por pérdida de fuerza. 

 

Por otra parte, Maclean & Emislie Smith en 1977, plantearon que cuando existe una alta y 

sostenida disminución de calor corporal se puede producir hipotermia. (Vogt & Organización 

Internacional del Trabajo, 1998). 

 
Tabla 3. “Clasificación esquemática del trabajo en ambientes fríos” 

Temperatura Tipo de Trabajo Tipo de estrés por frio 

“Entre 10 y 20 grados 

centígrados” (Vogt & 

Organización 

Internacional del 

Trabajo, 1998). 

“Trabajo sedentario, ligero, 

trabajo manual de precisión” 

(Vogt & Organización 

Internacional del Trabajo, 1998)  

“Enfriamiento de todo el cuerpo, 

enfriamiento de las 

extremidades” (Vogt & 

Organización Internacional del 

Trabajo, 1998) 

“Entre 0 y 10 grados 

centígrados” (Vogt & 

Organización 

Internacional del 

Trabajo, 1998) 

“Trabajo sedentario y 

estacionario, trabajo ligero” 

(Vogt & Organización 

Internacional del Trabajo, 1998)  

“Enfriamiento de todo el cuerpo, 

enfriamiento de las 

extremidades” (Vogt & 

Organización Internacional del 

Trabajo, 1998) 

“Entre -10 y 0 grados 

centígrados” (Vogt & 

Organización 

Internacional del 

Trabajo, 1998) 

“Trabajo físico ligero, 

manipulación de metales y 

líquidos (gasolina, etc.), 

condiciones de viento” (Vogt & 

“Enfriamiento de todo el cuerpo, 

enfriamiento de las 

extremidades, enfriamiento por 

contacto” (Vogt & Organización 

Internacional del Trabajo, 1998) 
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Temperatura Tipo de Trabajo Tipo de estrés por frio 

Organización Internacional del 

Trabajo, 1998) 

“Entre -20 y -10 grados 

centígrados” (Vogt & 

Organización 

Internacional del 

Trabajo, 1998) 

“Actividad moderada, 

manipulación de metales y 

líquidos (gasolina, etc.), 

condiciones de viento” (Vogt & 

Organización Internacional del 

Trabajo, 1998) 

“Enfriamiento de todo el cuerpo, 

enfriamiento de las 

extremidades, enfriamiento por 

contacto” (Vogt & Organización 

Internacional del Trabajo, 1998) 

“Por debajo de - 20 

grados centígrados” 

(Vogt & Organización 

Internacional del 

Trabajo, 1998) 

“Todo tipo de trabajos” (Vogt & 

Organización Internacional del 

Trabajo, 1998) 

 

Fuente: OIT - Enciclopedia de salud y Seguridad en el Trabajo, tomo II, Cap. 42. Pág. 54 

 

1.3.8.1.4 Ruido 

De acuerdo al Reglamento De Seguridad Y Salud De Los Trabajadores Y Mejoramiento Del 

Medio Ambiente De Trabajo (Decreto Ejecutivo 2393), articulo 55, numeral 1, la prevención 

de riesgos por ruidos y vibraciones se efectuara aplicando la siguiente metodología: “En los 

procesos industriales donde existan o se liberen contaminantes físicos, químicos o biológicos, 

la prevención de riesgos para la salud se realizará evitando en primer lugar su generación, su 

emisión en segundo lugar, y como tercera acción su transmisión, y sólo cuando resultaren 

técnicamente imposibles las acciones precedentes, se utilizarán los medios de protección 

personal, o la exposición limitada a los efectos del contaminante.” (Febres-Cordero, 1986). 

 

Si en el ambiente laboral, la maquinaria o equipamiento industrial producen excesivo nivel 

de ruido, es necesario aislar dichos equipos utilizando barreras acústicas siempre y cuando 

las condiciones del sitio lo permitan, adicionalmente deben tener un plan de mantenimiento 

regular dichas maquinas. El Decreto Ejecutivo 2393, articulo 55, numeral 4, “manifiesta que 

está prohibido adosar a las paredes o columnas maquinarias que causen ruido o vibraciones.” 

(Febres-Cordero, 1986). 
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“El instrumento o dispositivo para medir y dimensionar el ruido es conocido como 

sonómetro, la exposición máxima al ruido que debe tener una persona es los 85 decibeles 

para poder ejecutar sus tareas de manera normal por ocho horas diarias con la excepción a 

trabajos que requieren actividad intelectual o de vigilancia en estos no se debe exceder de 70 

decibeles.” (Jurado, 2018). En el Decreto Ejecutivo 2393 en el artículo 55, numeral 7 se 

establece que los valores permitidos de la jornada de tiempo y el nivel sonoro para no causar 

daños a la salud y está establecido de la siguiente manera. 

 
Tabla 4. Nivel sonoro 

Nivel sonoro/ dB   
Tiempo de exposición por jornada / 

hora  

85 8 

90  4  

95 2 

100  1  

110 0,25 

115 1,25 

Fuente: Decreto Ejecutivo 2393. Art. 55 

 

1.3.8.1.5 Iluminación 

De acuerdo con Pattini, “en general, las recomendaciones del factor iluminación en espacios 

de trabajo son efectuadas con el fin de mejorar la seguridad de los trabajadores en oficinas, 

industrias, comercios, escuelas y hospitales. Teniendo como índices principales los niveles 

mínimos de iluminación para asegurar funcionalidad visual acorde a la tarea a realizar por el 

trabajador y la prevención de deslumbramientos por falta de uniformidad de la luz”. (Pattini, 

Rodríguez, Monteoliva, & Yamín Garretón, 2012)  

 

Según el Reglamento De Seguridad Y Salud De Los Trabajadores Y Mejoramiento Del 

Medio Ambiente De Trabajo (Decreto Ejecutivo 2393), articulo 56, “todos los lugares de 

trabajo y tránsito deberán estar dotados de suficiente iluminación natural o artificial, para que 

el trabajador pueda efectuar sus labores con seguridad y sin daño para los ojos. Los niveles 

mínimos de iluminación se calcularán en base a la siguiente tabla” (Febres-Cordero, 1986):  
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Tabla 5. Niveles de iluminación mínima para trabajos específicos y similares 

ILUMINACION 

MINIMA 

ACTIVIDADES 

20 luxes “Pasillos, patios y lugares de paso” (Decreto Ejecutivo 2393. Art. 

56) 

50 luxes “Operaciones en las que la distinción no sea esencial como 

manejo de materias, desechos de mercancías, embalaje, servicios 

higiénicos” (Decreto Ejecutivo 2393. Art. 56) 

100 luxes “Cuando sea necesaria una ligera distinción de detalles como: 

fabricación de productos de hierro y acero, taller de textiles y de 

industria manufacturera, salas de máquinas y calderos, 

ascensores” (Decreto Ejecutivo 2393. Art. 56) 

200 luxes “Si es esencial una distinción moderada de detalles, tales como: 

talleres de metal mecánica, costura, industria de conserva, 

imprentas” (Decreto Ejecutivo 2393. Art. 56) 

300 luxes “Siempre que sea esencial la distinción media de detalles, tales 

como: trabajos de montaje, pintura a pistola, tipografía, 

contabilidad, taquigrafía” (Decreto Ejecutivo 2393. Art. 56) 

500 luxes “Trabajos en que sea indispensable una fina distinción de 

detalles, bajo condiciones de contraste, tales como: corrección 

de pruebas, fresado y torneado, dibujo” (Decreto Ejecutivo 2393. 

Art. 56) 

1000 luxes “Trabajos en que exijan una distinción extremadamente fina o 

bajo condiciones de contraste difíciles, tales como: trabajos con 

colores o artísticos, inspección delicada, montajes de precisión 

electrónicos, relojería” (Decreto Ejecutivo 2393. Art. 56) 
Fuente: Decreto Ejecutivo 2393. Art. 56 

 

1.3.8.2 Riesgos mecánicos  

Son todos los riesgos que están asociados o están presentes en la maquinaria industrial con 

la que se realiza el trabajo, los aparatos de manipulación de cargas, equipos y herramientas 

manuales que pueden dar paso a incidentes o accidentes por falta de elementos de protección 

personal, falta de mantenimiento y/o falta de seguridad en el medio ambiente de trabajo como 

las guardas o barreras de seguridad. 

 

1.3.8.2.1 Espacio físico  
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De acuerdo al Reglamento De Seguridad Y Salud De Los Trabajadores Y Mejoramiento Del 

Medio Ambiente De Trabajo (Decreto Ejecutivo 2393), en el artículo 22, se establece que 

“el espacio físico en los sitios de trabajo debe tener como mínimo 3 (tres) metros de altura 

del piso al techo, la superficie por cada trabajador debe ser de 2 (dos) metros cuadrados y 

una cubicación de 6 (seis) metros cúbicos por cada trabajador; en situaciones de fuerza mayor 

que por algún motivo no se pueda establecer la altura recomendada, esta medida se reducirá́ 

a 2.30 metros, pero respetando la cubicación por cada trabajador.” (Febres-Cordero, 1986) 

 

En los corredores, según el Decreto Ejecutivo 2393 en su artículo 24, con la finalidad de 

prevenir peligros, “se debe tener un espacio mínimo de 800 milímetros para que las personas 

puedan transitar de manera segura y el espacio debe estar libre de obstáculos y objetos. La 

adecuación del espacio físico es importante para el bienestar del trabajador, el diseño, buena 

distribución que permita una percepción y satisfacción con el entorno laboral tomando en 

cuenta las actividades que se van a desarrollar.” (Febres-Cordero, 1986). 

 

Como menciona Oldham, Fried y Rotchford, (1987), grandes cantidades de personas 

alrededor del espacio laboral personal se relacionan directamente con altos indicadores de 

estrés y muy poca satisfacción laboral, por lo que es importante respetar las normas legales 

actuales. El espacio laboral incluye el diseño del espacio personal, y afecta la ocurrencia de 

accidentes laborales y enfermedades laborales, prevenir accidentes y aumentar la satisfacción 

laboral depende de tener espacios asegurados. (Sauter, Murphy, Hurrel, Levi, & 

Organización Internacional del Trabajo, 1998) 

 

1.3.8.2.2 Limpieza  

Según el Reglamento De Seguridad Y Salud De Los Trabajadores Y Mejoramiento Del 

Medio Ambiente De Trabajo (Decreto Ejecutivo 2393) en su artículo 34, los sitios de trabajo 

deben conservar permanentemente el orden y limpieza. “La limpieza se efectuará con la 

finalidad de reducir o eliminar el desorden, se debe establecer un horario de limpieza por lo 

menos media hora antes de que los demás trabajadores inicien sus actividades laborales. Las 

personas encargadas de realizar la limpieza prestaran mayor atención a maquinarias, 

dispositivos o material de trabajo que pueda ser un factor de riesgo.” (Febres-Cordero, 1986) 
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“El piso debe mantenerse siempre limpio para que no ocurran accidentes debe estar libre de 

cualquier sustancia resbaladiza como aceite, grasa u otras sustancias. Para efectuar la 

limpieza se dotará a las personas de las maquinaras necesarias y los equipos de protección 

personal.” (Jurado, 2018) 

 

1.3.8.2.3 Protección de maquinarias  

En el Reglamento De Seguridad Y Salud De Los Trabajadores Y Mejoramiento Del Medio 

Ambiente De Trabajo (Decreto Ejecutivo 2393) en su artículo 76, que habla sobre la 

prevención de riesgos en máquinas fijas, se determina la obligatoriedad de la instalación de 

resguardos y dispositivos de seguridad, ya que las partes o piezas cortopunzantes de dichas 

maquinas pueden ocasionar accidentes que deriven daños permanentes o la muerte incluso a 

los trabajadores. Los resguardos y dispositivos de seguridad solo se deben quitar al momento 

que el personal técnico se encuentre realizando un mantenimiento preventivo y/o correctivo 

a dichas maquinas. (Febres-Cordero, 1986) 

 

El artículo 77 del Decreto Ejecutivo 2393, es complementario al artículo 76, ya que se 

detallan las características que debe tener los resguardos, tales como: proteger eficazmente, 

prevenir del peligro, no ocasionar inconvenientes ni ser un riesgo, ser de un material 

resistente y deben estar fijadas al piso o al techo y que no afecte la movilidad de las labores 

de mantenimiento o reparación. 

 

1.3.8.3 Riesgos químicos  

Son todos los factores que se derivan de una exposición prolongada a los diferentes 

compuestos o sustancias químicas toxicas que por el tiempo o duración de la exposición o 

por el contacto con el trabajador generen un daño temporal o permanente a la salud de este. 

 

En el taller de instrumentación y automatización, las sustancias químicas de exposición 

pueden ser en forma de gas (vapor de agua, pintura en aerosol, vapor de líquidos 
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combustibles, H2S) o en forma líquida (pintura liquida, disolvente de pintura, penetrante, 

gasolina, diésel, removedor de corrosión). 

 

La vía de contacto con las personas es a través de la inhalación, contacto con la piel, o la 

ingestión. 

 

1.3.8.3.1 Gases  

Sustancia química de forma y volumen no definido, que adoptan la forma del recipiente o 

sitio que lo contiene, dependiendo de su grado de toxicidad tienden a ser considerados 

peligrosos y por tanto se debe considerar las recomendaciones para poder manipular dicha 

sustancia. Se clasifican en: gases inflamables, gases no inflamables, gases tóxicos y gases no 

tóxicos. 

 

Según la norma INEN 2266:2000, se pueden extraer las siguientes definiciones:  

 Gas. “Sustancia o una mezcla que, a 50 grados centígrados, posee una presión de 

vapor superior a 300 kPa (3 bares); o es completamente gaseosa a 20 grados 

centígrados y a una presión de 101,3 kPa.” (Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 

2000). 

 Gas combustible. “Gas que se emplea generalmente para ser quemado, combinado 

con aire, para producir calor para sistemas de calefacción o para procesos industriales, 

como fuente de energía o iluminación. Ejemplo: GLP, hidrogeno, acetileno.” 

(Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000). 

 Gas comprimido. “Gas que, cuando se envasa a presión, es totalmente gaseoso a -50 

grados centígrados; en este grupo se incluyen todos los gases con una temperatura 

critica inferior o igual a -50 grados centígrados. Ejemplo: Oxigeno, argón, nitrógeno.” 

(Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000). 

 Gas criogénico. “Gas licuado que está dentro de un envase a temperaturas muy por 

debajo de las temperaturas atmosféricas normales, generalmente algo por encima de 

su punto de ebullición a temperatura y presión normales. Ejemplo: aire, nitrógeno 
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líquido, oxígeno líquido, helio líquido, hidrogeno líquido.” (Instituto Ecuatoriano de 

Normalizacion, 2000). 

 Gas medicinal. “Todo producto constituido por uno o más componentes gaseosos 

apto para entrar en contacto directo con el organismo humano, de concentración e 

impurezas conocidas y elaborado de acuerdo con especificaciones. Ejemplo: 

Oxigeno, aire, óxido nitroso.” (Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000). 

 Gas licuado. “Es un gas que, cuando se envasa a presión, es parcialmente líquido a 

temperaturas superiores a -50 grados centígrados. Hay que distinguir entre: gas 

licuado a alta presión: un gas con una temperatura critica comprendida entre -50 

grados centígrados y +65 grados centígrados; y gas licuado a baja presión: un gas con 

una temperatura critica superior a +65 grados centígrados.” (Instituto Ecuatoriano de 

Normalizacion, 2000). 

 Gas reactivo. “Gas que puede estar destinado a reaccionar químicamente con otras 

sustancias bajo ciertas condiciones. Ejemplo: Flúor, cloro, hidrogeno, oxigeno.” 

(Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000). 

 Gases Inflamables. “Son aquellos que a 20 grados centígrados y a una presión de 

referencia de 101,3 kPa son inflamables en mezcla de proporción igual o inferior al 

13%, en volumen, con el aire o que tienen una gama de inflamabilidad con el aire de 

al menos el 12%, independientemente del límite inferior de inflamabilidad. Ejemplo: 

GLP.” (Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000). 

 Gases no Inflamables y no tóxicos. “Gases que son asfixiantes, comburentes, o que 

no pueden incluirse en ninguna otra división. Ejemplo: Dióxido de carbono, helio, 

argón.” (Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000). 

 Gases Tóxicos. “Gases respecto a los cuales existe constancia de su toxicidad o su 

corrosividad para los seres humanos, hasta el punto de que entrañan un riesgo para la 

salud; o se presume que son tóxicos o corrosivos para los seres humanos, porque 

presentan una CL50 igual o inferior a 5.000 ml/m3 (ppm). Ejemplo: cloro, sulfuro de 

hidrogeno, amoniaco, entre otros.” (Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000). 

 

1.3.8.3.2 Líquidos  
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Sustancia química de forma y volumen no definido, que adoptan la forma del recipiente o 

sitio que lo contiene, dependiendo de su grado de toxicidad tienden a ser considerados 

peligrosos y por tanto se debe considerar las recomendaciones para poder manipular dicha 

sustancia. 

 

Según la norma INEN 2266:2000, se puede extraer la siguiente definición: son todos “los 

líquidos, mezclas de líquidos o líquidos que contienen sustancias solidas en solución o 

suspensión (pinturas, barnices, lacas, etc., siempre que no se trate de sustancias incluidas en 

otras clases por sus características peligrosas) que desprenden vapores inflamables a una 

temperatura no superior a 60 grados centígrados en ensayos en crisol/vaso cerrado o no 

superior a 65,6 grados centígrados en ensayos en crisol/vaso abierto, comúnmente conocida 

como su punto de inflamación.” (Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000) 

 

1.3.8.3.3 Manipulación de químicos 

De acuerdo con la norma INEN 2266:2000 en el apartado 6 se define los requisitos que deben 

contar los “transportistas” para el traslado, manejo, almacenamiento y disposición final de 

químicos peligrosos, por tanto, es obligatorio y necesario a la vez proporcionar a los 

trabajadores la información pertinente acerca del transporte, almacenamiento y manejo de 

los productos químicos peligrosos que existan en el área de trabajo. (Instituto Ecuatoriano de 

Normalizacion, 2000) 

 

Así mismo se establece también que los empleados que manejen o usen químicos, tienen la 

obligación de usar los Equipos de Protección Personal (EPPs), recibir formación e 

instrucción en la prevención de riesgos y afecciones laborales. De la misma forma, es 

recomendable que los encargados de transportar los químicos tengan claras las medidas a 

tomar sobre el traslado de químicos, los riesgos a los que están expuestos, las disposiciones 

de seguridad y prevención en concordancia con el producto específico que está siendo 

trasladado, y la forma correcta de actual antes, durante y después de la ocurrencia de un 

accidente. Además, el transportista debe saber el uso correcto de señales de prevención, 
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primeros auxilios y conocer el funcionamiento de los equipamientos del transporte. (Instituto 

Ecuatoriano de Normalizacion, 2000) 

 

Los productos químicos peligrosos deben contar con etiquetas, o señalética que advierta el 

peligro o riesgo al que se expone la persona al manipular dicha sustancia, para esto se toma 

en cuenta lo recomendado por la National Fire Protection Asociation (NFPA), “en un rombo 

de 100 mm x 100 mm, dividido en 4 partes, se coloca el color que hace referencia al tipo de 

riesgo, y el número que es el nivel de riesgo. Por ejemplo, en este sistema el color azul 

significa peligro a la salud, el rojo es peligro de inflamabilidad, amarillo es peligro de 

reactividad, el color blanco es peligro especial, estos contendrán números desde el 0 al 4 

dependiendo de los componentes químicos que se compongan y lo que pueden producir.” 

(Instituto Ecuatoriano de Normalizacion, 2000). El etiquetado de los químicos que se 

manejan en el área de trabajo es responsabilidad de los fabricantes y/o comercializadoras que 

los distribuyen. 

 

“El diseño de los lugares de almacenamiento debe ser de una manera técnica tomando en 

cuenta instrumentos de primeros auxilios, sitios para vestuarios e higiene, tener detectores de 

humo, extractores de escape, ducha de agua de emergencia, lavaojos, ventilación y alarma 

contra incendio, la temperatura debe ser acorde al producto almacenado, se debe tomar en 

cuenta que el material de las bodegas de almacenamiento debe estar realizado con unos 

elementos que retarden al fuego.” (Jurado, 2018) 

 

1.3.8.3.4 Características toxicológicas de los agentes químicos 

Las sustancias químicas por sus propiedades toxicas y de acuerdo con los efectos que 

producen en el ser humano, se pueden clasificar en: 

 

Irritantes Asfixiantes Hepatotóxicos  Nefrotóxicos  Neurotóxicos  

Carcinógenos   Teratógenos  
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Las características toxicas arriba indicadas, tienen como factor común afectar o alterar la 

función de alguna parte del organismo del ser humano y generan daño a la salud ya que la 

degradan y pueden ocasionar hasta la muerte. 

 

1.3.8.3.5 Concentraciones máximas permisibles  

“La American Conference of Governmental Industrial Hygienist (ACGIH) de los Estados 

Unidos, publica anualmente un libro llamado TLV's Thershold Iimit values for Chemical 

Substances and Physical Agents in the Work Environment with intended changes, en el cual 

se recomiendan los valores umbral limite (TLV's).” (Solórzano, 2014) 

 

“Los TLV's son niveles de concentración de sustancias y representan condiciones bajo las 

cuales casi todos los trabajadores pueden estar repetidamente expuestos sin que ocasione 

algún efecto adverso a la salud.” (Solórzano, 2014). Por lo tanto, estos valores limites sirven 

de referencia para determinar la gravedad de la exposición a una sustancia química en un 

sitio de trabajo. 

 

1.3.8.4 Control y prevención 

“La prevención se basa en identificar y evaluar los riesgos, mediante los planes de prevención 

que contempla las siguientes medidas: datos de las personas con las que se puede contar en 

caso de emergencia, nombre del producto, componentes químicos, sustancias toxicas y daños 

en la salud. La prevención va enfocada a utilizar un equipo de protección, capacitación, 

primeros auxilios, las guías de las hojas de seguridad y adoptar medidas que eviten o 

reduzcan la dispersión del producto químico.” (Jurado, 2018) 

 

En términos generales, para proponer medidas eficaces de prevención o de control a 

exposición de riesgos o peligros, debemos sujetarnos a las valoraciones y/o mediciones o 

cuantificación de los factores de riesgos observados en el sitio de trabajo, para las actividades 

laborales a desarrollar. 

 



 

31 

 

En esta investigación aplicamos como primera herramienta un cuestionario para el 

reconocimiento de las causas de accidentes en los puestos de trabajo de la Unidad de 

Seguridad y Salud Ocupacional de la Universidad Central del Ecuador elaborado por 

Francisco Ortiz Segarra. 

 

Luego de aplicado el cuestionario se puede determinar los factores de riesgos más 

determinantes a los que están normalmente expuestos los trabajadores del Taller de 

Instrumentación y Automatización, para luego realizar mediciones puntuales con los 

instrumentos apropiados. 

 

Finalmente, mediante la aplicación de la matriz IPERC, planteamos los resultados obtenidos 

para cada grupo de trabajo. 

 

1.4 Matriz IPERC como herramienta de gestión de seguridad 

 

1.4.1 Definición 

La matriz IPERC es una metodología utilizada para la prevención y gestión de riesgos 

laborales, con la finalidad de identificar todos los peligros inherentes a las actividades que 

realiza un trabajador o grupo de trabajadores, valorar sus riesgos potenciales y finalmente 

aplicar medidas efectivas de control que permitan minimizar o eliminarlos por completo. En 

dicha matriz se plasman todas las actividades que debe realizar una persona en un 

determinado cargo o puesto de trabajo y se las desarrolla individualmente a cada una. 

 

1.4.2 Peligro 

 “Situación inherente con capacidad de causar lesiones o daños a la salud de las personas 

(Directivas Relativas a los SG-SST / OIT)” (Organización Internacional del Trabajo, 

2002) 

 “Propiedad o característica intrínseca de algo capaz de ocasionar daños a las personas, 

equipos, procesos y al medio ambiente (DS 005-2012-TR)” (Humala, 2012). 
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 “Fuente, situación o acto que tienen un potencial de producir un daño, en términos de daño 

humano o deterioro de la salud o una combinación de estos (OSHAS 18001)” (Balcells, 

2014) 

 El peligro es algo que puede causar un daño. 

 

Según OSHAS 18001, un peligro puede provenir de 3 orígenes diferentes: 

 

Tabla 6. Ejemplos de peligros según definición de OHSAS 18001 

ORIGEN EJEMPLO 

Fuentes Sustancias químicas, animales, microorganismos, maquinas, 

herramientas, vehículos, trabajo en altura, etc. 

Situaciones Condiciones inseguras: pisos resbalosos, falta de orden, mala 

ventilación, falta de medios contraincendios, etc. 

Actos Actos inseguros: no usar EPP, pasarse un alto, hablar por 

teléfono mientras conduce, no usar el cinturón de seguridad. 

 

Fuente: OHSAS 18001:2007 

 

Los peligros pueden generar accidentes o enfermedades laborales. 

o Accidentes: 

Cortes  Caídas  Quemaduras  Electrocución 

o Enfermedades Laborales: 

Sordera Hernias Ceguera Insuficiencia respiratoria 

o Tipos de peligro: 

Peligro biológico Peligro químico Peligro físico 

Peligro mecánico Peligro ergonómico Peligro eléctrico 

Peligro fuego y explosión   Peligro psicosocial 

(Robert & Organizacion Internacional del Trabajo, 2000) 

 

Para que un peligro genere un daño, es necesario que una persona este expuesta a dicho 

peligro. (Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo, 2007) 
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Figura 3. Elementos de la evaluación de riesgos / peligros 

Fuente: Enciclopedia de Salud y Seguridad en el Trabajo, OIT, 1998, Cap. 34 

 

1.4.3 Diferencia entre peligro y riesgo 

 Los peligros se identifican. 

 Los riesgos se evalúan. 

 

1.4.4 Acto inseguro o subestandar 

“Todo acto que comete un trabajador de manera insegura o inapropiada y que facilita la 

ocurrencia de un accidente de trabajo.” (Tecnicos, 2010) 

 

1.4.5 Condiciones inseguras 

“Situación que se presenta en el lugar de trabajo y que se caracteriza por la presencia de 

peligros no controlados que pueden generar accidentes de trabajo o enfermedades 

profesionales.” (Tecnicos, 2010) 

 

1.5 Fundamentación legal 
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La presente investigación se sustenta legalmente en las siguientes leyes y reglamentos como: 

Constitución de la República del Ecuador, Decisión No. 584 del Instrumento Andino de la 

Seguridad y Salud en el trabajo, Código del Trabajo, Reglamento de Seguridad y Salud de 

los Trabajadores y Mejoramiento del Medio Ambiente de Trabajo.  

 

En el artículo 326, numerales 5 y 6 de la Constitución de la República del Ecuador, se 

establece que “toda persona tendrá derecho a desarrollar sus labores en un ambiente adecuado 

y propicio, que garantice su salud, integridad, seguridad, higiene y bienestar; y a ser 

reintegrada al trabajo y mantener la relación laboral de acuerdo con la ley, luego de ser 

rehabilitada después de un accidente de trabajo o enfermedad.” (República de Ecuador, 2008) 

 

Así mismo, en el artículo 11 de la Decisión No. 584 del Instrumento Andino de la Seguridad 

y Salud en el trabajo (SST) se indica que “en lo relacionado con la Gestión de la Seguridad 

y Salud en los centros de trabajo, Obligaciones de los Empleadores, determina que en todo 

lugar de trabajo se deberán tomar medidas tendientes a disminuir los riesgos laborales, las 

cuales deberán basarse para el logro de este objetivo, en directrices sobre sistemas de gestión 

de la seguridad y salud en el trabajo y su entorno como responsabilidad social y empresarial.” 

(El concejo andino de ministros de relaciones exteriores, 2004). 

 

Además, en el artículo 434 de la Codificación del Código de Trabajo se dispone que: “En 

todo medio colectivo y permanente de trabajo que cuente con más de diez trabajadores, los 

empleadores están obligados a elaborar y someter a la aprobación del Ministerio de Trabajo 

y Empleo (actualmente Ministerio de Relaciones Laborales) por medio de la Dirección 

Regional del Trabajo, un Reglamento de Higiene y Seguridad, el mismo que será renovado 

cada dos años. En este sentido la EP PETROECUADOR cuenta con su Reglamento de 

Higiene y Seguridad debidamente aprobado por el Ministerio del Trabajo en marzo de 2020.” 

(Ministerio de Trabajo del Ecuador, 2012). 

  

Por tanto, el marco legal especifico aplicable a esta investigación es precisamente el 

Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y Mejoramiento del Medio Ambiente 

de Trabajo (expedido mediante decreto ejecutivo 2393), en sus artículos 54 (relacionado al 
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riesgo asociado a las exposiciones a la temperatura), 55 (relacionado al riesgo asociado a las 

exposiciones a las vibraciones), 56 (relacionado al riesgo asociado a exposiciones a la 

iluminación).
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CAPITULO II 

2 Metodología 

 

Este estudio investigativo buscó determinar los factores de riesgos a los que están expuestos 

los técnicos del taller de instrumentación y automatización de la refinería Esmeraldas, bajo 

un enfoque de tipo cuantitativo, ya que se midieron las variables en un determinado contexto, 

se analizaron las mediciones obtenidas y finalmente se da respuesta a la hipótesis planteada 

a través de las conclusiones. (Hernández, Fernández, & Baptista, 2010) 

 

La exploración tuvo un alcance descriptivo, debido a que buscamos especificar propiedades, 

características y rasgos importantes de las variables de estudio, por lo que se realizaron 

mediciones directamente en el sitio de la investigación y se presentaron sus datos para 

someterlos a un análisis. (Hernández, Fernández, & Baptista, 2010) 

 

El diseño de esta investigación fue de tipo no experimental ya que directamente se van a 

observar las condiciones que existen o están presentes en el sitio de trabajo y dicha 

información obtenida posteriormente será analizada estadísticamente. 

 

2.1 Definición Conceptual y Operacionalización de las Variables 

 

Tabla 7. Definición conceptual y operacionalización de las variables 
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Variable 
Definición 

Conceptual 

Definición 

Operacional 
Dimensiones Indicadores 

Factores de 

Riesgos 

La Organización 

Mundial de la 

Saluden, define 

que un factor de 

riesgo es todo 

elemento 

presente en el 

ambiente que es 

capaz de 

ocasionar 

incidentes, 

accidentes o 

enfermedades 

profesionales 

dependiendo de 

su grado de 

exposición al 

mismo. 

El cuestionario que 

se utiliza para la 

determinación e 

identificación de los 

riesgos presentes en 

el sitio de trabajo 

valora el potencial 

riesgo al que se 

expone el trabajador 

con las funciones 

que cotidianamente 

realiza en su 

entorno, 

enfocándonos 

principalmente en 

los riesgos físicos 

(ruido, 

temperatura), 

riesgos mecánicos y 

riesgos químicos 

que se encuentren. 

 

 

 

 

 

Factores 

Físicos 

 

 

 

 

 

 

- Exposición a 

temperaturas 

extremas en el 

lugar de trabajo 

- Iluminación 

adecuada en el 

sitio de trabajo 

- Ventilación 

adecuada en el 

sitio de trabajo 

- Exposición a 

ruido en el sitio 

de trabajo 

- Exposición a 

vibraciones en 

el sitio de 

trabajo 

- Exposición a 

radiaciones no 

ionizantes 

presentes en el 

sitio de trabajo 

 

 

- Área de trabajo 

con 

dimensiones 

adecuada 

- Exposición a 

caídas por 

malas 

condiciones del 

piso del sitio de 

trabajo 

- Exposición a 

caídas o golpes 

por presencia 

de obstáculos 

en el piso del 

área de trabajo 

- Orden y 

limpieza del 

sitio de trabajo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Factores 

Mecánicos 
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Variable 
Definición 

Conceptual 

Definición 

Operacional 
Dimensiones Indicadores 

 

 

 

 

- Exposición a 

caídas de 

objetos 

- Trabajos de 

mantenimiento 

en equipos del 

sitio de trabajo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Exposición a 

polvos 

orgánicos 

- Exposición a 

polvos no 

orgánicos 

- Exposición a 

vapores de 

agua, 

disolventes o 

alcohol 

- Exposición a 

humos 

- Exposición a 

aerosoles 

- Uso de 

sustancias 

químicas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Factores 

Químicos 
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Variable 
Definición 

Conceptual 

Definición 

Operacional 
Dimensiones Indicadores 

Percepción de 

la Prevención 

de los 

Riesgos 

Laborales 

 

 

 

- Conocimiento 

de los riesgos 

laborales a los 

que se expone 

- Equipos de 

protección 

personal 

- Conocimiento 

de técnicas de 

primeros 

auxilios 

- Conocimiento 

del programa 

de vigilancia de 

la salud del 

trabajador 

Fuente: Cuestionario para la identificación de los factores de riesgo en los puestos de trabajo de la 

Unidad de Seguridad y Salud Ocupacional de la Universidad Central del Ecuador, elaborado por 

Francisco Ortiz Segarra. 

 

2.2 Población o muestra 

La muestra o población analizada en esta investigación fue de 8 personas, las cuales se 

distribuyen en: 2 Supervisores, 4 Técnicos líderes y 2 Técnicos, que son los usuarios 

permanentes del Taller de Instrumentación y Automatización de la refinería Esmeraldas. 

(Flores, 2019) 

 

2.3 Técnicas e instrumentos 

 

Tabla 8. Técnicas e instrumentos 
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TECNICA INSTRUMENTO 

Encuesta - Cuestionario 

Observación 
- Lista de chequeo 

- Registro fotográfico 

Análisis de contenido 

cuantitativo 

- Registros del 

contenido 

Fuente: autor 

 

Evaluación en sitio o campo. Se ejecutó mediante la visita al sitio de trabajo y se identificaron 

directamente los riesgos a los que se expone el personal que labora en dicha área. 

 

Instrumento previamente elaborado y aprobado por expertos para la valoración pertinente del 

objeto en cuestión, en este caso aplicamos el cuestionario para la identificación “de los 

factores de riesgo en los puestos de trabajo de la Unidad de Seguridad y Salud Ocupacional 

de la Universidad Central del Ecuador elaborado por Francisco Ortiz Segarra” (ver anexo 

01). En dicho instrumento se utiliza una escala de Likert de 1 a 5, tiene 52 aspectos a evaluar 

y están distribuidos de la siguiente manera: (1-6) Condiciones ambientales, (7-12) Factores 

mecánicos, (13-18) Factores químicos, (19-22) Factores biológicos, (23-25) Posibilidad de 

incendio, (26-40) Factores ergonómicos, (41-48) Factores psicosociales, (49-52) 

Deficiencias en la actividad preventiva. 

 

Tabla 9. Escala de Likert para valoración de encuesta 

Dimensiones Definiciones 
Cantidad 

de Ítems 

Número 

de los 

Ítems 

RESULTADO POR 

DIMENSIÓN DEL 

RIESGO LABORAL 

Riesgo 

Bajo 

Riesgo 

Medio 

Riesgo 

Alto 

CONDICIONES 

AMBIENTALES 

(RIESGOS 

FISICOS) 

“Son los factores 

ambientales físicos o medio 

ambiente que afectan al 

trabajador como la 

temperatura, ruido, 

vibraciones, humedad, 

iluminación entre otras que 

6 1 al 6 < 8 9 a 17 > 18 
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Dimensiones Definiciones 
Cantidad 

de Ítems 

Número 

de los 

Ítems 

RESULTADO POR 

DIMENSIÓN DEL 

RIESGO LABORAL 

Riesgo 

Bajo 

Riesgo 

Medio 

Riesgo 

Alto 

pueden disminuir el 

rendimiento del trabajador o 

afectar a la salud del mismo 

al estar expuesto a dichas 

condiciones” (Jurado, 2018) 

RIESGOS 

MECANICOS 

“Son todos los riesgos que 

están asociados o están 

presentes en la maquinaria 

industrial con la que se 

realiza el trabajo, los 

aparatos de manipulación de 

cargas, equipos y 

herramientas manuales que 

pueden dar paso a incidentes 

o accidentes por falta de 

elementos de protección 

personal, falta de 

mantenimiento y/o falta de 

seguridad en el medio 

ambiente de trabajo como 

las guardas o barreras de 

seguridad.” (Jurado, 2018) 

6 7 a 12 < 8 9 a 17 > 18 

RIESGOS 

QUIMICOS 

“Son todos los factores que 

se derivan de una exposición 

prolongada a los diferentes 

compuestos o sustancias 

químicas toxicas que por el 

tiempo o duración de la 

exposición o por el contacto 

con el trabajador generen un 

daño temporal o permanente 

a la salud de este.” (Jurado, 

2018) 

6 13 a 18 < 8 9 a 17 > 18 

RIESGOS 

BIOLÓGICOS 

“Provienen a consecuencia 

de la presencia de los 

hongos, virus, bacterias , 

parásitos que están presentes 

en los puestos de trabajo que 

pueden originar 

enfermedades al trabajador” 

(Jurado, 2018) 

4 19 a 22 < 5 6 a 11 > 12 

POSIBILIDAD 

DE INCENDIO 

“Situación de riesgo de 

conato o incendio que se 

puede originar en el puesto 

de trabajo” (Jurado, 2018) 

3 23 al 25 < 4 5 a 9 > 10 
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Dimensiones Definiciones 
Cantidad 

de Ítems 

Número 

de los 

Ítems 

RESULTADO POR 

DIMENSIÓN DEL 

RIESGO LABORAL 

Riesgo 

Bajo 

Riesgo 

Medio 

Riesgo 

Alto 

FACTORES 

ERGONÓMICOS 

“Factores que se encuentran 

en el sitio de trabajo y su 

exposición desencadena las 

malas adecuaciones en el 

puesto de trabajo, las malas 

posturas que tienen las 

personas para realizar su 

trabajo, movimiento 

inadecuados, movimientos 

repetitivos, que causan 

fatiga, lesiones y 

enfermedades 

profesionales” (Jurado, 

2018) 

15 26 al 40 < 20 21 a 41 > 42 

FACTORES 

PSICOSOCIALES 

“Se presentan debido a las 

condiciones de trabajo de la 

empresa, relaciones 

interpersonales, el clima 

laboral, etc.” (Jurado, 2018) 

8 41 al 48 < 11 12 a 23 > 24 

DEFICIENCIAS 

EN LA 

ACTIVIDAD 

PREVENTIVA  

“Percepción del trabajador 

sobre la gestión del 

empleador en actividades de 

prevención a la seguridad y 

salud de sus empleados” 

(Jurado, 2018) 

4 49 al 52 < 5 6 a 11 > 12 

       

Resultado Global 

Número 

de los 

Ítems 

Riesgo 

Bajo 

Riesgo 

Medio 

Riesgo 

Alto 

52 < 69 70 a 153 > 154 

 

Fuente: Jurado Pallo, 2018 

 

2.4 Presentación de datos obtenidos de la encuesta aplicada 

A continuación, se muestran los resultados de las encuestas realizadas a la muestra 

seleccionada: 

 

Tabla 10. Resultados de encuesta aplicada 
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RESULTADO POR DIMENSIÓN DE LA EVALUACIÓN DE LOS RIESGOS 

LABORALES 

DIMENSIONES DEL 

CUESTIONARIO 
RIESGO BAJO RIESGO MEDIO RIESGO ALTO 

DIMENSIÓN 1. CONDICIONES 

AMBIENTALES (RIESGOS FISICOS) 
13% 88% 0% 

DIMENSIÓN 2. RIESGOS 

MECANICOS 25% 75% 0% 

DIMENSIÓN 3. RIESGOS 

QUIMICOS 0% 75% 25% 

DIMENSIÓN 4. RIESGOS 

BIOLÓGICOS 25% 63% 13% 

DIMENSIÓN 5. POSIBILIDAD DE 

INCENDIO 0% 75% 25% 

DIMENSIÓN 6. FACTORES 

ERGONÓMICOS 0% 88% 13% 

DIMENSIÓN 7. FACTORES 

PSICOSOCIALES 75% 25% 0% 

DIMENSIÓN 8. DEFICIENCIAS EN 

LA ACTIVIDAD PREVENTIVA  
0% 75% 25% 

 

Fuente: autor 

 

Gráfico 1. Evaluación de riesgos laborales por dimensión del personal técnico del Taller de 

Instrumentación y Automatización, RE 

 

Fuente: autor 
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2.4.1 Percepción del riesgo 

 

2.4.1.1 Riesgo bajo 

“El riesgo es de impacto potencial mínimo sobre la seguridad y salud, no genera a corto plazo 

efectos nocivos.  Estos efectos pueden ser evitados a través de un monitoreo periódico de la 

frecuencia y probabilidad de que ocurra y se presente una enfermedad ocupacional, las 

acciones irán enfocadas a garantizar que el nivel se mantenga” (Ministerio del Trabajo, 

2017). 

 

2.4.1.2 Riesgo medio 

“El riesgo es de impacto potencial moderado sobre la seguridad y salud puede comprometer 

las mismas en el mediano plazo, causando efectos nocivos para la salud, afectaciones a la 

integridad física y enfermedades ocupacionales. En caso de que no se aplicaren las medidas 

de seguridad y prevención correspondientes de manera continua y conforme a la necesidad 

específica identificada, los impactos pueden generarse con mayor probabilidad y frecuencia” 

(Ministerio del Trabajo, 2017). 

 

2.4.1.3 Riesgo alto 

“El riesgo es de impacto potencial alto sobre la seguridad y la salud de las personas, los 

niveles de peligro son intolerables y pueden generar efectos nocivos para la salud e integridad 

física de las personas de manera inmediata. Se deben aplicar las medidas de seguridad y 

prevención de manera continua y conforme a la necesidad específica identificada para evitar 

el incremento a la probabilidad y frecuencia” (Ministerio del Trabajo, 2017). 

 

2.5 Medición de factores de riesgo observados 

Luego de los resultados obtenidos en la encuesta aplicada y la inspección visual realizada, se 

ha determinado valorar directamente los siguientes factores de riesgo presentes en el Taller 
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de Instrumentación y Automatización de la refinería Esmeraldas, tales como: la iluminación, 

la temperatura ambiente, el ruido. 

 

2.5.1 Medición de iluminación  

La iluminación en un sitio de trabajo es un factor fundamental, y en un taller de tipo industrial 

de actividades de reparación o recuperación de piezas a base de metal y uso de equipos 

eléctricos y electrónicos, permiten al técnico un mejor confort dependiendo de su nivel de 

alumbramiento. El instrumento que permite cuantificar el nivel de iluminación es conocido 

como luxómetro, debido a que la variable de medida esta expresada en luxes. Este equipo se 

lo ubica directamente sobre una superficie plana en la cual se desea medir y posteriormente 

que el equipo este encendido, quitamos el protector de la membrana detectora y dejamos que 

la medición se estabilice por unos 3 minutos. (Lozano, 2008) 

 

Para el desarrollo de esta tarea, se aplicó la metodología indicada en la norma mexicana 

NOM-025-STPS-2008 que evalúa las condiciones de iluminación en los centros de trabajo. 

 

2.5.1.1 Selección de los niveles de iluminación 

De acuerdo con el área física de estudio, podemos indicar que el taller de instrumentación y 

automatización de la refinería Esmeraldas consta de dos partes, tales como: taller de 

reparación electrónica (interior) y taller de armado, desarmado, limpieza y pintura (exterior), 

por lo tanto, los niveles mínimos de iluminación para cada sitio son: 

o Taller interior:  750 luxes (mínimo) 

o Taller exterior:  500 luxes (mínimo) 

 

2.5.1.2 Reconocimiento de las condiciones de iluminación 

De acuerdo con la inspección física realizada al área de trabajo, se presentan las siguientes 

características: 

 

Tabla 11. Reconocimiento de condiciones de iluminación 
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ITEM TALLER EXTERIOR TALLER INTERIOR 

Número y 

distribución de 

luminaria 

8 puntos de iluminación 8 puntos de iluminación 

2 lámparas por cada punto de 

iluminación 

3 lámparas por cada punto 

de iluminación 

Potencia de las 

lámparas 

40 watts 18 watts 

Colores y tipos de 

superficies 

Paredes planas y claras Paredes planas y claras 

Piso plano Ventanas de vidrio 

Mesa de trabajo de superficie plana y 

color verde oscuro 

Piso plano 

  Mesa de trabajo uniforme y 

de color caoba 

Descripción de tareas 

visuales y de las áreas 

Limpieza manual mecánica Limpieza manual 

Desarmado de partes Desarmado de equipos 

electrónicos 

Armado de partes Armado de equipos 

electrónicos 

Prueba funcional de equipos 

recuperados 

Prueba funcional de equipos 

recuperados 

Pintura   

Limpieza química   

Movilización e izado de partes   

Descripción de los 

puestos de trabajo 

que requieren 

iluminación 

Supervisor Supervisor 

Técnico Líder Técnico Líder 

Técnico Técnico 

Información sobre la 

percepción del área 

de trabajo 

Lámparas averiadas Lámparas averiadas 

Deficiencia en iluminación Deficiencia en iluminación 

Ventilación natural Ventilado por aire 

acondicionado 

Incidencia parcial de la luz solar No hay incidencia de luz 

solar 

 

Fuente: autor 

 

2.5.1.3 Evaluación de los niveles de iluminación 

Aplicando la norma NOM-025-STPS-2008, para obtener el IC (índice de área), tenemos lo 

siguiente: 
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TALLER EXTERIOR 

   

   

   

 

 

Figura 4. Aplicación de la norma NOM-025-STPS-2008, Taller Exterior de Instrumentación y 

Automatización, RE 

Fuente: autor 

 

Observaciones: 

- Parcial incidencia de la luz solar, 

- Se realizarán 3 mediciones en cada punto seleccionado, y que siga el siguiente orden: 

durante la mañana, al medio día, y durante la tarde, 

- Se debe valorar mediciones en el turno diurno. 

 

6,74 m 

1
0
,2

0
 m

 

IC=(x)(y)h(x+y) 
 

Dónde: 

 

IC = índice del área 

x, y = dimensiones del área (largo y ancho) 

    en metros 

h = altura de la luminaria respecto al 

    plano de trabajo, en metros 

 

Por tanto: 

x = 10,20 m 

y = 6,74 m 

h = 2,60 m 

 

IC = 1,56 

 

De acuerdo a relación entre el índice de área y 

el número de zonas de medición, tenemos que 

nuestro caso cae en: 1  IC  2, por lo tanto 

tendremos como mínimo 9 puntos o zonas de 

medición que se han señalado en el bosquejo. 
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TALLER INTERIOR 

   

   

   

 

 

Figura 5. Aplicación de la norma NOM-025-STPS-2008, Taller Interior de Instrumentación y 

Automatización, RE 

Fuente: autor 

 

Observaciones: 

- No hay incidencia de la luz solar, 

- Se realizarán 3 mediciones en cada punto seleccionado, y que siga el siguiente orden: 

durante la mañana, al medio día, y durante la tarde. 

 

5,10 m 

1
0

,4
8

 m
 

 
 

Dónde: 

 

IC = índice del área 

x, y = dimensiones del área (largo y ancho) 

    en metros 

h = altura de la luminaria respecto al 

    plano de trabajo, en metros 

 

Por tanto: 

x = 10,48 m 

y = 5,10 m 

h = 1,85 m 

 

IC = 1,85 

 

De acuerdo a relación entre el índice de área y 

el número de zonas de medición, tenemos que 

nuestro caso cae en: 1  IC  2, por lo tanto 

tendremos como mínimo 9 puntos o zonas de 

medición que se han señalado en el bosquejo. 
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2.5.2 Medición de ruido ambiental 

El ruido es considerado como uno de los factores de riesgo más comunes en las actividades 

laborales de tipo industrial, ya que normalmente los técnicos u operarios realizan sus tareas 

en presencia de equipos rotativos que generan una vibración y ruido. En el caso del Taller de 

Instrumentación y Automatización se ha detectado presencia de ruido debido a la 

manipulación de equipos como: puente grúa, esmeril, taladro, pistola neumática, fuente de 

aire seco de 5,5 Kg/cm2, manipulación de llaves mixtas. 

 

Para el desarrollo de esta tarea, se aplicó la metodología indicada en la norma técnica ISO 

9612:2009(E), segunda edición, revisada y confirmada en el 2014, que determina la 

exposición del ruido laboral. (International Organization for Standardization, 2014) 

 

2.5.2.1 Selección de la estrategia de medición 

De acuerdo con el procedimiento detallado en la norma técnica ISO 9612:2009(E), y 

considerando las condiciones del área de trabajo, se determina que la estrategia de medición 

basada en el trabajo proporcionara datos representativos para este estudio. 

 

La población de trabajadores expuestos a ruido laboral es la siguiente: 

2 supervisores   4 técnicos Lideres   2 técnicos 

 

El grupo de supervisores (2 personas), se lo considera como grupo de exposición homogénea 

ya que las funciones son similares y ejecutan sus labores en la misma área de trabajo en 

duraciones iguales, por lo tanto, como no supera la cantidad de 5, es decir , tenemos 

las siguientes consideraciones: 

 

o La duración mínima de tiempo de la medición acumulativa es de 5 horas. 
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o Se tomarán al menos 5 mediciones de forma aleatoria, con una duración de 1 hora cada 

una. 

o Se planifica hacer una medición al inicio de la jornada, una medición al final de la jornada 

y tres mediciones intermedias de forma aleatoria.  

 

El grupo de técnicos líderes y técnicos de taller (6 personas), se lo considera como grupo de 

exposición homogénea ya que el técnico de taller cumple las funciones de auxiliar de cada 

técnico líder y por consiguiente siempre están los dos involucrados en un mismo trabajo, por 

lo tanto, tenemos que estamos en el caso de , y por consiguiente tenemos las 

siguientes consideraciones: 

 

o La duración mínima de tiempo de la medición acumulativa es de 5,5 horas. 

o Se tomarán al menos 6 mediciones de forma aleatoria, con una duración de 1 hora cada 

una. 

o Se planifica hacer una medición al inicio de la jornada, una medición al final de la jornada 

y cuatro mediciones intermedias de forma aleatoria.  

 

2.5.3 Medición de estrés térmico 

La temperatura es un factor que en los casos extremos (mucho calor o mucho frio), es 

perjudicial para la salud del trabajador y si es sometido a largos periodos de tiempo puede 

provocar perdida de concentración, falla de organismos vitales del cuerpo, e incluso la muerte 

directamente.  

 

Para la medición de la variable temperatura en el Taller de Instrumentación y 

Automatización, se utilizó Heat Stress WBGT Meter, modelo HT-200, marca EXTECH, 

número de serie 181002900, y cuenta con un certificado de calibración No. LTH-2019-0080. 

(Ver anexo 02). 
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Figura 6. Heat Stress WBGT Meter modelo HT-200 marca EXTECH 

Fuente: autor 

 

2.5.3.1 Selección de la estrategia de medición 

De acuerdo con la norma técnica NTP-74 de la INSHT, el método de Fanger es una 

herramienta adecuada para poder determinar o valorar el confort térmico. Los datos de campo 

son obtenidos con el equipo Heat Stress WBGT Meter, modelo HT-200, marca EXTECH, 

aleatoriamente se determinaron los sitios de medición y las mediciones más relevantes están 

en el lapso de las 10:00 hasta las 14:00. (Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el 

Trabajo, 1983). 

 

Los datos necesarios para calcular o determinar el metabolismo energético, se basa en la 

NTP-323 de la INSHT. (Nogareda & Luna, 1991). 

 

Adicionalmente a través de un software especializado, en el portal Ergonautas de la 

Universidad Politécnica de Valencia (http://www.ergonautas.upv.es/metodos/fanger/fanger-

ayuda.php). 

 

Para el análisis de los resultados se han agrupado a los trabajadores por su labor y/o puesto 

desempeñado, en este caso tenemos 2 grupos a considerar: Supervisor (2 personas), y Técnico 

Líder (4 personas) juntamente con Técnico (2 personas). 

 

Tabla 12. Supervisores de taller 

http://www.ergonautas.upv.es/metodos/fanger/fanger-ayuda.php
http://www.ergonautas.upv.es/metodos/fanger/fanger-ayuda.php
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CARGO EDAD ANTIGUEDAD 

SUPERVISOR 1 39 13 

SUPERVISOR 2 52 22 

PROMEDIO 46 18 

 
Fuente: autor 

 

Tabla 13. Técnicos y técnicos líderes de taller 01 

CARGO EDAD ANTIGUEDAD 

TECNICO LIDER 1 50 12 

TECNICO LIDER 2 33 5 

TECNICO LIDER 3 40 13 

TECNICO LIDER 4 58 12 

TECNICO 1 30 2 

TECNICO 2 26 3 

PROMEDIO 40 8 

 
Fuente: autor 

 

Para seleccionar la velocidad del aire aplicada en el área de trabajo, nos basamos en la escala 

de Beaufort: 

 

Tabla 14. Escala de Beaufort 

Escala de Beaufort Nombre de viento m/s km/h 

0 (S&P, 2020) 

 

Calma (S&P, 2020) 

 

0,5 (S&P, 2020) 

 

2(S&P, 2020) 

 

1 (S&P, 2020) 

 

Aire ligero (S&P, 2020) 

 

1,5 (S&P, 2020) 

 

5 (S&P, 2020) 

 

2 (S&P, 2020) 

 

Brisa ligera (S&P, 2020) 

 

3 (S&P, 2020) 

 

11 (S&P, 2020) 

 

3 (S&P, 2020) 

 

Brisa suave (S&P, 2020) 

 

6 (S&P, 2020) 

 

22 (S&P, 2020) 

 

4 (S&P, 2020) 

 

Brisa moderada (S&P, 2020) 

 

8 (S&P, 2020) 

 

30 (S&P, 2020) 

 

5 (S&P, 2020) 

 

Brisa fresca (S&P, 2020) 

 

11 (S&P, 2020) 

 

40 (S&P, 2020) 

 

6 (S&P, 2020) Brisa fuerte (S&P, 2020) 14 (S&P, 2020) 50 (S&P, 2020) 
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Escala de Beaufort Nombre de viento m/s km/h 

    

7 (S&P, 2020) 

 

Viento moderado (S&P, 2020) 

 

17 (S&P, 2020) 

 

60 (S&P, 2020) 

 

8 (S&P, 2020) 

 

Viento fresco (S&P, 2020) 

 

21 (S&P, 2020) 

 

75 (S&P, 2020) 

 

9 (S&P, 2020) 

 

Viento fuerte (S&P, 2020) 

 

24 (S&P, 2020) 

 

87 (S&P, 2020) 

 

10 (S&P, 2020) 

 

Gran viento (S&P, 2020) 

 

28 (S&P, 2020) 

 

100 (S&P, 2020) 

 

11 (S&P, 2020) 

 

Tempestad (S&P, 2020) 

 

32 (S&P, 2020) 

 

115 (S&P, 2020) 

 

12 (S&P, 2020) 

 

Huracán (S&P, 2020) 

 

36 o más (S&P, 2020) 

 
130 o más (S&P, 2020) 

 

Fuente: (S&P, 2020) 

 

En el anexo 03 se han tabulado los datos de campo obtenidos con el instrumento utilizado. 

 

2.5.3.2 Calculo de la temperatura radiante media (TRM) 

De acuerdo con la norma NTP-74, el cálculo procede conforme la siguiente ecuación: 

(Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo, 1983) 

 

  En donde: 

  TRM: Temperatura radiante media (ºC) 

  TG: Temperatura de globo (ºC) 

  v: velocidad relativa del aire (m/s) 

  TS: Temperatura seca / temperatura del aire seco (ºC) 

 

En nuestro caso, en base a los datos de campo obtenidos, tenemos: 

a) Taller exterior: 

TG = 29,0 ºC 

TS = 27,8 ºC 
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v = 0,5 m/s 

Por lo tanto, TRM = 30,61 ºC 

b) Taller interior: 

TG = 22,4 ºC 

TS = 21,9 ºC 

v = 1,0 m/s 

Por lo tanto, TRM = 23,56 ºC 

 

2.5.3.3 Determinación de la influencia del vestido 

Para la determinación del índice de la resistencia térmica que aporta el vestuario de un 

trabajador, nos basamos en la clasificación de las prendas de vestir que indica la norma 

técnica NTP-350, por lo tanto, para los casos seleccionados tenemos lo siguiente: 

(Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo, 1993) 

 

a) Taller exterior: 

Área habitual de trabajo de los técnicos líderes y técnicos del taller de 

instrumentación y automatización de la refinería Esmeraldas. 

 

Tabla 15. Datos de resistencia térmica de personal de taller 01 

DESCRIPCION DE LAS 

PRENDAS 

RESISTENCIA 

TERMICA (clo) 

Calzoncillo (bóxer) 0,1 

Camisilla 0,04 

Overol 0,9 

Calcetines 0,02 

Botas 0,1 

TOTAL 1,16 

 
Fuente: autor 

 

b) Taller interior: 

Área habitual de trabajo de los supervisores del taller de instrumentación y 

automatización de la refinería Esmeraldas. 
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Tabla 16. Datos de resistencia térmica de personal de taller 02 

DESCRIPCION DE LAS 

PRENDAS 

RESISTENCIA 

TERMICA (clo) 

Calzoncillo (bóxer) 0,1 

Camisilla 0,04 

Camisa manga larga 0,25 

Pantalón 0,25 

Calcetines 0,02 

Botas 0,1 

TOTAL 0,76 

 
Fuente: autor 

 

2.5.3.4 Determinación del metabolismo energético 

Para la determinación del consumo energético utilizamos la norma técnica NTP-323 y lo 

realizamos a partir de los componentes de la actividad laboral, por tanto, para los casos 

analizados tenemos lo siguiente: 

 

a) Técnico Líder / Técnico de Taller: 

 

Tabla 17. Datos de resistencia térmica de personal de taller 03 

ITEM DESCRIPCION 

VALOR 

(W/m2) 

1 Varón de 40 años 44,08 

2 De pie 25 

3 

Trabajo con las manos 

(medio) 30 

TOTAL 99,08 

 

Fuente: autor 

 

b) Supervisor de Taller: 
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Tabla 18. Datos de resistencia térmica de personal de taller 04 

ITEM DESCRIPCION 

VALOR 

(W/m2) 

1 Varón de 46 años 43,35 

2 Sentado 10 

3 

Trabajo con las manos 

(ligero) 15 

TOTAL 68,35 

 

Fuente: autor 

 

2.5.4 Medición de agentes químicos 

Con respecto a la valoración de los agentes químicos que pudiesen afectar a los técnicos del 

taller de instrumentación, se ha procedido a extraer los datos del informe de exposición 

personal a la concentración de agentes químicos contaminantes: ácido sulfhídrico, benceno, 

tolueno, xileno, etilbenceno para el área de instrumentación, presentado mediante informe 

No. 920-1 y 920-2, de fecha 04 de octubre de 2018, elaborado por Laboratorio y Asesoría 

Integral Ambiental a través del Ing. Miguel Ángel Aguirre Méndez (Ver anexo 04). 

 



 

57 

 

CAPITULO III 

 

3 Resultados 

 

3.1.1 Interpretación de resultados por cada dimensión de la encuesta realizada 

 

Gráfico 2. Evaluación de riesgos laborales (Condiciones Ambientales) del personal técnico del 

Taller de Instrumentación y Automatización, RE

 

 

Fuente: autor 

 

En esta dimensión podemos acotar que tenemos a 7 personas que corresponden al 87,5% de 

la muestra que perciben al riesgo como medio, a 1 persona que corresponde al 12,5% que 

percibe al riesgo como bajo, y ninguna persona percibe al riesgo como alto. 

 

Gráfico 3. Evaluación de riesgos laborales (Riesgos Mecánicos) del personal técnico del Taller de 

Instrumentación y Automatización, RE 
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Fuente: autor 

 

 

En esta dimensión podemos acotar que tenemos a 6 personas que corresponden al 75% de la 

muestra que perciben al riesgo como medio, a 2 personas que corresponde al 25% que percibe 

al riesgo como bajo, y ninguna persona percibe al riesgo como alto. 

 

 

Gráfico 4. Evaluación de riesgos laborales (Riesgos Químicos) del personal técnico del Taller de 

Instrumentación y Automatización, RE 

 

 

Fuente: autor 

 

En esta dimensión podemos acotar que tenemos a 6 personas que corresponden al 75% de 

la muestra que perciben al riesgo como medio, a 2 personas que corresponde al 25% que 

percibe al riesgo como alto, y ninguna persona percibe al riesgo como bajo. 
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# PERSONAS 2 6 0
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Gráfico 5. Evaluación de riesgos laborales (RIESGOS BIOLÓGICOS) del personal técnico del 

Taller de Instrumentación y Automatización, RE 

 

 

Fuente: autor 

 

 

En esta dimensión podemos acotar que tenemos a 5 personas que corresponden al 62,5% de 

la muestra que perciben al riesgo como medio, a 2 personas que corresponde al 25% que 

percibe al riesgo como bajo, y a 1 persona percibe al riesgo como alto. 

 

Gráfico 6. Evaluación de riesgos laborales (Riesgos Posibilidad de Incendio) del personal técnico 

del Taller de Instrumentación y Automatización, RE 

 

 

Fuente: autor 
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En esta dimensión podemos acotar que tenemos a 6 personas que corresponden al 75% de la 

muestra que perciben al riesgo como medio, a 2 personas que corresponde al 25% que percibe 

al riesgo como alto, y ninguna persona percibe al riesgo como bajo. 

 

 

Gráfico 7. Evaluación de riesgos laborales (Factores Ergonómicos) del personal técnico del Taller 

de Instrumentación y Automatización, RE 

 

 

Fuente: autor 

 

En esta dimensión podemos acotar que tenemos a 7 personas que corresponden al 87,5% de 

la muestra que perciben al riesgo como medio, a 1 persona que corresponde al 12,5% que 

percibe al riesgo como alto, y ninguna persona percibe al riesgo como bajo. 

 

Gráfico 8. Evaluación de riesgos laborales (Factores Psicosociales) del personal técnico del Taller 

de Instrumentación y Automatización, RE 
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Fuente: autor 

 

En esta dimensión podemos acotar que tenemos a 6 personas que corresponden al 75% de la 

muestra que perciben al riesgo como bajo, a 2 personas que corresponde al 25% que percibe 

al riesgo como medio, y ninguna persona percibe al riesgo como alto. 

 

Gráfico 9. Evaluación de riesgos laborales (Deficiencia en la Actividad Preventiva) del personal 

técnico del Taller de Instrumentación y Automatización, RE 

 

 

Fuente: autor 

 

En esta dimensión podemos acotar que tenemos a 6 personas que corresponden al 75% de la 

muestra que perciben al riesgo como medio, a 2 personas que corresponde al 25% que percibe 

al riesgo como alto, y ninguna persona percibe al riesgo como bajo. 
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3.2 Reporte de la inspección visual al sitio de trabajo. 

Con relación a la ejecución de esta tarea, se acudió al Taller de Instrumentación y 

Automatización de refinería Esmeraldas, para lo cual se estableció el martes 10 de marzo de 

2020 como visita al Taller de Instrumentación y Automatización de la refinería Esmeraldas. 

  

En el anexo 05 se incluye el reporte fotográfico del taller de Instrumentación y 

Automatización de refinería Esmeraldas. 

 

3.3 Datos obtenidos con el luxómetro 

En esta investigación utilizamos el equipo Visible Light SD Card Datalogger 850007 de 

marca SPER SCIENTIFIC con número de serie 084731, que tiene un rango configurable de 

2.000, 20.000 o 100.000 luxes y cuenta con un certificado de calibración No. 190508084731 

(ver anexo 06). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 7. Datalogger 850007 marca SPER SCIENTIFIC 

Fuente: autor 

 

En el anexo 07 se han tabulado los datos de campo obtenidos con el instrumento utilizado. 

 

3.4 Datos obtenidos con el sonómetro 
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El instrumento que nos permite medir directamente el ruido ambiental es un sonómetro, el 

cual es instalado directamente el en área en la cual se desea conocer el nivel de ruido y 

posteriormente encender el equipo para verificar o comprobar su calibración y finalmente 

tomar la medición. 

 

En esta investigación utilizamos el Sound Level Meter CR:172A con número de serie 

G300699, de marca CIRRUS RESEARCH PLC, y cuenta con un certificado de calibración 

No. 274018 (ver anexo 08). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 8. Sound Level Meter CR: 172A marca CIRRUS RESEARCH PLC 

Fuente: autor 

 

3.4.1 Calibración del sonómetro 

El sonómetro utilizado, viene con un calibrador acústico CR:514, número de serie 89291, de 

marca CIRRUS RESEARCH PLC, que cuenta con un certificado de calibración con patrón 

No. 132054 (ver anexo 08). 

 

Antes de iniciar cualquier tipo de medición con el sonómetro es recomendable verificar la 

calibración, por lo que se realiza dicho procedimiento. 
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Figura 9. Proceso de calibración del Sound Level Meter CR: 172A marca CIRRUS RESEARCH 

PLC 

Fuente: autor 

 

En el anexo 09 se han tabulado los datos de campo obtenidos con el instrumento utiliza 

3.5 Resultados obtenidos para medición de estrés térmico 

 

De acuerdo con la aplicación del método de Fanger, y utilizando el software online del portal 

Ergonautas de la Universidad Politécnica de Valencia 

(http://www.ergonautas.upv.es/metodos/fanger/fanger-ayuda.php), obtenemos los siguientes 

resultados: 

http://www.ergonautas.upv.es/metodos/fanger/fanger-ayuda.php
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a) Técnico Líder – Técnico de Taller: 

Aislamiento térmico de la ropa del trabajador: 1,16 clo. 

Tasa metabólica del trabajador cuando desarrolla la tarea: 1,7 met. 

Condiciones ambientales 

Temperatura del aire: 28 ºC    Temperatura radiante media: 31 ºC 

Velocidad relativa del aire: 0,5 m/s Humedad relativa: 72 % 

 

Voto Medio Estimado (PMV) 

Voto Medio Estimado:  

 

 

 

 

Gráfico 10. Resultado del voto medio estimado para el caso de los técnicos líderes – técnicos del 

taller de instrumentación y automatización 

Fuente: autor 

 

Valoración: Es recomendable que el voto medio estimado se encuentre entre 

-0,5 y 0,5. Por lo tanto la situación es ambientalmente INADECUADA. 

 

“Porcentaje de personas insatisfechas (PPD) 

El Porcentaje de personas insatisfechas es el porcentaje de personas que 

considerarían la sensación térmica provocada por el entorno evaluado como 

desagradable o no satisfactorio.” (Diego-Mas, Ergonautas, & Universidad 

Politecnica de Valencia, 2015) 

 

Insatisfechos:   Satisfechos:   

 

1,93 

73,5 % 26,5 % 
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Gráfico 11. Porcentaje de satisfacción con el ambiente térmico para el caso de los técnicos líderes – 

técnicos del taller de instrumentación y automatización 

Fuente: autor 

 

b) Supervisor de Taller: 

Aislamiento térmico de la ropa del trabajador: 0,76 clo. 

Tasa metabólica del trabajador cuando desarrolla la tarea: 1,2 met. 

Condiciones ambientales 

Temperatura del aire: 22 ºC     Temperatura radiante media: 24 ºC 

Velocidad relativa del aire: 1 m/s  Humedad relativa: 79 % 

 

Voto Medio Estimado (PMV) 

Voto Medio Estimado:   

 

 

 

Gráfico 12. Resultado del voto medio estimado para el caso de los supervisores del taller de 

instrumentación y automatización 

Fuente: autor 

-0,82 
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Valoración: Es recomendable que el voto medio estimado se encuentre entre 

-0,5 y 0,5. Por lo tanto la situación es ambientalmente INADECUADA. 

 

“Porcentaje de personas insatisfechas (PPD) 

El Porcentaje de personas insatisfechas es el porcentaje de personas que 

considerarían la sensación térmica provocada por el entorno evaluado como 

desagradable o no satisfactorio.” (Diego-Mas et al., 2015) 

 

Insatisfechos:    Satisfechos:   

 

 

 

Gráfico 13. Porcentaje de satisfacción con el ambiente térmico para el caso de los supervisores del 

taller de instrumentación y automatización 

Fuente: autor 

 

3.6 Resultados obtenidos del muestreo de agentes químicos 

 

 

19,18 % 80,82 % 
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A continuación, se publica una tabla resumen de los resultados obtenidos realizados a varios 

trabajadores del área de instrumentación y automatización de refinería Esmeraldas. 

 

 

Tabla 19. Resultados de muestreo de agentes químicos en el sitio de trabajo 

CARGO 

CONTAMINANTE 

VIA DE 

INGRESO 

TIEMPO 

DE 

EXPOSICI

ON 

ACIDO 

SULFHID

RICO 

BENCE

NO 

TOLUE

NO 

ETILBENC

ENO 

XILEN

O 

mg/m3 mg/m3 mg/m3 mg/m3 mg/m3 

TECNICO 

LIDER DE 

TALLER Y 

ANALITICA 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 

INHALACI

ON 8 HORAS 

TECNICO 

LIDER DE 

TALLER Y 

ANALITICA   0,0000 35,3889 18,2323 

41,452

8 

INHALACI

ON 8 HORAS 

TECNICO 

DE TALLER 0,0000         

INHALACI

ON 8 HORAS 

TECNICO 

DE TALLER 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 0,0000 

INHALACI

ON 8 HORAS 

METODOLO

GIA 

UTILIZADA 

NIOSH 

6013 

ISO 

9487:199

1 

ISO 

9487:199

1 

ISO 

9487:1991 

ISO 

9487:1

991   

INSTRUME

NTACION 

UTILIZADA 

CROMATO

GRAFO DE 

IONES 

MARCA 

METROH

M, 

MODELO 

760, SERIE 

1761002013

153 

CROMATOGRAFO DE GASES MARCA 

PERKIN ELMER, MODELO 

AUTOSYSTEM, SERIE 610N2080506 

  

 

Fuente: Informe No. 920-1 y 920-2 del Laboratorio y Asesoría Ambiental 

Elaboración: autor 
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CAPITULO IV 

4 Discusión y análisis de resultados obtenidos 

 

De los resultados presentados, podemos anotar que el personal técnico que labora en el Taller 

de Instrumentación y Automatización de la refinería Esmeraldas percibe una alta exposición 

principalmente en los riesgos químicos, en la posibilidad de incendio y en las deficiencias de 

la actividad preventiva con un 25%, en segundo lugar, los riesgos biológicos y factores 

ergonómicos con un 13%. 

 

Tabla 20. Resultado global de la evaluación de los riesgos laborales 

RESULTADO GLOBAL DE LA 

EVALUACIÓN DE LOS 

RIESGOS LABORALES 

RIESGO BAJO RIESGO MEDIO RIESGO ALTO 

0% 100% 0% 

 
Fuente: autor 

 

A modo global podemos indicar que, todo el personal técnico que labora en el Taller de 

Instrumentación y Automatización tiene una percepción de una exposición de riesgo medio 

a todas las dimensiones observadas. 

 

4.1 Riesgo o deficiencias detectadas 

 El Taller se encuentra ubicado en un desnivel por debajo de la línea de la calzada 

de la puerta principal. 

 Existencia de luminarias averiadas. 

 Mobiliario en mal estado. 

 Área o espacio de trabajo muy reducido. 
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 Equipos o materiales en los pasillos. 

 Mesas de trabajo con exceso de materiales, herramientas o equipos 

 Puente grúa (2 Toneladas) necesita mantenimiento y certificación. 

 Uso de extensiones eléctricas o mangueras en los pasillos. 

 Acumulación de equipos y recipientes en las esquinas. 

 

Como acotación general se indica que el sitio de trabajo es reducido, es por esto que se 

observa aglomeración de equipos que ya han sido recuperados y que permanecen en los 

pasillos o mesas de trabajo. Las instalaciones son antiguas y no contemplan las facilidades 

eléctricas, neumáticas e hidráulicas en cada mesa de trabajo, es por esto que se realizan 

conexiones adicionales a través de mangueras o extensiones eléctricas. 

 

El sistema de iluminación debe ser reparado para recuperar todos los puntos de luz. 

 

El puente grúa de 2 toneladas, este operativo, sin embargo, se nota su vetustez y debe ser 

reemplazado o recuperado de forma integral que incluya la respectiva certificación. 

 

El sitio de todas maneras luce con orden y los materiales se han dispuesto de modo selectivo 

agrupándolos por su tipo y funcionalidad. 

 

4.2 Análisis de los resultados obtenidos – iluminación 

De acuerdo con los datos obtenidos, podemos indicar que en el “taller exterior” la 

iluminación comienza a empeorar al final de la tarde, y los trabajos que se ejecuten en horas 

de la noche requerirán un mayor esfuerzo visual; por otra parte, en el “taller interior” no hay 

condiciones mínimas de iluminación para poder desarrollar actividades de precisión por parte 

de los técnicos que allí laboran. 

 

4.3 Análisis de los resultados obtenidos - ruido 
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De acuerdo a los datos obtenidos, podemos indicar que para las labores que se realizan en el 

“taller exterior” y que es sitio de trabajo habitual de los técnicos de taller y técnicos líderes 

de taller, su exposición a este factor de riesgo está en un valor 72,44 dB de modo  que no se 

sobrepasa los 85 dB indicados en el Reglamento de Seguridad y Salud de los Trabajadores y 

el Mejoramiento del Medio Ambiente de Trabajo, articulo 55, sin embargo hay valores pico 

de aproximadamente 130,2 dB, producidos por impacto y que exponen a los trabajadores por 

tal razón es necesario el uso de protección auditiva para minimizar dicha exposición. 

 

En el caso de las labores que se realizan en el “taller interior”, que es el sitio de trabajo 

habitual de los supervisores de taller, su exposición promedio esta en 68,06 dB, lo que indica 

que no existe riesgo con la exposición a largo plazo y en tal caso como en los técnicos líderes 

se recomienda el uso de protección auditiva para aislar los golpes de impactos que en 

ocasiones alcanzan los 120,9 dB. 

 

4.4 Análisis de los resultados obtenidos – agentes químicos 

 

Para la determinación del grado de riesgo químico al que se encuentra expuesto el personal 

del taller de instrumentación y automatización de refinería Esmeraldas, es necesario 

comparar los datos obtenidos de cada agente químico contaminante con los límites 

permisibles establecidos para cada caso, por tal razón a continuación se presentan las 

siguientes tablas comparativas: 

 

Tabla 21. Comparación de resultados obtenidos con límites permisibles (ácido sulfhídrico) 

CARGO 

CONTAMINANTE 

ACIDO 

SULFHIDRIC

O 

LIMITE MAXIMO 

PERMISIBLE 

LIMITE DE 

DETECCION 

mg/m3 mg/m3 mg/m3 

TECNICO LIDER DE 

TALLER Y ANALITICA 0,0000 
1,3900 0,0790 

TECNICO DE TALLER 0,0000 

TECNICO DE TALLER 0,0000 

Fuente: Informe No. 920-1 y 920-2 del Laboratorio y Asesoría Ambiental 
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Elaboración: autor 

 

Tabla 22. Comparación de resultados obtenidos con límites permisibles (benceno) 

CARGO 

CONTAMINANTE 

BENCEN

O 

LIMITE 

MAXIMO 

PERMISIB

LE 

LIMITE DE 

DETECCION 

mg/m3 mg/m3 mg/m3 

TECNICO LIDER DE TALLER Y 

ANALITICA 0,0000 

1,6000 0,0800 TECNICO LIDER DE TALLER Y 

ANALITICA 0,0000 

TECNICO DE TALLER 0,0000 

Fuente: Informe No. 920-1 y 920-2 del Laboratorio y Asesoría Ambiental 

Elaboración: autor 

 

Tabla 23. Comparación de resultados obtenidos con límites permisibles (tolueno) 

CARGO 

CONTAMINANTE 

TOLUEN

O 

LIMITE MAXIMO 

PERMISIBLE 

LIMITE DE 

DETECCION 

mg/m3 mg/m3 mg/m3 

TECNICO LIDER DE TALLER 

Y ANALITICA 0,0000 

75,3600 0,3600 TECNICO LIDER DE TALLER 

Y ANALITICA 35,3900 

TECNICO DE TALLER 0,0000 

Fuente: Informe No. 920-1 y 920-2 del Laboratorio y Asesoría Ambiental 

Elaboración: autor 

 

Tabla 24. Comparación de resultados obtenidos con límites permisibles (etilbenceno) 

CARGO 

CONTAMINANTE 

ETILBENCEN

O 

LIMITE 

MAXIMO 

PERMISIBLE 

LIMITE DE 

DETECCION 

mg/m3 mg/m3 mg/m3 

TECNICO LIDER DE TALLER 

Y ANALITICA 0,0000 

86,8400 0,1300 TECNICO LIDER DE TALLER 

Y ANALITICA 18,2300 

TECNICO DE TALLER 0,0000 

Fuente: Informe No. 920-1 y 920-2 del Laboratorio y Asesoría Ambiental 
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Elaboración: autor 

 

Tabla 25. Comparación de resultados obtenidos con límites permisibles (xileno) 

CARGO 

CONTAMINANTE 

XILEN

O 

LIMITE 

MAXIMO 

PERMISIBLE 

LIMITE DE 

DETECCION 

mg/m3 mg/m3 mg/m3 

TECNICO LIDER DE TALLER 

Y ANALITICA 0,0000 

434,1900 0,2700 TECNICO LIDER DE TALLER 

Y ANALITICA 41,4500 

TECNICO DE TALLER 0,0000 

Fuente: Informe No. 920-1 y 920-2 del Laboratorio y Asesoría Ambiental 

Elaboración: autor 

 

En todos los casos evaluados, el nivel de exposición de los trabajadores del taller de 

instrumentación y automatización de refinería Esmeraldas a ácido sulfhídrico, benceno, 

tolueno, xileno, etilbenceno, se encuentran por debajo de los límites máximos permisibles 

establecidos en TLV’s 2014. 

4.5 Matriz IPERC 

Para proponer acciones de mejora con respecto a los hallazgos encontrados, utilizaremos la 

matriz IPERC (identificación de peligros, evaluación de riesgos y medidas de control), por 

lo tanto, nos basaremos en las buenas prácticas de la NTP 330 de la INSHT, la guía técnica 

colombiana GTC-45 y la normativa peruana RM 0050. 

 

4.5.1 Identificación de peligros y evaluación de riesgos y medidas de control 

 

4.5.2 Calculo del nivel de riesgo 
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Basados en la guía técnica colombiana GTC-45, el nivel de riesgo asociado a un peligro se 

obtiene de la siguiente ecuación: NR=NP*NC. En donde “NR” es el nivel de riesgo, “NP” el 

nivel de la probabilidad, y “NC” el nivel de la consecuencia. (Instituto Colombiano de 

Normas Técnica y Certificación, 2010) 

 

4.5.3 Calculo del nivel de la probabilidad 

 Para calcular el nivel de la probabilidad, se tienen en cuenta 2 variables: la deficiencia y 

la exposición. Esto se justifica a que mientras más alto es mi nivel de deficiencia, y más 

expuesto se está, es más común que ocurra un accidente, es decir que es más viable que 

se accidente un trabajador no capacitado a que se accidente un trabajador capacitado para 

una determinada tarea a realizar. O es más fácil que ocurra un accidente cuando no 

existen procedimientos que cuando los hay. 

 El nivel de la probabilidad se obtiene de la multiplicación del nivel de deficiencia por el 

nivel de exposición. (NP=ND*NE) 

 

Tabla 26. Valoración de nivel de deficiencia 

NIVEL DE 

DEFICIENCIA 

VALOR 

DE ND 

SIGNIFICADO 

Muy Alto (MA) 10 “Se han detectado peligros que determinan como 

muy posible la generación de incidentes, o la 

eficacia del conjunto de medidas preventivas 

existentes respecto al riesgo es nula o no existe 

o ambos.” (Instituto Colombiano de Normas 

Técnica y Certificación, 2010) 

Alto (A) 6 “Se han detectado algunos peligros que pueden 

dar lugar a consecuencias significativas, o la 

eficacia del conjunto de medidas preventivas 

existentes es baja, o ambos.” (Instituto 

Colombiano de Normas Técnica y Certificación, 

2010) 

Medio (M) 2 “Se han detectado peligros que pueden dar lugar 

a consecuencias poco significativas o de menor 

importancia, o la eficacia del conjunto de 

medidas preventivas existentes es moderada, o 

ambos.” (Instituto Colombiano de Normas 

Técnica y Certificación, 2010) 

Bajo (B) 1 “No se ha detectado anomalía destacable alguna, 

o la eficacia del conjunto de medidas 

preventivas existentes es alta, o ambos. El riesgo 
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está controlado.” (Instituto Colombiano de 

Normas Técnica y Certificación, 2010) 

Fuente: GTC-45 

 

Para la determinación cualitativa y cuantitativa del nivel de deficiencia, la GTC-45 tiene en 

sus anexos C y D, las tablas que permiten su valoración para cada tipo de peligro. 

 

Tabla 27. Valoración de nivel de exposición 

NIVEL DE 

EXPOSICION 

VALOR 

DE NE 

SIGNIFICADO 

Continua (EC) 4 “La situación de exposición se presenta sin 

interrupción o varias veces con tiempo 

prolongado durante la jornada laboral.” (Instituto 

Colombiano de Normas Técnica y Certificación, 

2010) 

Frecuente (EF) 3 “La situación de exposición se presenta varias 

veces durante la jornada laboral por tiempos 

cortos.” (Instituto Colombiano de Normas 

Técnica y Certificación, 2010) 

Ocasional (EO) 2 “La situación de exposición se presenta alguna 

vez durante la jornada laboral y por un periodo de 

tiempo corto.” (Instituto Colombiano de Normas 

Técnica y Certificación, 2010) 

Esporádica (EE) 1 “La situación de exposición se presenta de manera 

eventual.” (Instituto Colombiano de Normas 

Técnica y Certificación, 2010) 

Fuente: GTC-45 

 

Combinando las tablas de nivel de deficiencia y nivel de exposición se obtiene el nivel de 

probabilidad. 

 

Tabla 28. Valoración de nivel de probabilidad 

NIVEL DE PROBABILIDAD NIVEL DE EXPOSICION (NE) 

4 3 2 1 

NIVEL DE DEFICIENCIA 

(ND) 

10 MA – 40 MA – 30 A - 20 A – 10 

6 MA – 24 A – 18 A – 12 M – 6 

2 M - 8 M - 6 B – 4 B - 2 

Fuente: GTC-45 

 

Los niveles obtenidos de la probabilidad se interpretan de la siguiente forma: 
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Tabla 29. Interpretación de nivel de probabilidad 

NIVEL DE PROBABILIDAD NP SIGNIFICADO 

Muy Alto (MA) 
Entre       40 

y 24 

“Situación deficiente con exposición continua, o muy 

deficiente con exposición frecuente. Normalmente la 

materialización del riesgo ocurre con frecuencia.” 

(Instituto Colombiano de Normas Técnica y 

Certificación, 2010) 

Alto (A) 
Entre        20 

y 10 

“Situación deficiente con exposición frecuente u 

ocasional, o bien situación muy deficiente con 

exposición ocasional o esporádica. La 

materialización del riesgo es posible que suceda 

varias veces en la vida laboral.” (Instituto 

Colombiano de Normas Técnica y Certificación, 

2010) 

Medio (M) 
Entre         8 

y 10 

“Situación deficiente con exposición esporádica, o 

bien situación mejorable con exposición continuada o 

frecuente. Es posible que suceda el daño alguna vez.” 

(Instituto Colombiano de Normas Técnica y 

Certificación, 2010) 

Bajo (B) 
Entre           

4 y 2 

“Situación mejorable con exposición ocasional o 

esporádica, o situación sin anomalía destacable con 

cualquier nivel de exposición. No es esperable que se 

materialice el riesgo, aunque puede ser concebible.” 

(Instituto Colombiano de Normas Técnica y 

Certificación, 2010) 

Fuente: GTC-45 

 

4.5.4 Calculo del nivel de la consecuencia 

 Para calcular el nivel de la consecuencia, se tiene en cuenta los daños producidos. 

 

Tabla 30. Valoración de nivel de consecuencia 

Nivel de Consecuencias NC Significado 

Mortal o catastrófico (M) 100 Muerte (s). 

Muy Grave (MG) 

60 

Lesiones graves irreparables (incapacidad permanente parcial o 

invalidez) 

 

Grave  (G) 25 Lesiones con incapacidad laboral temporal. 

Leve (L) 10 Lesiones que no requieren hospitalización. 

Fuente: GTC-45 

 

4.5.5 Interpretación del riesgo 
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Tabla 31. Valoración de nivel de riesgo 

Nivel de Riesgo NR = NP * NC 

Nivel de Probabilidad (NP) 

40-24 20-10 8-6 4-2 

Nivel de Consecuencias 

(NC) 

100 

 I                           

4000 -2400 

I                           

2000-1200 

I                              

800-600 

II                              

400-200 

60 

I                            

2400-1440 

I                             

1200-600 

II                             

480-360 
II-III 

25 

I                            

1000-600 

II                              

500-250 

II                              

200-150 

III                             

100-60 

10 

II                             

400-240 
II-III 

III                                 

80-60 
III-IV 

Fuente: GTC-45 

 

Tabla 32. Interpretación de nivel de riesgo 

Nivel de Riesgo NR Significado 

I 4000-600 

“Situación crítica. Suspender actividades hasta que el riesgo esté 

bajo control. Intervención urgente.” (Instituto Colombiano de 

Normas Técnica y Certificación, 2010) 

II 500-150 

“Corregir y adoptar medidas de control inmediato. Sin embargo, 

suspenda actividades si el nivel de riesgo está por encima o igual 

de 360.” (Instituto Colombiano de Normas Técnica y 

Certificación, 2010) 

III 120-40 

“Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la intervención 

y su rentabilidad.” (Instituto Colombiano de Normas Técnica y 

Certificación, 2010) 

IV 20 

“Mantener las medidas de control existentes, pero se deberían 

considerar soluciones o mejoras y se deben hacer comprobaciones 

periódicas para asegurar que el riesgo aun es aceptable.” (Instituto 

Colombiano de Normas Técnica y Certificación, 2010) 

Fuente: GTC-45 

 

Tabla 33. Nivel de riesgo 

Nivel de Riesgo (NR) Significado 

I No Aceptable 

II No Aceptable o Aceptable con control especifico 

III Aceptable 

IV Aceptable 

Fuente: GTC-45 
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4.6 Matriz IPER aplicado al Taller de Instrumentación y Automatización 

de la refinería Esmeraldas 

 

Para la identificación de los peligros y valoración de los riesgos de cada actividad que se 

desarrolla en el Taller de Instrumentación y Automatización de la refinería Esmeraldas, se 

ha elaborado una tabla en la que se define un macroproceso con sus subactividades, dicha 

tabla se la muestra en el anexo 10. 

 

La matriz de identificación de peligros y evaluación de riesgos se la obtuvo aplicando la 

metodología referida en la guía técnica colombiana GTC-45, por lo cual el resultado obtenido 

se lo muestra en el anexo 11. 

 

4.7 Propuesta de Mejora 

De los resultados obtenidos de los monitoreos realizados y la matriz IPER obtenidas, y 

considerando que el taller de Instrumentación y Automatización de la refinería de 

Esmeraldas, tiene una antigüedad cercana a los 40 años, es necesario proponer un proyecto 

de mejora que plantee la remodelación o la construcción de nuevas instalaciones que se 

adecuen a las necesidades actuales y con el confort del uso de nuevas herramientas que 

faciliten y expongan en menor medida a los técnicos instrumentistas que laboran dentro de 

dicha locación. 

 

Por lo tanto, de acuerdo con el área de trabajo estudiada, se plantea a modo de idea básica el 

siguiente distributivo preliminar que debe contener el nuevo espacio de taller: 

 

 Área de Laboratorios de Analítica y Electrónica, que cuente con al menos 4 bancos de 

pruebas con todas las herramientas y/o equipos necesarios. 

 Área de Taller, que cuente con 8 mesas de trabajo y 1 banco de prueba para válvulas de 

control; las mesas y el banco de prueba deben tener incluido los accesos para energía 

eléctrica, aire de instrumentación. 
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 Área para bodega para almacenar partes recuperadas, es necesario este espacio ya que 

permitirá mantener un orden e inventario de las partes recuperadas que estarán 

disponibles para solventar cualquier emergencia que se presente en la refinería. 

 Área de almacenamiento de cilindros de gases patrones, este espacio hoy por hoy es muy 

necesario ya que por requerimientos de la Intendencia de SSA se debe disponer de áreas 

seguras en las cuales deben ser almacenados los cilindros de gases Tóxicos, Inflamables 

y/o Gases Nobles. 

 Área para baños y vestidores dimensionados para 14 persona que son las que 

normalmente conviven en el Taller. 

 Área para bodega para almacenar insumos de tipo fungibles para mantenimiento de 

partes en el taller de Instrumentación. 

 Área para 6ficinas de trabajo para: 2 Supervisores y 12 Técnicos. 

 Área para sala de reuniones. 

 Área para biblioteca técnica y/o archivo 

 Área de secado y pintura 

 Área de sandblasting 

 

Las instalaciones a modo general deben contar con los siguientes servicios: 

 

 Iluminación adecuada, blanca tipo led. 

 Sistema de Contraincendios. 

 Sistema de extracción de olores. 

 Vapor de 50 PSI en el área de taller. 

 Aire de Instrumentación (5,5 Kg/cm2) en el área de taller en las mesas de trabajo, el aire 

puede ser provisto por un compresor externo. 

 Puente grúa de 2 Toneladas en el área de taller. 

 Señalética adecuada en todas las áreas. 

 Facilidades eléctricas en todas las mesas de trabajo, bancos de prueba y/o oficinas. 

 Aire acondicionado en oficinas. 

 Recipientes para clasificación de desechos. 
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Figura 10. Planteamiento para distribución de áreas de trabajo de nuevo taller de instrumentación y 

automatización de refinería Esmeraldas (Planta Baja) 

Fuente: Autor 
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Figura 11. Planteamiento para distribución de áreas de trabajo de nuevo taller de instrumentación y 

automatización de refinería Esmeraldas (Planta Alta) 

Fuente: Autor 
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CAPITULO V 

 

5 Conclusiones y recomendaciones 

 

5.1 Conclusiones 

 Se ha logrado identificar y categorizar los riesgos físicos, mecánicos y químicos 

a los que se exponen los trabajadores del taller de instrumentación y 

automatización de refinería Esmeraldas, aplicando la matriz IPERC en base a la 

guía técnica GTC-45. 

 Actualmente no existe afectación grave a algún tipo de riesgo encontrado en el 

taller de Instrumentación y Automatización de la refinería Esmeraldas. 

 De acuerdo con los riesgos encontrados en cada una de las actividades que se 

desarrollan en el taller de Instrumentación y Automatización se han propuesto 

para cada caso, las medidas de control que mitigan el impacto que pudiesen 

ocasionar. 

5.2 Recomendaciones 

 Con la matriz de riesgos elaborada se puede socializar al personal técnico que 

labora en el taller de instrumentación y automatización de refinería Esmeraldas, 

para concientizar sobre los riesgos a los que se exponen y crear una cultura 

positiva de seguridad industrial y salud ocupacional. 

 De acuerdo con el levantamiento de las condiciones físicas y mediciones de 

riesgos encontrados en el taller de instrumentación y automatización de refinería 
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Esmeraldas, es necesario que dicho sitio de trabajo sea readecuado para que pueda 

permitir realizar todas las actividades con un mejor confort. 

 Realizar de modo recurrente charlas de seguridad a todo el personal que labora en 

el taller de instrumentación y automatización de refinería Esmeraldas. 

 

 En horario nocturno debido a la deficiencia de la iluminación no se debe realizar 

ningún tipo de trabajo. 

 

 El ambiente térmico del taller de instrumentación y automatización es incómodo 

entre las 12:00 hasta las 15:00 aproximadamente, de acuerdo con los resultados 

obtenidos, se debería contar con ventilación forzada para refrescar el ambiente de 

trabajo. 
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ANEXO 2 
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ANEXO 3 
 

 

TALLER INTERIOR: 

Tabla 1. DATOS DE ESTRÉS TERMICO DE TALLER 01 

Ubicación Fecha Hora WBGT (˚C) TA (˚C) %HR TG (˚C) WET (˚C) DEW (˚C) 

INTERIOR 7/8/20 09:55 21 22,7 77,3 23,2 20 18,5 

INTERIOR 7/8/20 10:25 20,2 22,5 71,1 22,9 19 17 

INTERIOR 7/8/20 10:53 19,4 21 78,6 21,5 18,5 17,1 

INTERIOR 7/8/20 11:35 18,6 20,2 76,2 21,1 17,5 15,9 

INTERIOR 7/8/20 12:30 20,6 21,7 84,8 22,1 19,9 19 

INTERIOR 7/8/20 15:05 21,4 22,9 80,8 23,3 20,6 19,4 

INTERIOR 7/8/20 16:00 21,2 22,6 82,7 22,8 20,5 19,5 

INTERIOR 7/8/20 16:35 20,4 21,9 80,7 22,1 19,6 18,4 

PROMEDIO 20,4 21,9 79,0 22,4 19,5 18,1 

Fuente: autor 

 

TALLER EXTERIOR: 

Tabla 2. DATOS DE ESTRÉS TERMICO DE TALLER 02 

Ubicación Fecha Hora WBGT (˚C) TA (˚C) %HR TG (˚C) WET (˚C) DEW (˚C) 

EXTERIOR 7/8/20 09:45 24,1 26,3 76,1 26,5 23,1 21,8 

EXTERIOR 7/8/20 10:08 24 25,7 79,2 26,4 23 21,8 

EXTERIOR 7/8/20 10:45 24,5 26,7 75 27,1 23,4 21,9 

EXTERIOR 7/8/20 11:09 25,5 28 70,3 29,7 23,9 22,1 

EXTERIOR 7/8/20 11:20 25 27,8 70,9 28 23,8 22 

EXTERIOR 7/8/20 11:40 24,8 26,6 77,1 28 23,6 22,3 

EXTERIOR 7/8/20 14:53 25,6 28,5 68,8 29,4 24,1 22,2 

EXTERIOR 7/8/20 16:15 28,2 31,2 62 36,3 25,4 23,1 

EXTERIOR 7/8/20 16:25 26,2 29,7 65,4 29,7 24,7 22,5 

PROMEDIO 25,3 27,8 71,6 29,0 23,9 22,2 

Fuente: autor 
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Figura1. Medición de estrés térmico en el taller de instrumentación y automatización 
Fuente: autor 
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ANEXO 4 

 

Ciudad de México, a 04 de octubre del 2018 

 
 

EMPRESA PÚBLICA DE HIDROCARBUROS DEL ECUADOR - EP PETROECUADOR 

GERENCIA DE REFINACIÓN 

REFINERÍA ESMERALDAS 

Km. 7 ½ Vía Esmeraldas, Atacames. 

Esmeraldas, Ecuador. 

 
AT’N. DR. VICTOR JAVIER ESPINOZA GUDIÑO 

Administrador del Contrato 2018266 

 
 

Por este medio nos permitimos presentar el informe del ensayo: 

 
 

EVALUACIÓN DE LA EXPOSICIÓN PERSONAL A LA CONCENTRACIÓN DE 

AGENTES QUÍMICOS CONTAMINANTES: ÁCIDO SULFHÍDRICO, BENCENO, 

TOLUENO, XILENO, ETILBENCENO PARA EL ÁREA DE INSTRUMENTACIÓN 

 
 

No. DE INFORME: 920-1 y 920-2 

FECHA DE REALIZACIÓN DE LA EVALUACIÓN: 01 DE AGOSTO DE 2018 

FECHA DE EMISIÓN DEL INFORME DE RESULTADOS: 04 DE OCTUBRE DE 2018. 

 

 
Sin otro particular por el momento, quedo de usted para cualquier duda y/o aclaración. 

 

 
Atentamente 

 

Ing. Miguel Ángel Aguirre Méndez. 

Responsable del proyecto 
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1. CONTENIDO DEL INFORME DE EVALUACIÓN 
 

2.1. Identificación del centro de trabajo 

 
Datos del centro de trabajo: 

 

 
Nombre, denominación o razón social 
del centro de trabajo 

Empresa Pública de Hidrocarburos del Ecuador - EP 
Petroecuador Refinería Esmeraldas 

Domicilio 
Km. 7 ½ Vía Esmeraldas, Atacames, Esmeraldas, 

Ecuador. 

Planta y/o área Instrumentación 

Registro Único de Contribuyentes 1768153530001 

Actividad principal Refinación de crudos medianos 

 
 

Áreas, proceso y puesto de trabajo objeto de la medición 

Área Proceso Puesto de trabajo 

Instrumentación 

Instrumentación- 

Efluentes 

 
 
 

Mantenimiento a instrumentos de campo 

Técnico instrumentista 

Instrumentación 

Catalíticas I y III 
Técnico instrumentista 

Instrumentación No 

Catalíticas I y II 

 

Técnico instrumentista 
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2.2. Procedimiento o método de muestreo y determinación analítica. 
 

A continuación, se presenta la información del método de muestreo y determinación analítica que 

se utilizará en la evaluación de muestras en su centro de trabajo. 

 

 
ÁCIDO SULFHÍDRICO 

 

Clave del método de la 
determinación analítica 

 

NIOSH 6013 

Nombre del procedimiento 
analítico 

 

Ácido sulfhídrico 

Autoridad laboral u 
organización internacional 
que lo avala: 

Instituto Nacional de Seguridad y Salud Ocupacional de los 
Estados Unidos de Norteamérica 

 

Técnica analítica 
 

Cromatografía de iones 

 
 
 

BENCENO, TOLUENO, XILENO, ETILBENCENO 
 

Clave del método de la 
determinación analítica 

 

ISO 9487:1991 

Nombre del procedimiento 
analítico 

 

Determinación de hidrocarburos aromáticos vaporosos. 

Autoridad laboral u 

organización internacional 
que lo avala: 

 
Organización Internacional de Estandarización 

 

Técnica analítica 
 

Cromatografía 
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2.3. Datos de muestreo (criterios de evaluación) 
 

Agente contaminante objeto del muestreo: Ácido sulfhídrico, benceno, tolueno, xileno, etilbenceno 
 
 

Lugares y puntos 
de muestreo 

Personal o grupos de exposición 
homogénea por muestrear 

Tipo de muestra y 
tipo de VLE 

Medio de 
captura 

Muestras totales 
para cada 
trabajador 

Tiempo 
de  

muestreo 

Fecha de 
muestreo 

Instrumentación- 
Efluentes 

 

Técnico instrumentista 
 

Muestra continua 
en el período 

completo 
 

VLE-PPT 

 
 

Tubo 
carbón 
activado 

 
 

de 

 

5 
 
 

7 / 8 de 
la  

jornada 

 

2018/08/01 

Instrumentación    

No Catalíticas I y Técnico instrumentista 5 2018/08/01 
II    

Instrumentación  

Técnico instrumentista 
 

5 
 

2018/08/01 
Catalíticas I y III 
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2 
1 

5 14 

8   11 

INSTRUMENTACIÓN 

3 MANTENIMIENTO 

4 13 
6 15 

7 10 
9 12 

 

Ubicación de los trabajadores 
 

Ubicación de las fuentes emisoras de agentes Puntos de evaluación tolueno 

químicos 
Puntos de evaluación xileno 

  Puntos de evaluación ácido sulfhídrico 

  Puntos de evaluación benceno    Puntos de evaluación etilbenceno 

EMPRESA PUBLICA DE HIDROCARBUROS DEL ECUADOR EP 

PETROECUADOR REFINERIA ESMERALDAS 

PLANTA INSTRUMENTACION 

PLANO DE UBICACIÓN DE LAS ÁREAS, PUNTOS DE EVALUACIÓN, PROCESOS Y 

PUESTOS DE TRABAJO DONDE EXISTA RIESGO A LA EXPOSICIÓN A LOS 

AGENTES QUÍMICOS 
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2.3.1.1 Evaluación 

 

 
Posteriormente al reconocimiento de los agentes químicos contaminantes, se procede a realizar la 

evaluación, la cual considera los siguientes requisitos: 

A) Procedimiento para la determinación de los contaminantes del medio ambiente laboral. 

B) Número de los trabajadores a los que se les hizo el muestreo, frecuencia de evaluación y tipo de 

muestras. 

C) Instrumentación 
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2.4. Información del personal ocupacionalmente expuesto, por puesto de 
trabajo. 

 

 

Identificación del 
trabajador 

Actividades específicas durante el 
muestreo 

Descripción del equipo 
de protección personal 

Puesto: 
Técnico 
instrumentista 

Supervisión del: mantenimiento y 
calibración de analizadores en campo / 
equipos del laboratorio de control. 
Supervisión del mantenimiento de válvulas 
de control. Revisión del sistema contra 
incendio 

Respirador de media cara 
y respirador de carbón 
activado, calzado de 
seguridad, ropa de 
seguridad, lentes de, 
orejera auditiva, casco. 

 
Área: 

Instrumentación- 
Efluentes 

 

Puesto: 
Técnico 
instrumentista 

Supervisión del: mantenimiento y 
calibración de analizadores en campo / 
equipos del laboratorio de control. 
Supervisión del mantenimiento de válvulas 
de control. Revisión del sistema contra 
incendio 

Respirador de media cara 
y respirador de carbón 
activado, calzado de 
seguridad, ropa de 
seguridad, lentes de, 
orejera auditiva, casco. 

 
Área: 

Instrumentación 
No Catalíticas I y 
II 

 
Puesto: 

Técnico 
instrumentista 

Supervisión del: mantenimiento y 
calibración de analizadores en campo / 
equipos del laboratorio de control. 
Supervisión del mantenimiento de válvulas 
de control. Revisión del sistema contra 
incendio 

Respirador de media cara 
y respirador de carbón 
activado, calzado de 
seguridad, ropa de 
seguridad, lentes de, 
orejera auditiva, casco. 

 
Área: 

Instrumentación 
Catalíticas I y III 

 

2.4.1 Incidencias ocurridas durante el muestreo. 

 
 

Condiciones ambientales de humedad altas. 

 
 

2.5 Características del equipo de muestreo: 
 

Especificaciones de las bombas de muestreo personal utilizadas en la evaluación: 

 Mantiene flujo constante (Variación ±5%) 

 Funciona de forma continua por 8 h 

 Capacidad para ajuste de flujo alto y bajo con calibrador, portátil, intrínsecamente segura 

 Compatible con el muestreo y medio de captura 

 Es sometida a un programa de mantenimiento 
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2.6. Características del equipo de calibración de flujo 
 

 
Las características del medidor de flujo vienen descritas en el numeral 2.3.1.2 Evaluación inciso C 

 
 

NOTA: 

 
 

El tipo de equipo, marca, modelo, número de serie, calibración inicial y final, la fecha de calibración del 

equipo, medio de captura utilizado, condiciones atmosféricas del lugar de muestreo y agente químico 

evaluado, se encuentran descritos en las hojas de campo en el anexo 4.2 de este informe de 

resultados. 
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2.7. Vigencia del informe de resultados. 
 

La vigencia de los informes de resultados estará en función de la correlación entre la concentración 

medida en el ambiente (CMA) y el valor límite de exposición (VLE) conforme a la siguiente tabla. 

 

Correlación de CMA vs VLE Periodo de muestreo y evaluación 

VLE < CMA Al menos una vez cada 3 meses 

0.75 VLE < CMA ≤ VLE Una vez cada 6 meses 

0.50 VLE < CMA ≤ 0.75 VLE Una vez cada 12 meses 

0.25 VLE < CMA≤ 0.50 VLE Una vez cada 18 meses 

CMA ≤ 0.25 VLE Una vez cada 24 meses 

 
 Al menos una vez cada 3 meses, si la concentración medida en el ambiente (CMA) es mayor que 

el valor límite de exposición (VLE). 

 b) Una vez cada 6 meses, si la concentración medida en el ambiente (CMA) es menor o igual al 

valor límite de exposición (VLE), pero mayor que el 75 por ciento del valor límite de exposición 

(VLE). 

 c) Una vez cada 12 meses, si la concentración medida en el ambiente (CMA) es menor o igual al 

75 por ciento del valor límite de exposición (VLE), pero mayor que el 50 por ciento del valor 

límite de exposición (VLE). 

 d) Una vez cada 18 meses, si la concentración medida en el ambiente (CMA) es menor o igual al 

50 por ciento del valor límite de exposición (VLE), pero mayor que el 25 por ciento del valor 

límite de exposición (VLE), o 

 e) Una vez cada 24 meses, si la concentración medida en el ambiente (CMA) es menor o igual al 

25 por ciento del valor límite de exposición (VLE). 

 
La vigencia de los informes de resultados a que se refiere el numeral anterior, quedará sin efecto 

cuando se incorporen otras sustancias químicas y/o se modifiquen las instalaciones, procesos, 

maquinaria y equipos donde se manejen éstas 
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La vigencia de los informes de resultados para el área se encuentra en la siguiente tabla: 
 

 

Nombre y puesto del trabajador 
Agente químico 

evaluado 
Frecuencia de 

evaluación 

LR / Técnico instrumental Catalíticas I y III 
Ácido sulfhídrico Una vez cada 48 meses 

BVP / Técnico instrumental No Catalíticas I y II 
Ácido sulfhídrico Una vez cada 48 meses 

Alan León / Técnico instrumental Efluentes Ácido sulfhídrico Una vez cada 48 meses 

RD / Técnico instrumental Catalíticas I y III 
Benceno Una vez cada 48 meses 

BVP / Técnico instrumental No 
Catalíticas I y II 

Benceno Una vez cada 48 meses 

AL / Técnico instrumental Efluentes Benceno Una vez cada 48 meses 

RD / Técnico instrumental Catalíticas I y III 
Tolueno Una vez cada 24 meses 

BV / Técnico instrumental No Catalíticas I y II 
Tolueno Una vez cada 48 meses 

AL / Técnico instrumental Efluentes Tolueno Una vez cada 48 meses 

RD / Técnico instrumental Catalíticas I y III 
Xileno Una vez cada 48 meses 

BVP / Técnico instrumental No Catalíticas I y II 
Xileno Una vez cada 48 meses 

Alan León / Técnico instrumental Efluentes Xileno Una vez cada 48 meses 

RD / Técnico instrumental Catalíticas I y III 
Etilbenceno Una vez cada 48 meses 

BVP / Técnico instrumental No Catalíticas I y II 
Etilbenceno Una vez cada 48 meses 

AL / Técnico instrumental Efluentes Etilbenceno Una vez cada 48 meses 
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2.8. Acción de control por implantar. 
 
 

En la tabla que se presenta a continuación se mencionan las acciones por implantar tomando en cuenta 

la comparación de la concentración medida en el ambiente (CMA) contra el Valor Límite de Exposición 

(VLE). 

 
 

Concentración 

Medida en el 

Ambiente (CMA) 

 
Acciones por implantar 

 

CMA < 0.50 VLE 

 

Dar seguimiento a las medidas de control administrativos y/o técnicas que 

tienen existentes en el área. 

 

 
0.50 VLE≤ CMA ≤ VLE 

Adecuar o instrumentar medidas técnicas y/o administrativas de control; 

practicar exámenes médicos específicos al personal ocupacionalmente 

expuesto, y muestrear las sustancias químicas de acuerdo con la vigencia 

del informe. 

 
 

CMA > VLE 

Instrumentar medidas técnicas y administrativas de control; practicar 

exámenes médicos específicos al personal ocupacionalmente expuesto, y 

muestrear las sustancias químicas conforme a la vigencia de resultados. 
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2.8.1 Medidas de control existentes en las áreas de trabajo para evitar la exposición. 

 
 

Aplicación de mantenimiento preventivo a la maquinaria y/o equipo. Los trabajadores realizan sus 

recorridos de forma programada. Normalmente alternan su estancia entre las casetas de control y las 

áreas de proceso u operativas. Uso del Equipo de Protección Personal Respiratorio. 

 
2.8.2 Propuestas de medidas de control operativo 

 
 

La norma oficial mexicana NOM-010-STPS-2014 establece las siguientes medidas de control: 

Medidas de control técnico: 

Sistemas de extracción y sistemas de presión positiva en casetas y bunker 

Programa de mantenimiento preventivo en accesorios de válvulas, filtros, instrumentos 

de campo, para evitar las emisiones fugitivas. 

Modificación del proceso o maquinaria 

Mantenimiento preventivo o correctivo 

 

Medidas de control administrativo 
 

 
Rotación de personal 

Modificación de los procedimientos de trabajo 

Disminución de los periodos de exposición 

Cambio de hábitos y/o conducta de los trabajadores 

Cambio de sustancias empleadas 

 

Llevar a cabo la vigilancia a la salud del personal ocupacionalmente expuesto, este se deberá realizar 

a través de un programa que valore su estado de salud, identificando su susceptibilidad a los agentes 

químicos contaminantes del ambiente laboral y detecte alteraciones tempranas a su salud. 
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2.8.3 Valoración del equipo de protección personal utilizados por los trabajadores. 

 
 

De acuerdo con lo establecido en el numeral 6.7 de la NOM-010-STPS-2014 como parte de las 

obligaciones del patrón proporcionar al personal ocupacionalmente expuesto el equipo de protección 

personal específico al riesgo y como obligación de los trabajadores se encuentra el utilizar y conservar 

en buen estado el equipo de protección personal proporcionado por el patrón. 

 
Los trabajadores utilizan equipo de protección personal tipo respirador de media cara para doble filtro 

marca: HALF MASK BLS 4000 respirador de media cara reutilizable con conexión bayoneta, utilizan 

prefiltros modelos BLS 301 P2 NR es un filtro de partículas sólidas, nieblas y humos, ejemplo metales 

extremadamente tóxicos, sustancias bioquímicas y aerosoles biológicamente activos. La clase P2 

determina una eficiencia mínima de filtrado de 94%., también pueden utilizado el respirador con filtros 

de carbón activado marca TWIN FILTERS BLS 200/300 con sistema de bayoneta para el ajuste, libre 

de piezas metálicas, forma trapezoidal para garantizar un mayor campo de visión, con respirador de 

medio rostro la exposición límite para gases y vapores es de 50 x TLV donde el 50 es el factor de 

protección nominal de acuerdo a la norma EN 529:2005 (Información proporcionada por el centro de 

trabajo) 

 
Para los agentes químicos evaluados en esta área estos respiradores con filtro son los adecuados. 

 
 

Es importante la difusión de los procedimientos de revisión de ajuste y prueba de hermeticidad, uso, 

mantenimiento, limpieza, desinfección, cuidado, almacenamiento, inspección, reparación, remplazo y 

disposición final de los respiradores, finalmente la capacitación e información al personal 

ocupacionalmente expuesto que requiere utilizar equipo de protección respiratoria, que considere las 

limitaciones para su uso. 
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2.8.4. Propuestas de medidas de control relacionadas con el uso de equipo de protección personal. 

Se debe considerar cuidadosamente la comodidad y el ajuste para que pueda ser efectivo. Si el equipo 

de protección no se ajusta apropiadamente, no podrá proteger de manera adecuada al trabajador, así 

mismo si es incómodo, hará que sea difícil concentrarse en el trabajo y podría propiciar a que el 

trabajador se lo quite. Al término de la jornada de trabajo el equipo debe revisarse, sometiéndose a un 

aseo minucioso y tomando la precaución de guardarlos en sus estuches originales o en lugares 

destinados para ello, si se encuentra defectuoso o presenta algún daño este no deberá ser utilizado. 

 
2.8.5. Medidas de control relacionadas con la formación o información a los trabajadores 

 
 

La capacitación y adiestramiento que se proporcione al personal ocupacionalmente expuesto debe de 

considerar, al menos, los temas siguientes: 

 
 Las propiedades de la(s) sustancia(s) química(s) que se manejen en el centro de trabajo; 

 Los efectos que pueden ocasionar la exposición a la(s) sustancia(s) química(s); 

 Los peligros a la salud por la exposición a la(s) sustancia(s) química(s) en el área de trabajo; 

 La importancia de su participación en el reconocimiento y evaluación de los agentes químicos 

contaminantes del ambiente laboral; 

 La forma de trabajar con la(s) sustancia(s) química(s) de modo seguro; 

 El control de la(s) sustancia(s) química(s) en el puesto y/o área de trabajo; 

 El programa de protección respiratoria, y 

 El contenido del sistema de comunicación de peligros y riesgos utilizado en la empresa para la 

señalización y la hoja de datos de seguridad. 

 Equipo de Protección Personal respiratorio 
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2.9 Resultados 
 

 
A continuación, se muestran los resultados obtenidos del análisis de los agentes químicos objetos del 

muestreo 
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2.9.1 Tabla comparativa de resultados: Concentración medida en el ambiente (CMA) vs los Valores Límite de 

Exposición (VLE) Tabla A.1 NOM-010-STPS-2014 / Valores Límite Ambientales Tabla A1 – INSHT / 

Valores Límite Umbral (TLVs 2014) 

 

Agente contaminante: Ácido sulfhídrico 

No. Identificación 
CMA 

(mg/m3) 
VLE* 

(mg/m3) 
VLA** 

(mg/m3) 
TLV*** 
(mg/m3) 

Conclusión 

1 
LR / Técnico instrumental 
Catalíticas I y III 

N.D. 1.39 7.00 1.39 No rebasa 

2 
BVP / Técnico instrumental No Catalíticas I y 
II 

N.D. 1.39 7.00 1.39 No rebasa 

3 AL / Técnico instrumental Efluentes N.D. 1.39 7.00 1.39 No rebasa 

 

 
Agente contaminante: Benceno 

No. Identificación 
CMA 

(mg/m3) 
VLE* 

(mg/m3) 
VLA** 

(mg/m3) 
TLV*** 
(mg/m3) 

Conclusión 

4 
RD / Técnico instrumental 
Catalíticas I y III 

N.D. 1.60 3.25 1.60 No rebasa 

5 
BVP / Técnico instrumental No Catalíticas I y 
II 

N.D. 1.60 3.25 1.60 No rebasa 

6 AL / Técnico instrumental Efluentes N.D. 1.60 3.25 1.60 No rebasa 

*VLE: Valor Límite de exposición establecido en la NOM-010-STPS-2014, **VLA: Valor Límite Ambiental establecido por el INSHT 

***TLV: Valor Límite Umbral establecido en el TLVs 2014. 
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Continuación tabla comparativa de resultados: Concentración medida en el ambiente (CMA) vs los Valores 

Límite de Exposición (VLE) Tabla A.1 NOM-010-STPS-2014 / Valores Límite Ambientales Tabla A1 – INSHT / 

Valores Límite Umbral (TLVs 2014) 

 

Agente contaminante: Tolueno 

No. Identificación 
CMA 

(mg/m3) 
VLE* 

(mg/m3) 
VLA** 

(mg/m3) 
TLV*** 
(mg/m3) 

Conclusión 

7 
RD / Técnico instrumental 
Catalíticas I y III 

35.39 75.36 192 75.36 No rebasa 

8 
BVP / Técnico instrumental No Catalíticas I y 
II 

N.D. 75.36 192 75.36 No rebasa 

9 AL / Técnico instrumental Efluentes N.D. 75.36 192 75.36 No rebasa 

 

 
Agente contaminante: Xileno 

No. Identificación 
CMA 

(mg/m3) 
VLE* 

(mg/m3) 
VLA** 

(mg/m3) 
TLV*** 
(mg/m3) 

Conclusión 

10 
RD / Técnico instrumental 
Catalíticas I y III 

N.D. 434.19 221 434.19 No rebasa 

11 
BVP / Técnico instrumental No Catalíticas I y 
II 

N.D. 434.19 221 434.19 No rebasa 

12 AL / Técnico instrumental Efluentes N.D. 434.19 221 434.19 No rebasa 

*VLE: Valor Límite de exposición establecido en la NOM-010-STPS-2014, **VLA: Valor Límite Ambiental establecido por el INSHT 

***TLV: Valor Límite Umbral establecido en el TLVs 2014. 
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Continuación tabla comparativa de resultados: Concentración medida en el 

ambiente (CMA) vs los Valores Límite de Exposición (VLE) Tabla A.1 NOM-010-

STPS-2014 / Valores Límite Ambientales Tabla A1 – INSHT / Valores Límite 

Umbral (TLVs 2014) 

 

Agente contaminante: Etilbenceno 

No. Identificación 
CMA 

(mg/m3) 
VLE* 

(mg/m3) 
VLA** 

(mg/m3) 
TLV*** 
(mg/m3) 

Conclusión 

13 
RD / Técnico instrumental Catalíticas I y 
III 

N.D. 86.84 441 86.84 No rebasa 

14 
BVP / Técnico instrumental No Catalíticas I y 
II 

N.D. 86.84 441 86.84 No rebasa 

15 AL / Técnico instrumental Efluentes N.D. 86.84 441 86.84 No rebasa 

*VLE: Valor Límite de exposición establecido en la NOM-010-STPS-2014, **VLA: Valor Límite Ambiental establecido por el 

INSHT 

***TLV: Valor Límite Umbral establecido en el TLVs 2014 
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ANEXO 5 

Registro fotográfico de las instalaciones 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura1. Vista lateral de exteriores del Taller de Instrumentación y Automatización, RE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 2. Vista puerta principal  de ingreso al Taller de Instrumentación y Automatización, 
RE 
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Figura 3. Mesas de trabajo del Taller de Instrumentación y Automatización, RE 
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Figura 4. Disposición de mesas de trabajo e insumos del Taller de Instrumentación y 

Automatización, RE 
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Figura 5. Disposición de insumos del Taller de Instrumentación y Automatización, RE 
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Figura 6. Disposición de insumos e iluminación del Taller de Instrumentación y 
Automatización, RE 
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Figura 7. Equipos y herramientas del Taller de Instrumentación y Automatización, RE 
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Figura 8. Taller de Electrónica y Analítica de Instrumentación y Automatización, RE 
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ANEXO 7 

 

TALLER EXTERIOR 

 

Periodo de la mañana: 

 
Tabla 1. DATOS DE ILUMINACIÓN DE TALLER 01 

Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) límite mínimo 

1 07/08/20 10:11:00 2286,4 500 

2 07/08/20 10:13:00 3618,8 500 

3 07/08/20 10:14:00 2175,0 500 

4 07/08/20 10:16:00 1213,1 500 

5 07/08/20 10:18:00 859,4 500 

6 07/08/20 10:20:00 475,5 500 

7 07/08/20 10:23:00 835,6 500 

8 07/08/20 10:25:00 743,8 500 

9 07/08/20 10:27:00 385,2 500 

Fuente: autor 

 

Medio día: 

 

 

Tabla 2. DATOS DE ILUMINACIÓN DE TALLER 02 

Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) límite mínimo 

1 07/08/20 12:26:00 2548,3 500 

2 07/08/20 12:27:00 1804,4 500 

3 07/08/20 12:28:00 1101,9 500 

4 07/08/20 12:29:00 1257,3 500 

5 07/08/20 12:30:00 813,8 500 

6 07/08/20 12:32:00 525,6 500 

7 07/08/20 12:33:00 665,4 500 

8 07/08/20 12:34:00 790,0 500 

9 07/08/20 12:36:00 495,8 500 

Fuente: autor 

 

Periodo de la tarde: 

Tabla 3. DATOS DE ILUMINACIÓN DE TALLER 03 

Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) limite mínimo 

1 07/08/20 16:22:00 2207,3 500 

2 07/08/20 16:23:00 2460,0 500 

3 07/08/20 16:24:00 1115,5 500 

4 07/08/20 16:25:00 1177,5 500 

5 07/08/20 16:26:00 773,4 500 

6 07/08/20 16:27:00 432,7 500 

7 07/08/20 16:28:00 416,9 500 
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Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) limite mínimo 

8 07/08/20 16:29:00 542,2 500 

9 07/08/20 16:31:00 206,1 500 

Fuente: autor 

 

Periodo diurno: 

Tabla 4. DATOS DE ILUMINACIÓN DE TALLER 04 

Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) limite mínimo 

1 04/08/20 17:54:00 255,0 500 

2 04/08/20 17:57:00 639,8 500 

3 04/08/20 18:01:00 251,7 500 

4 04/08/20 18:04:00 177,4 500 

5 04/08/20 18:06:00 100,4 500 

6 04/08/20 18:11:00 67,5 500 

7 04/08/20 18:14:00 87,8 500 

8 04/08/20 18:20:00 72,2 500 

9 04/08/20 18:23:00 54,6 500 

Fuente: autor 

 

TALLER INTERIOR 

 

Periodo de la mañana: 

 

Tabla 5. DATOS DE ILUMINACIÓN DE TALLER 05 

Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) limite mínimo 

1 07/08/20 10:29:00 247,7 750 

2 07/08/20 10:30:00 282,2 750 

3 07/08/20 10:31:00 261,3 750 

4 07/08/20 10:32:00 172,2 750 

5 07/08/20 10:33:00 226,5 750 

6 07/08/20 10:35:00 142,5 750 

7 07/08/20 10:36:00 246,2 750 

8 07/08/20 10:37:00 249,4 750 

9 07/08/20 10:38:00 232,3 750 

Fuente: autor 

 

Medio día: 

Tabla 6. DATOS DE ILUMINACIÓN DE TALLER 06 

Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) limite mínimo 

1 07/08/20 12:38:00 249,9 750 

2 07/08/20 12:39:00 303,2 750 

3 07/08/20 12:41:00 263,4 750 

4 07/08/20 12:42:00 147,6 750 

5 07/08/20 12:44:00 212,0 750 

6 07/08/20 12:45:00 184,4 750 

7 07/08/20 12:46:00 230,0 750 
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Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) limite mínimo 

8 07/08/20 12:47:00 257,0 750 

9 07/08/20 12:48:00 218,6 750 

Fuente: autor 

 

 

 

 

 

Periodo de la tarde: 

Tabla 7. DATOS DE ILUMINACIÓN DE TALLER 07 

Zona Fecha / hora 

Valor promedio 

(lux) limite mínimo 

1 07/08/20 16:33:00 231,9 750 

2 07/08/20 16:34:00 278,5 750 

3 07/08/20 16:35:00 261,1 750 

4 07/08/20 16:36:00 133,5 750 

5 07/08/20 16:37:00 165,5 750 

6 07/08/20 16:38:00 185,1 750 

7 07/08/20 16:39:00 230,6 750 

8 07/08/20 16:40:00 257,3 750 

9 07/08/20 16:41:00 217,9 750 

Fuente: autor 
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ANEXO 8 
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ANEXO 9 

El sonómetro CIRRUS CR:172A, viene con un software de adquisición e interpretación de 

datos Noisetools versión 1.8.7.11633, el cual fue instalado en la PC y mediante esta 

aplicación se obtuvieron los informes o reportes del monitoreo realizado. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 1. Software Noisetools instalado en PC 

 

A continuación, se muestra un resumen de los datos obtenidos: 

 

TALLER EXTERIOR (TECNICO LIDER-TECNICO): 

Tabla 1. DATOS DE RUIDO DE TALLER 01 

Tiempo Duración Laeq 
(dB) 

LEX8 
(dB) 

LAE 
(dB) 

LCPeak 
(dB) 

LZPeak 
(dB) 

Persona 

04/08/2020 13:55:13 01:00:00 72,4 63,4 108 130,2 130,5 TECNICO LIDER TALLER 

04/08/2020 15:27:53 01:00:00 71,4 62,4 107 113,5 113,7 TECNICO LIDER TALLER 

04/08/2020 
16:47:52 

01:00:00 75,8 66,8 111,4 118,4 118,5 TECNICO LIDER TALLER 

05/08/2020 8:52:55 01:00:00 70,4 61,4 106 105,1 105,3 TECNICO LIDER TALLER 

07/08/2020 9:57:41 01:00:00 72,3 63,3 107,9 110,1 111,3 TECNICO TALLER 

07/08/2020 
14:27:54 

01:00:00 70,9 61,9 106,5 108,3 109,3 TECNICO TALLER 

07/08/2020 15:30:54 01:00:00 71,2 62,2 106,8 112,8 113,7 TECNICO TALLER 

TOTAL 07:00:00 72,44 66,8 111,4 130,2 130,5  

Fuente: autor 
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TALLER INTERIOR (SUPERVISOR): 

 
 

Tabla 2. DATOS DE RUIDO DE TALLER 01 

Tiempo Duración LAeq 
(dB) 

LEX8 
(dB) 

LAE 
(dB) 

LCPeak 
(dB) 

LZPeak 
(dB) 

Persona 

04/08/2020 9:26:48 01:00:00 67,1 58,1 102,7 120,9 121 SUPERVISOR TALLER 

04/08/2020 
11:22:22 

01:00:00 67 58 102,6 110,6 112,2 SUPERVISOR TALLER 

05/08/2020 
10:01:29 

01:00:00 66,8 57,8 102,4 101,2 101,2 SUPERVISOR TALLER 

07/08/2020 8:54:02 01:00:00 69,2 60,2 104,8 107,8 108,1 SUPERVISOR TALLER 

07/08/2020 
11:08:08 

01:00:00 69,5 60,5 105,1 112,8 113,1 SUPERVISOR TALLER 

TOTAL 05:00:00 68,06 60,5 105,1 120,9 121  

Fuente: autor 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 2. Medición de ruido en taller de instrumentación y automatización de RE 

 



 

141 

 

 

ANEXO 10 
 
 

Tabla 1. MATRIZ DE ACTIVIDADES vs TAREAS DEL TALLER DE INSTRUMENTACIÓN Y 
AUTOMATIZACIÓN DE REFINERÍA ESMERALDAS 

ACTIVIDADES DE MANTENIMIENTO EN EL AREA DE TALLER DE INSTRUMENTACION Y AUTOMATIZACION DE REFINERIA ESMERALDAS 

ITE
M 

ACTIVIDAD TAREA 
RESPONSABLE DE EJECUCION 

SUPERVI
SOR 

TECNICO 
LIDER 

TECNI
CO 

1 MANTENIMIENTO DE VALVULA DE CONTROL 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

PINTURA EXTERIOR DE PARTES RECUPERADAS   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

2 
MANTENIMIENTO DE TRANSMISOR DE NIVEL 

(DESPLAZADOR) 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

PINTURA EXTERIOR DE PARTES RECUPERADAS   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

3 MANTENIMIENTO DE TRANSMISOR DE PRESION 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

4 MANTENIMIENTO DE TRANSMISOR DE FLUJO 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

5 MANTENIMIENTO DE TRANSMISOR DE TEMPERATURA 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

PINTURA EXTERIOR DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

6 MANTENIMIENTO DE VISOR DE NIVEL (LG) 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

PINTURA EXTERIOR DE PARTES RECUPERADAS   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

7 MANTENIMIENTO DE SWITCH DE NIVEL 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

PINTURA EXTERIOR DE PARTES RECUPERADAS   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  
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ACTIVIDADES DE MANTENIMIENTO EN EL AREA DE TALLER DE INSTRUMENTACION Y AUTOMATIZACION DE REFINERIA ESMERALDAS 

ITE
M 

ACTIVIDAD TAREA 
RESPONSABLE DE EJECUCION 

SUPERVI
SOR 

TECNICO 
LIDER 

TECNI
CO 

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

8 MANTENIMIENTO DE SWITCH DE PRESION 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

9 MANTENIMIENTO DE SWITCH DE TEMPERATURA 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

10 MANTENIMIENTO DE TERMOPOZO 
LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

11 MANTENIMIENTO DE MANOMETRO 

DRENADO O EVACUACION DE GLICERINA   X 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

EMBASADO DE GLICERINA   X 

CALIBRACION / PRUEBA FUNCIONAL X   

12 MANTENIMIENTO DE ELECTROVALVULA 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

PRUEBA FUNCIONAL X   

13 
MANTENIMIENTO DE VALVULA REGULADORA DE 

PRESION 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

PRUEBA FUNCIONAL X   

14 MANTENIMIENTO DE DETECTOR DE HUMO 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

PRUEBA FUNCIONAL X   

15 
MANTENIMIENTO DE MEDIDOR DE DESPLAZAMIENTO 

POSITIVO 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

PINTURA EXTERIOR DE PARTES RECUPERADAS   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

PRUEBA FUNCIONAL X   

16 DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  
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ACTIVIDADES DE MANTENIMIENTO EN EL AREA DE TALLER DE INSTRUMENTACION Y AUTOMATIZACION DE REFINERIA ESMERALDAS 

ITE
M 

ACTIVIDAD TAREA 
RESPONSABLE DE EJECUCION 

SUPERVI
SOR 

TECNICO 
LIDER 

TECNI
CO 

MANTENIMIENTO DE ANTENA DE RADAR DE ONDA 
GUIADA 

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

17 MANTENIMIENTO DE VALVULA MOTORIZADA 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

PINTURA EXTERIOR DE PARTES RECUPERADAS   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

PRUEBA FUNCIONAL X   

18 
MANTENIMIENTO DE SONDA SENSOR PARA EQUIPO 

ANALIZADOR DE OXIGENO 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

PRUEBA FUNCIONAL X   

19 MANTENIMIENTO DE TARJETA ELECTRONICA 

DESARMADO MECANICO DE PARTES  X  

LIMPIEZA QUIMICA DE PARTES CONTAMINADAS   X 

LIMPIEZA MANUAL MECANICA DE PARTES   X 

ARMADO O EMSAMBLE MECANICO DE PARTES  X  

APLICACION DE RECUBRIMIENTO PROTECTOR  X  

PRUEBA FUNCIONAL X   

20 CONSTRUCCION DE EMPAQUE DE ASBESTO 

TOMA DE MEDIDAS Y DIMENSIONES  X  

CREAR MOLDE  X  

CORTAR MODELO   X 

21 CONSTRUCCION DE DIAFRAGMA 

TOMA DE MEDIDAS Y DIMENSIONES  X  

CREAR MOLDE  X  

CORTAR MODELO   X 

22 IZAJE Y MOVILIZACION 

INSPECCION VISUAL DE CONDICONES 
OPERATIVAS 

X   

AMARRADO O SUJECCION DE PARTE CON 
ESTROBO, CABO O ESLINGA 

 X X 

IZAJE  X  

MOVILIZACION   X 

23 USO DE ESMERIL DE BANCO 

INSPECCION VISUAL DE CONDICONES 
OPERATIVAS 

X   

CONEXION ELECTRICA  X  

OPERACION DE EQUIPO  X X 

DESCONEXION ELECTRICA  X  

24 USO DE TALADRO DE BANCO 

INSPECCION VISUAL DE CONDICONES 
OPERATIVAS 

X   

CONEXION ELECTRICA  X  

OPERACION DE EQUIPO  X X 

DESCONEXION ELECTRICA  X  

25 USO DE ENTENALLA 
INSPECCION VISUAL DE CONDICONES 

OPERATIVAS 
X   
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ACTIVIDADES DE MANTENIMIENTO EN EL AREA DE TALLER DE INSTRUMENTACION Y AUTOMATIZACION DE REFINERIA ESMERALDAS 

ITE
M 

ACTIVIDAD TAREA 
RESPONSABLE DE EJECUCION 

SUPERVI
SOR 

TECNICO 
LIDER 

TECNI
CO 

SUJECCION DE PARTE CON ENTENALLA  X X 

LIBERACION DE PARTE  X X 

Fuente: autor 
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ANEXO 11 
  

 

MATRIZ  DE ID ENTIFIC AC IÓN  DE PELIGROS , EVALU ACIÓN DE RIESGOS Y D ETERMIN ACIÓN  DE  CONTR OLES 

Código: REE.IAU.TALL .001 

Versión: 1 

Vigente desde: 1/5/20 

 

  
 

 

EVALUACIÓN DEL RIESGOS 
(según Numeral 3.2.5.2 Evaluación de los riesgos GTC-45) 

GESTIÓN DEL RIESGO Y MEDIDAS DE INTERVENCIÓN  

 
 

 
 

 

ORIGEN DE LA ACTUALIZACIÓ 

N 

 

 

 
 

 

Nº 

 

 

 

 

PROCESO (ope raciones, administrativo, comercia l, 

financie ro)  

 

 

AREA /  SITIO 

(zona o  lugar de ubicación donde se presta el 

servicio, ejemplo:  rece pción parqueade ro, entrada, salida, 

entre  otros)  

 

 

 
 

 

CAR GO O CARGOS DE LA(S)  PERSONA(S) EXPUESTA(S)  

 

 

 
 

 

NÚMER O DE PERSONA(S)  EXPUESTA(S)  

 

 

 
 

 

ACTIVIDAD 

 

 

 
 

 

TAREA A REALIZAR  

 

 

 
 

 

RUTINARIA 

O NO RUTINARIA 

NUMER O DE EXPUESTOS 

 

H
O

R
A

S
 D

E
 E

X
P

O
S

I
C

I
Ó

N
 

 

 

 

 

CLASIFICACIÓN DE PELIGRO (según GTC-45- 

anexo A Tabla de Pe ligros)  

 

 

 
 

 

DESCRIPCION DEL PELIGR O 

(según GTC-45- anexo  A Tabla  de Pe ligros) 

EFECTOS POSIBLES SEGÚN L A EXPOSICIÓN AL RIESGO 
(según GTC-45 - TABL A 1) 

 

CONTROLES EXISTENTES 

 
REQUISITOS LEGALES 

 

 

 
 

 

PEOR  CONSECUENCIA 

 

 

 
 

 

ELIMINACIÓN 

 

 

 
 

 

SUSTITUCIÓN 

 

 

 
 

 

CONTROLES DE INGENIERIA 

 

 

 
 

 

CONTROLES ADMINISTR ATIVO 

CONTROLES SOBR E EL TR ABAJADOR  

Controles a través de e sfue rzo y  com portamiento humano 

 

V
I
S

I
T

A
N

T
E

S
 

C
O

N
T

R
A

T
I

S
T

A
S

 

T
R

A
B

A
J

A
D

O
R

E
S

 

 
 

 

CATEGORIA DEL DAÑO 

 
 

 

NIVEL DE DAÑO 

 
 

 

FUENTE 

 
 

 

MEDIO 

 
 

 

INDIVIDUO 

 

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

Según  

Tabla 2 GTC-45 

 
NIVEL DE DEF ICIENCIA INTERPRETACI 

ÓN  

Según  Tabla 2 

GTC-45 

 

NIVEL DE EXPOSICI ÓN (N E)  

Según  

Tabla 3 GTC-45 

NIVEL DE EXPOSICI ÓN  

INTERPRETACI ÓN 

Según  Tabla 3 
GTC-45 

 
NIVEL DE PROBABILIDAD (NP) 

( ND x N E )  

Según  Tabla 4  GTC-45 

 

INTER PRETAC ION D E LA PR OB ABIL ID AD  

Según  Tabla 5 GTC- 45 

 

NIVEL DE CONSECUENCIA (NC) 

Según  Tabla 6 GTC- 45 

 

NIVEL DE RIESGO E INTER VENC ION   (NR) 

Según  Tabla 7 GTC- 45 

 
 

INTER PRET AC ION D EL N IVEL D EL R IESGO 

Según  Tabla 8 GTC- 45 

 
 

 
AC EPTAB ILID AD D EL R IESGO 

Según  Tabla 9 GTC- 45 

 

 
E

X

I

S

T

E

N

C

I

A 

D

E 

R

E

Q

U

I

S

I

T

O  

L

E

G

A

L  

O 

C

O

N

T

R

A

C

T

U

A

L 

      
 

 

ELEMENTOS DE PROTECCION PER SONAL  

 

CONTROLES EN COMPORTAMIENTO HUMANO A TR AVEZ DE CHARLAS,  

CAPACITACIÓN Y ENTR ENAMIENTO 

(temas y activida des)  

 

 

 
 

 
 

 

 
 

1 

 

 
 

 
 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

 
 

 

 
 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

 

 
TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 
2 

 

 
 

 
 

 

 
 

MANTEN IMIENTO D E VALVU LA D E CONTR OL 

 

 
DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES 

 

 
SI 

   

 
2 

 

 
3 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS 

 

 
SEGURID AD  

 

 
MODER ADO 

  

ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
3 

 

 
FRECUENTE ( EF) 

 

 
6 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
150 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
S

I 

 

 
FRACTURA 

 

 
N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 
IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 
AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  

GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 
 

SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES SI 
  

1 1 QUIMIC O INTOXICAC ION , IRRITACION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL D E PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O HERIDAS, CORTES SEGURID AD  MODER ADO 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  25 100 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 PINTUR A EXTERIOR  DE PARTES R ECU PER ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 

 
TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 
2 

 

 
ARMAD O O EN SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES 

 

 
SI 

   

 
2 

 

 
4 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS 

 

 
SEGURID AD  

 

 
MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
3 

 

 
FRECUENTE ( EF) 

 

 
6 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
150 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
S

I 

 

 
FRACTURA 

 

 
N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 

IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O  

SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 

 
SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 

 
2 

 

 
CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL 

 

 
SI 

   

 
2 

 

 
2 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 
SEGURID AD  

 

 
MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
8 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
200 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
S

I 

 

 
FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 

 
N/A 

 

 
N/A 

CONSTRUCC ION D E UN  AR EA AD ECUAD A PAR A 

CALIBR ACION  O BANCO DE PRU EBAS AD ECUAD O 

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

2 

 

 

 
 

 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 

 
 

 
 

 
 

TALLER  DE IN STRUMENT ACION Y AU TOM ATIZACION  

 

 

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 

2 

 

 

 
 

 
 

 
 

MANTEN IMIENTO D E TR ANSM ISOR D E NIVEL (D ESPLAZADOR)  

 

 

 
DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES 

 

 

SI 

   

 

2 

 

 

3 

 

 

MECANIC O 

 

 

GOLPES, HERIDAS 

 

 

SEGURID AD  

 

 

MODER ADO 

  

ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 

USO D E EPP 

 

 

2 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

3 

 

 

FRECUENTE ( EF) 

 

 

6 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

25 

 

 

150 

 

 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 

S
I 

 

 

FRACTURA 

 

 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 

IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 

 

SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O INTOXICAC ION , IRRITACION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O HERIDAS, CORTES SEGURID AD  MODER ADO 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  25 100 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 PINTUR A EXTERIOR  DE PARTES R ECU PER ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 
 

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 
 

2 

 
 

 
ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES 

 
 

SI 

   
 

2 

 
 

4 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

3 

 
 

FRECUENTE ( EF) 

 
 

6 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

150 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

S
I 

 
 

FRACTURA 

 
 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 
IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 
AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs 

GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O  
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 

 
SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 

 
2 

 

 
 

CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL 

 

 
SI 

   

 
2 

 

 
2 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, CAIDA A DISTINTO NIVEL 

 

 
SEGURID AD  

 

 
MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
8 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
200 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
S

I 

 

 
FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 

 
N/A 

 

 
N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 

EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 

 
 

3 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 
 

MANTEN IMIENTO D E TR ANSM ISOR D E PR ESION  

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI   1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE  ORDEN  Y 
LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE          

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2  CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL SI 
  

2 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
         

 
 

 

4 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 
 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 
 

 

MANTEN IMIENTO D E TR ANSM ISOR D E FLUJO 

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI   1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE  ORDEN  Y 
LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE          

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2  CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL SI 
  

2 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
         

 

 
 

 
5 

 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 
 

MANTEN IMIENTO D E TR ANSM ISOR D E TEMPERATUR A 

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O INTOXICAC ION , IRRITACION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 PINTUR A EXTERIOR  DE PARTES SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI   1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE  ORDEN  Y LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE          

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2  CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL SI 
  

2 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS, QU EMADUR AS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
         

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

6 

 
 

 
 

 
 

 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

 
 

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 
 

2 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

MANTEN IMIENTO D E VISOR D E N IVEL (LG) 

 
 

 
DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES 

 
 

SI 

   
 

2 

 
 

3 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

3 

 
 

FRECUENTE ( EF) 

 
 

6 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

150 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

S
I 

 
 

FRACTURA 

 
 

N/A 

USO D E H ERRAM IENT AS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 
IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 
AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  

GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 
 

SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O INTOXICAC ION , IRRITACION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

 
 

TECNIC O 

 
 

1 

 
 

 

LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES 

 
 

SI 

   
 

1 

 
 

1 

 
 

MECANIC O 

 
 

HERIDAS, CORTES 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

   
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

3 

 
 

FRECUENTE ( EF) 

 
 

6 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

150 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

S

I 

 
 

FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 
 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS CON  LAS PR OTECC ION ES QU E SE 

PUED AN IM PLEM ENTAR  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O  

SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 PINTUR A EXTERIOR  DE PARTES R ECU PER ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 

 

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 

2 

 

 

 
ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES 

 

 

SI 

   

 

2 

 

 

4 

 

 

MECANIC O 

 

 

GOLPES, HERIDAS 

 

 

SEGURID AD  

 

 

MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 

USO D E EPP 

 

 

2 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

3 

 

 

FRECUENTE ( EF) 

 

 

6 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

25 

 

 

150 

 

 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 

S
I 

 

 

FRACTURA 

 

 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 

IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O  

SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 
 

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 
 

2 

 
 

 

CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL 

 
 

SI 

   
 

2 

 
 

2 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, CAIDA A DISTINTO NIVEL 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

4 

 
 

CONTINU A (EC)  

 
 

8 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

200 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

S

I 

 
 

FRACTURA 

 
 

N/A 

 
 

N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 
EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 
 

 

 
 

 

7 

 
 

 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 
 

 

 
 

 
TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 
 

 

 
 

 

MANTEN IMIENTO D E SWITCH D E N IVEL 

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O INTOXICAC ION , IRRITACION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

 
 

TECNIC O 

 
 

1 

 
 

 
LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES 

 
 

SI 

   
 

1 

 
 

1 

 
 

MECANIC O 

 
 

HERIDAS, CORTES 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

   
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

3 

 
 

FRECUENTE ( EF) 

 
 

6 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

150 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

S
I 

 
 

FRACTURA 

 
 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS CON  LAS PR OTECC ION ES QU E SE 

PUED AN IM PLEM ENTAR  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O  

SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 PINTUR A EXTERIOR  DE PARTES R ECU PER ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
         

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2  CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL SI 
  

2 2 MECANIC O GOLPES, CAIDA A DISTINTO NIVEL SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
         

 

 
 

 

 

8 

 

 

 

MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

 

 
TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 
 

 

 

MANTEN IMIENTO D E SWITCH D E PRESION  

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 1 ESPOR ADIC A (EE)  2 BAJO (B)  10 20 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

 

 

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 

 

2 

 

 

 
CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL 

 

 

SI 

   

 

2 

 

 

2 

 

 

MECANIC O 

 

 

GOLPES, HERIDAS 

 

 

SEGURID AD  

 

 

LEVE 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 

USO D E EPP 

 

 

2 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

4 

 

 

CONTINU A (EC)  

 

 

8 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

25 

 

 

200 

 

 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 

S
I 

 

 

FRACTURA 

 

 

N/A 

 

 

N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 

EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 

 

 
 

 

9 

 

 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 

 
 

 
TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 

 
 

 

MANTEN IMIENTO D E SWITCH D E TEMPERATURA 

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

 
 

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 
 

2 

 
 

 
CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL 

 
 

SI 

   
 

2 

 
 

2 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS, QU EMADUR AS 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

4 

 
 

CONTINU A (EC)  

 
 

8 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

200 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

S
I 

 
 

FRACTURA, QUEM ADURAS 

 
 

N/A 

 
 

N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 
EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 
10 

MANTEN IMIENTO 
OPORTUNO PARA GARANTIZAR  OPER ACION  

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  
TECNIC O 1 

 
MANTEN IMIENTO D E TERMOPOZO 

LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 2 QUIMIC O INTOXICAC ION , IRRITACION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  1 ESPOR ADIC A (EE)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  4 CONTINU A (EC)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 
 

 

 
 

 
11 

 
 

 

MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 
 

 

 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O 1 
 
 

 

 
 

 
MANTEN IMIENTO D E M ANOM ETRO 

DRENAD O O EVAC UACION D E GLICERIN A SI 
  

1 1 QUIMIC O INTOXICAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI   1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE  ORDEN  Y LIMPIEZA USO D E EPP  BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE          

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  1 ESPOR ADIC A (EE)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 EMBASADO DE GLICER INA SI 
  

1 1 QUIMIC O INTOXICAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
         

 
 

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 
 

2 

 
 

 
CALIBR ACION  / PRU EBA FUNCION AL 

 
 

SI 

   
 

2 

 
 

2 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS 

 
 

SEGURID AD  

 
 

LEVE 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

4 

 
 

CONTINU A (EC)  

 
 

8 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

200 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

S
I 

 
 

FRACTURA 

 
 

N/A 

 
 

N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 
EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 

 
 

12 

 
MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 
 

MANTEN IMIENTO D E ELECTROVALVULA 

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 

 
BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 
 

BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2 PRUEBA FUNCIONAL SI 
  

2 2 ELECTRIC O ELECTROCUC ION , DESC ARGA ELECTRIC A SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
         

 

 
 

 
 

 

 
13 

 

 
 

 
 

MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

 
 

 

 
TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 
 

 
 

 

 
MANTEN IMIENTO D E VALVU LA R EGU LAD ORA DE PR ESION  

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES SI 
  

1 1 QUIMIC O INTOXICAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  10 40 III  ACEPTABLE 
         

 
 

TECNIC O 

 
 

1 

 
 

 
LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES 

 
 

SI 

   
 

1 

 
 

1 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

   
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

3 

 
 

FRECUENTE ( EF) 

 
 

6 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

150 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

S
I 

 
 

FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 
 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS CON  LAS PR OTECC ION ES QU E SE 
PUED AN IM PLEM ENTAR  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 
AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs 

GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O  
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
         

EM PR ES A:  R EF INER I A ES ME R AL D AS  

F ECH A DE 

A CTU AL IZA CI ÓN  
:  

 

1/ 6/ 20  

R ESP O NS A BL E DE L A 

A CTU AL IZA CI ÓN  
:  

 

EDD Y R ITTE R  R A MIR EZ BU STO S  
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SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 

 
2 

 

 
 

PRUEBA FUNCIONAL 

 

 
SI 

   

 
2 

 

 
2 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS 

 

 
SEGURID AD  

 

 
LEVE 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
8 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
200 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
S

I 

 

 
FRACTURA 

 

 
N/A 

 

 
N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 

EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, C ASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 
 

MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA 

 
TECNIC O LIDER  1 

  DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 

 
BAJO (B)  1 ESPOR ADIC A (EE)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
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EVALUACIÓN DEL RIESGOS 
(según Numeral 3.2.5.2 Evaluación de los riesgos GTC-45) 

GESTIÓN DEL RIESGO Y MEDIDAS DE INTERVENCIÓN  
 

 

 
 

 

ORIGEN DE LA ACTUALIZACIÓ 

N 

 
 

 
 

 

Nº 

 
 

 

 

PROCESO (ope raciones, administrativo, comercia l, 

financie ro)  

 
 

AREA /  SITIO 

(zona o  lugar de ubicación donde se presta el 

servicio, ejemplo:  rece pción parqueade ro, entrada, salida, 

entre  otros)  

 
 

 
 

 

CAR GO O CARGOS DE LA(S)  PERSONA(S) EXPUESTA(S)  

 
 

 
 

 

NÚMER O DE PERSONA(S)  EXPUESTA(S)  

 
 

 
 

 

ACTIVIDAD 

 
 

 
 

 

TAREA A REALIZAR  

 
 

 
 

 

RUTINARIA 

O NO RUTINARIA 

NUMER O DE EXPUESTOS 

 

H
O

R
A

S
 D

E
 E

X
P

O
S

I
C

I
Ó

N
 

 
 

 

 

CLASIFICACIÓN DE PELIGRO (según GTC-45- 

anexo A Tabla de Pe ligros)  

 
 

 
 

 

DESCRIPCION DEL PELIGR O 

(según GTC-45- anexo  A Tabla  de Pe ligros) 

EFECTOS POSIBLES SEGÚN L A EXPOSICIÓN AL RIESGO 
(según GTC-45 - TABL A 1) 

 

CONTROLES EXISTENTES 

 
REQUISITOS LEGALES 

 
 

 
 

 

PEOR  CONSECUENCIA 

 
 

 
 

 

ELIMINACIÓN 

 
 

 
 

 

SUSTITUCIÓN 

 
 

 
 

 

CONTROLES DE INGENIERIA 

 
 

 
 

 

CONTROLES ADMINISTR ATIVO 

CONTROLES SOBR E EL TR ABAJADOR  
Controles a través de e sfue rzo y  com portamiento humano 

 

V
I
S

I
T

A
N

T
E

S
 

C
O

N
T

R
A

T
I

S
T

A
S

 

T
R

A
B

A
J

A
D

O
R

E
S

 

 
 

 

CATEGORIA DEL DAÑO 

 
 

 

NIVEL DE DAÑO 

 
 

 

FUENTE 

 
 

 

MEDIO 

 
 

 

INDIVIDUO 

 

NIVEL DE DEFICIENCIA (ND) 

Según  

Tabla 2 GTC-45 

 
NIVEL DE DEF ICIENCIA INTERPRETACI 

ÓN  

Según  Tabla 2 

GTC-45 

 

NIVEL DE EXPOSICI ÓN (N E)  

Según  

Tabla 3 GTC-45 

NIVEL DE EXPOSICI ÓN  

INTERPRETACI ÓN 

Según  Tabla 3 
GTC-45 

 
NIVEL DE PROBABILIDAD (NP) 

( ND x N E )  

Según  Tabla 4  GTC-45 

 

INTER PRETAC ION D E LA 

PROB ABILID AD  

Según  Tabla 5 GTC- 45 

 

NIVEL DE CONSECUENCIA (NC) 

Según  Tabla 6 GTC- 45 

 

NIVEL DE RIESGO E INTER VENC ION   (NR) 

Según  Tabla 7 GTC- 45 

 
 

INTER PRETAC ION D EL N IVEL D EL R IESGO 

Según  Tabla 8 GTC- 45 

 
 

 
AC EPTAB ILID AD D EL R IESGO 

Según  Tabla 9 GTC- 45 

 

 

E XIS TE NCIA DE  RE QUIS IT O  LEGAL  O 

CONT RA CT UA L 

      
 

 

ELEMENTOS DE PROTECCION PER SONAL  

 

CONTROLES EN COMPORTAMIENTO HUMANO A TR AVEZ DE CHARLAS,  

CAPACITACIÓN Y ENTR ENAMIENTO 

(temas y activida des)  

 

14 GAR ANTIZAR OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA 

ESM ERALDAS 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y 
AUTOM ATIZACION  

TECNIC O 1 
MANTEN IMIENTO D E D ETECTOR D E HUM O 

LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZ A USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2 PRUEBA FUNCIONAL SI 
  

2 1 ELECTRIC O ELECTROCUC ION , DESC ARGA ELECTRIC A SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

 
 

TECNIC O LIDER  

 
 

1 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

MANTEN IMIENTO D E M EDIDOR  DE DESPLAZAMIENTO POSITIVO 

 
 

 

DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES 

 
 

SI 

   
 

1 

 
 

4 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 
 

USO D E EPP 

 
 

6 

 
 

ALTO (A)  

 
 

3 

 
 

FRECUENTE ( EF) 

 
 

18 

 
 

ALTO (A)  

 
 

25 

 
 

450 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

SI 

 
 

FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 
 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 
IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 
AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  

GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 
CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 4 QUIMIC O INTOXICAC ION , IRRITACION  SALUD  MODER ADO 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 2 OCASION AL (EO)  4 BAJO (B)  25 100 III  ACEPTABLE 
         

 

 
TECNIC O 

 

 
1 

 

 
 

LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES 

 

 
SI 

   

 
1 

 

 
4 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 
SEGURID AD  

 

 
MODER ADO 

   

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
3 

 

 
FRECUENTE ( EF) 

 

 
6 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
150 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
SI 

 

 
FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 

 
N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS CON  LAS PR OTECC ION ES QU E SE 

PUED AN IM PLEM ENTAR  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 PINTUR A EXTERIOR  DE PARTES R ECU PER ADAS SI 
  

1 4 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 

 
SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 

 
2 

 

 
 

ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES 

 

 
SI 

   

 
2 

 

 
8 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 
SEGURID AD  

 

 
MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
6 

 

 
ALTO (A)  

 

 
3 

 

 
FRECUENTE ( EF) 

 

 
18 

 

 
ALTO (A)  

 

 
25 

 

 
450 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
SI 

 

 
FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 

 
N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 

IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 
 

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 
 

2 

 
 

 
PRUEBA FUNCIONAL 

 
 

SI 

   
 

2 

 
 

8 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

4 

 
 

CONTINU A (EC)  

 
 

8 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

200 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

SI 

 
 

FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 
 

N/A 

 
 

N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 
EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 

MANTEN IMIENTO D E ANTEN A D E R ADAR  DE OND A GU IAD A 

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O GOLPES SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 2 QUIMIC O INTOXICAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O GOLPES SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

 

 

TECNIC O LIDER  

 

 

1 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

MANTEN IMIENTO D E VALVU LA MOTORIZAD A 

 

 

 
DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES 

 

 

SI 

   

 

1 

 

 

4 

 

 

MECANIC O 

 

 

GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 

SEGURID AD  

 

 

MODER ADO 

  

ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 

USO D E EPP 

 

 

2 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

3 

 

 

FRECUENTE ( EF) 

 

 

6 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

25 

 

 

150 

 

 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 

SI 

 

 

FRACTURA 

 

 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 

IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 

SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 2 QUIMIC O INTOXICAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 

 

TECNIC O 

 

 

1 

 

 

 
LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES 

 

 

SI 

   

 

1 

 

 

2 

 

 

MECANIC O 

 

 

GOLPES, HERIDAS 

 

 

SEGURID AD  

 

 

MODER ADO 

   

 

USO D E EPP 

 

 

2 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

3 

 

 

FRECUENTE ( EF) 

 

 

6 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

25 

 

 

150 

 

 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 

SI 

 

 

FRACTURA 

 

 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS CON  LAS PR OTECC ION ES QU E SE 

PUED AN IM PLEM ENTAR  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O 1 PINTUR A EXTERIOR  DE PARTES R ECU PER ADAS SI 
  

1 2 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 

 
TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 
2 

 

 
 

ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES 

 

 
SI 

   

 
2 

 

 
4 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 
SEGURID AD  

 

 
MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
3 

 

 
FRECUENTE ( EF) 

 

 
6 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
150 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
SI 

 

 
FRACTURA 

 

 
N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS NEUM ATIC AS (PISTOLA D E 

IMPACTO)  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 

AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 
 

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 
 

2 

 
 

 
PRUEBA FUNCIONAL 

 
 

SI 

   
 

2 

 
 

2 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

4 

 
 

CONTINU A (EC)  

 
 

8 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

200 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

SI 

 
 

FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 
 

N/A 

 
 

N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 
EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 

 
 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 2 
 

 

 
 

 

MANTEN IMIENTO D E SOND A SEN SOR  PARA EQUIPO ANALIZAD OR DE OXIGEN O 

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

2 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 2 QUIMIC O INTOXICAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 
 

TECNIC O 

 
 

1 

 
 

 
LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES 

 
 

SI 

   
 

1 

 
 

4 

 
 

MECANIC O 

 
 

GOLPES, HERIDAS 

 
 

SEGURID AD  

 
 

MODER ADO 

   
 

USO D E EPP 

 
 

2 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

4 

 
 

CONTINU A (EC)  

 
 

8 

 
 

MEDIO (M) 

 
 

25 

 
 

200 

 
 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 
 

SI 

 
 

FRACTURA 

 
 

N/A 

USO D E H ERRAM IENTAS CON  LAS PR OTECC ION ES QU E SE 
PUED AN IM PLEM ENTAR  

MEJOR AMIENTO D EL AREA D E TALLER  (AM PLIAR EL 
AREA D E TR ABAJO)  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 
PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  

GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 
CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 2  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

2 2 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 3 FRECUENTE ( EF) 6 MEDIO (M) 10 60 III  ACEPTABLE 
         

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2  PRUEBA FUNCIONAL SI 
  

2 2 ELECTRIC O ELECTROCUC ION , DESC ARGA ELECTRIC A SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 
 

BAJO (B)  4 CONTINU A (EC)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 

 

 
MANTEN IMIENTO D E TARJETA ELECTR ONIC A 

 DESARMAD O M ECANIC O D E PARTES SI 
  

1 2 MECANIC O HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 

 
BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 

         

TECNIC O 1 LIMPIEZA QUIMIC A D E PARTES CONTAMIN ADAS SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  4 CONTINU A (EC)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O 1 LIMPIEZA M ANUAL M ECAN ICA DE PARTES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  1 ESPOR ADIC A (EE)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1  ARMAD O O EM SAM BLE M ECAN ICO DE PARTES SI 
  

1 3 MECANIC O GOLPES, HERIDAS SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 
 

BAJO (B)  2 OCASION AL (EO)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

TECNIC O LIDER  1 APLIC ACION  DE RECU BRIMIENTO PR OTECTOR  SI 
  

1 1 QUIMIC O IRRITAC ION  SALUD  LEVE 
  

USO D E EPP 
 

BAJO (B)  3 FRECUENTE ( EF) 0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2 PRUEBA FUNCIONAL SI 
  

2 2 ELECTRIC O ELECTROCUC ION , DESC ARGA ELECTRIC A SEGURID AD  LEVE 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 

 
 

 
CONSTRUCC ION D E EMPAQU E D E ASBESTO 

 TOMA D E M EDID AS Y D IMEN SIONES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, CAIDA A MISM O NIVEL SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 

 
BAJO (B)  4 CONTINU A (EC)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 

         

TECNIC O LIDER  1  CREAR M OLDE SI 
  

1 1 MECANIC O HERIDAS, CORTES SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 
 

BAJO (B)  4 CONTINU A (EC)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 

 
TECNIC O 

 

 
1 

 

 
 

CORTAR  MOD ELO 

 

 
SI 

   

 
1 

 

 
1 

 

 
MECANIC O 

 

 
HERIDAS, CORTES 

 

 
SEGURID AD  

 

 
LEVE 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
8 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
200 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
SI 

 

 
DESM EMBR ACION  

 
ADQUISIC ION D E M AQU INA PARA CORTE AUTOM ATIC O 

 

 
N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 

EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 
 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

TECNIC O LIDER  1 
 
 

 

 
CONSTRUCC ION D E D IAFR AGM A 

 TOMA D E M EDID AS Y D IMEN SIONES SI 
  

1 1 MECANIC O GOLPES, CAIDA A MISM O NIVEL SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 

 
BAJO (B)  4 CONTINU A (EC)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 

         

TECNIC O LIDER  1  CREAR M OLDE SI 
  

1 1 MECANIC O HERIDAS, CORTES SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 
 

BAJO (B)  4 CONTINU A (EC)  0 FALSO 10 0 IV ACEPTABLE 
         

 

 
TECNIC O 

 

 
1 

 

 
 

CORTAR  MOD ELO 

 

 
SI 

   

 
1 

 

 
1 

 

 
MECANIC O 

 

 
HERIDAS, CORTES 

 

 
SEGURID AD  

 

 
LEVE 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
8 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
200 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
SI 

 

 
DESM EMBR ACION  

 
ADQUISIC ION D E M AQU INA PARA CORTE AUTOM ATIC O 

 

 
N/A 

AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 

EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs 
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

 
 

 
TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2 
 

 
 

 
 

 

IZAJE Y MOVILIZACION  

 INSPECCION VISUAL D E C ONDICON ES OPER ATIVAS NO 
  

2 0.5 MECANIC O GOLPES, CAIDA A MISM O NIVEL SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 2  AMARR ADO O SUJECCION  DE PARTE CON  ESTROBO, C ABO O ESLINGA NO 
  

2 0.5 MECANIC O GOLPES, CAIDA A MISM O NIVEL SEGURID AD  MODER ADO 
 ORDEN  Y 

LIMPIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
         

 

 
SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  

 

 
2 

 

 
 

IZAJE 

 

 
NO 

   

 
2 

 

 
0.5 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 
SEGURID AD  

 

 
EXTR EMO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
6 

 

 
ALTO (A)  

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
24 

 

 
MUY ALTO (MA)  

 

 
100 

 

 
2400 

 

 
I 

 

 
NO AC EPTABLE 

 

 
SI 

 

 
MUERTE 

 

 
N/A 

 

 
N/A 

MANTEN IMIENTO Y C ERTIF ICACION D E PUENTE 

GRUA 

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 

 
TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 
2 

 

 
 

MOVILIZACION  

 

 
NO 

   

 
2 

 

 
0.5 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 
SEGURID AD  

 

 
EXTR EMO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
8 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
100 

 

 
800 

 

 
I 

 

 
NO AC EPTABLE 

 

 
SI 

 

 
MUERTE 

 

 
N/A 

 

 
N/A 

AREA D E TR ABAJO DE ACC ESO LIMITADO Y 

SEN ALIZAD O 

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 
 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2 
 
 

 

 
USO D E ESM ERIL D E BANC O 

 INSPECCION VISUAL D E C ONDICON ES OPER ATIVAS NO 
  

2 0.5 MECANIC O GOLPES, CAIDA A MISM O NIVEL SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O LIDER  1 CONEXION  ELECTRIC A NO 
  

1 0.5 ELECTRIC O ELECTROCUC ION , DESC ARGA ELECTRIC A SEGURID AD  MODER ADO 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
         

 

 

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 

2 

 

 

 
OPERAC ION D E EQU IPO 

 

 

NO 

   

 

2 

 

 

0.5 

 

 

MECANIC O 

 

 

GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 

SEGURID AD  

 

 

EXTR EMO 

 
GUARD A PROTECTOR A 

  

 

USO D E EPP 

 

 

2 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

4 

 

 

CONTINU A (EC)  

 

 

8 

 

 

MEDIO (M) 

 

 

25 

 

 

200 

 

 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 

SI 

 

 

FRACTURA, D ESM EMBR ACION  

 

 

N/A 

INSTALACION DE PR OTECCION ES PARA ESMER IL DE 

BANC O 

AREA D E TR ABAJO DE ACC ESO LIMITADO Y 

SEN ALIZAD O 

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O, PROTECTOR FACIAL 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O LIDER  1 DESC ONEXION ELECTRIC A NO 
  

1 0.5 ELECTRIC O ELECTROCUC ION , DESC ARGA ELECTRIC A SEGURID AD  MODER ADO 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2 
 

 
 

 
USO D E TALADR O D E BANCO 

 INSPECCION VISUAL D E C ONDICON ES OPER ATIVAS NO 
  

2 0.5 MECANIC O GOLPES, CAIDA A MISM O NIVEL SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 

         

TECNIC O LIDER  1 CONEXION  ELECTRIC A NO 
  

1 0.5 ELECTRIC O ELECTROCUC ION , DESC ARGA ELECTRIC A SEGURID AD  MODER ADO 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
         

 

 
TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 
2 

 

 
 

OPERAC ION D E EQU IPO 

 

 
NO 

   

 
2 

 

 
0.5 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 
SEGURID AD  

 

 
EXTR EMO 

   

 
USO D E EPP 

 

 
6 

 

 
ALTO (A)  

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
24 

 

 
MUY ALTO (MA)  

 

 
25 

 

 
600 

 

 
I 

 

 
NO AC EPTABLE 

 

 
SI 

 

 
DESM EMBR ACION  

 

 
N/A 

 

 
N/A 

 
MANTEN IMIENTO PAR A TALADR O DE BANCO 

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O, PROTECTOR FACIAL 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

TECNIC O LIDER  1 DESC ONEXION ELECTRIC A NO 
  

1 0.5 ELECTRIC O ELECTROCUC ION , DESC ARGA ELECTRIC A SEGURID AD  MODER ADO 
  

USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 
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MANTEN IMIENTO OPORTUNO PARA GARANTIZAR  

OPERAC ION C ONTINU A D E R EFIN ERIA ESMER ALDAS 

 

 
 

 

TALLER  DE IN STRUMENTACION Y AU TOM ATIZACION  

SUPERVISOR / TECN ICO LID ER  2 
 

 
 

 
 

USO D E ENTENALLA 

 INSPECCION VISUAL D E C ONDICON ES OPER ATIVAS SI 
  

2 0.5 MECANIC O GOLPES, CAIDA A MISM O NIVEL SEGURID AD  LEVE 
 ORDEN Y LIM PIEZA USO D E EPP 2 MEDIO (M) 4 CONTINU A (EC)  8 MEDIO (M) 10 80 III  ACEPTABLE 

         

 

 
TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

 
2 

 

 
 

SUJECC ION D E PARTE C ON ENTENALLA 

 

 
SI 

   

 
2 

 

 
0.5 

 

 
MECANIC O 

 

 
GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

 
SEGURID AD  

 

 
MODER ADO 

  
ORDEN Y LIM PIEZA 

 

 
USO D E EPP 

 

 
2 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
4 

 

 
CONTINU A (EC)  

 

 
8 

 

 
MEDIO (M) 

 

 
25 

 

 
200 

 

 
II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O 
 

 
SI 

 

 
FRACTURA 

 

 
N/A 

INSTALACION DE ANC LAJES EN LAS M ESAS DE TRABAJO, 

USO D E SEN ALET ICA APROPIADA 
AREA AISLADAD A Y CONTROLAD A PAR A R EDUCIR LA 

EXPOSICION  

CAPACITACION CON  EL BUEN  USO D E LAS H ERRAMIENTAS DE TRABAJO, C ONCIENTIZACION 

PAR A EL BU EN U SO D E LOS EPPs  
GUANTES DE CUER O, BOTAS DE SEGUR IDAD , OVER OL, 

CASC O 

 
SEGURID AD INDU STRIAL EN  EL TR ABAJO, U SO AD ECUAD O D E H ERRAMIENTAS 

 

 

TECNIC O LIDER  / TECNIC O 

 

2 

 

 
LIBER ACION  DE PARTE 

 

SI 

   

2 

 

0.5 

 

MECANIC O 

 

GOLPES, HERIDAS, ATR APAMIENTO 

 

SEGURID AD  

 

MODER ADO 

 
ORDEN Y LIM PIEZA  

USO D E EPP 

 

2 

 

MEDIO (M) 

 

4 

 

CONTINU A (EC)  

 

8 

 

MEDIO (M) 

 

25 

 

200 

 

II  

NO AC EPTABLE O ACEPTABLE C ON C ONTROL ESPECIFIC O  

SI 

 

FRACTURA 

       

 
Elabor ó: 

Firma: 

EDDY R ITTER RAM IREZ  BU STOS Elabor ó: 

Firma: 

 
Nombr e: 

Cargo: 

 
EDDY R ITTER RAM IREZ  BU STOS 

 
Nombr e: 

Cargo: 

EM PR ES A:  R EF INER I A ES ME R AL D AS  

F ECH A DE 

A CTU AL IZA CI ÓN  
:  

 

1/ 6/ 20  

R ESP O NS A BL E DE L A 

A CTU AL IZA CI ÓN  
:  

 

EDD Y R ITTE R  R A MIR EZ BU STO S  
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Informe de Lista de mediciones 

ANEXO 12 09/08/2020 

 
 

 

Nombre 

Tiempo 
inicial 

TALLER INTERIOR 

04/08/2020 9:26:48 

Tiempo final 07/08/2020 12:08:08 

 
 
 

Calibración antes 04/08/2020 9:24:15 Offset 0,16 dB 

 

140 

 

120 

 

100 

 

80 
LAeq 

LCPeak 
60 

 

40 

 

20 

04/08/2020 

9:26:48 

 
05/08/2020 

0:22:48 

 
05/08/2020 

15:18:48 

 
06/08/2020 

6:14:48 

 
06/08/2020 

21:10:48 

 
07/08/2020 

12:06:48 

 

 
 

 
 
 

ReportId 

G5C080100000002

 Cirrus 
Research NoiseTools Página 1 de 1 

Tiempo 
inicial 

 
Tiempo final 

 
Duración 

LAeq 
(dB) 

 
LEX8 

 
LAE 

LCPeak 
(dB) 

 
LZPeak 

04/08/2020 
9:26:48 

04/08/2020 
10:26:48 

01:00:00 67,1 58,1 102,7 120,9 121,0 

04/08/2020 
11:22:22 

04/08/2020 
12:22:22 

01:00:00 67,0 58,0 102,6 110,6 112,2 

05/08/2020 
10:01:29 

05/08/2020 
11:01:29 

01:00:00 66,8 57,8 102,4 101,2 101,2 

07/08/2020 
8:54:02 

07/08/2020 
9:54:02 

01:00:00 69,2 60,2 104,8 107,8 108,1 

07/08/2020 
11:08:08 

07/08/2020 
12:08:08 

01:00:00 69,5 60,5 105,1 112,8 113,1 

N
iv

e
l 
(d

B
) 
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ANEXO 13 
 

 

Informe de Lista de mediciones 

09/08/2020 

 
 

 

Nombre 

Tiempo 

inicial 

TALLER EXTERIOR 

04/08/2020 13:55:13 

Tiempo final 07/08/2020 16:30:54 

 
 
 

Calibración antes 04/08/2020 9:24:15 Offset 0,16 dB 

 

140 

 

120 

 

100 

 

80 
LAeq 

LCPeak 
60 

 

40 

 

20 

04/08/2020 

13:55:13 

 
05/08/2020 

4:50:13 

 
05/08/2020 

19:45:13 

 
06/08/2020 

10:40:13 

 
07/08/2020 

1:35:13 

 
07/08/2020 

16:30:13

 

ReportId 

G5C080100000003
 Cirrus 

Research NoiseTools
 Página 1 de 2 

Tiempo 

inicial 

 

Tiempo final 

 

Duración 
LAeq 

(dB) 

 

LEX8 

 

LAE 
LCPeak 

(dB) 

 

LZPeak 

04/08/2020 

13:55:13 

04/08/2020 

14:55:13 
01:00:00 72,4 63,4 108,0 130,2 130,5 

04/08/2020 

15:27:53 

04/08/2020 

16:27:53 
01:00:00 71,5 62,4 107,0 113,5 113,7 

04/08/2020 

16:47:52 

04/08/2020 

17:47:52 
01:00:00 75,8 66,8 111,4 118,4 118,5 

05/08/2020 

8:52:55 

05/08/2020 

9:52:55 
01:00:00 70,4 61,4 106,0 105,1 105,3 

07/08/2020 

9:57:41 

07/08/2020 

10:57:41 
01:00:00 72,3 63,3 107,9 110,1 111,3 

07/08/2020 

14:27:54 

07/08/2020 

15:27:54 
01:00:00 70,9 61,9 106,5 108,3 109,3 

N
iv

e
l 
(d

B
) 
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09/08/2020 

 
07/08/2020 
15:30:54 

07/08/2020 
16:30:54 

01:00:00 71,3 62,2 106,8 112,8 113,7 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ReportId 

G5C080100000003 Cirrus Research NoiseTools Página 2 de 2 
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ANEXO 14 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Ergonautas 
 

 

www.ergonautas.upv.es 

ergonautas@ergonautas.c

om 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Informe de Evaluación Ergonómica 

http://www.ergonautas.upv.es/
mailto:ergonautas@ergonautas.com
mailto:ergonautas@ergonautas.com
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Ergonautas 
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Datos de la Evaluación 
 

Información del puesto 
 

Identificador del puesto: SUPERVISOR DE TALLER 

Empresa: EPP-REE 

Departamento/Área: INSTRUMENTACION Y AUTOMATIZACION 

Sección: TALLER Y ANALITICA 

Descripción: MANTENIMIENTO INDUSTRIAL A EQUIPOS DE INSTRUMENTACION Y AUT. 
 

Información del trabajador 
 

Nombre/Identificador: SUPERVISOR DE TALLER  Edad: 46 

años Antigüedad en el puesto: 15 años Sexo:  Hombre 

Tiempo que ocupa el puesto por jornada: 5 horas 

Duración de la jornada laboral: 8 horas 
 

Información de la evaluación 
 

Evaluador: EDDY RAMIREZ 

Fecha de la evaluación: 

Firma del evaluador: 
 
 
 

 

Observaciones: 

En el área de trabajo tenemos a dos (2) personas que desempeñan el cargo de supervisor, por tanto 

se los agrupa en una misma evaluación ya que ambos laboran en el mismo ambiente de trabajo, es 

decir que se han promediado los datos de la edad y de la antigüedad. Además, en los valores de campo 

solicitados para el calculo, se ingresaron datos promedios para de modo general tener una perspectiva 

de la sensación térmica del área de trabajo. 

 
 

Introducción 

En la presente evaluación, se aplica el método de Fanger (NTP-74) ya que se considera como la mejor 

herramienta para determinar el confort térmico de un puesto de trabajo en un ambiente especifico. 

Los datos de campo fueron obtenidos con el equipo Heat Stress WBGT Meter, modelo HT-200, marca 

http://www.ergonautas.upv.es/
mailto:ergonautas@ergonautas.com
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EXTECH, numero de serie 181002900 y certificado de calibración No. LTH-2019-0080. 
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Ergonautas 
    www.ergonautas.upv.es 

ergonautas@ergonautas.com 
 
 
 

El utilizar datos promedios en lo que respecta a los datos de los trabajadores que ocupan los cargos 

de técnico líder y técnico, permite en una sola evaluación tener una idea general de la sensación 

térmica en el ambiente laboral analizado. 

 
 

Imágenes de la Evaluación 
 
 

Imagen 1 
 

 

 
Imagen 2 

http://www.ergonautas.upv.es/
mailto:ergonautas@ergonautas.com
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Método de Fanger 

El método de Fanger calcula dos índices, denominados Voto medio estimado (PMV-predicted mean 

vote) y Porcentaje de personas insatisfechas (PPD-predicted percentage dissatisfied), que indican la 

sensación térmica media de un entorno y el porcentaje de personas que se sentirán inconfortables en 

un ambiente determinado. El Voto medio estimado es un índice que refleja el valor medio de los votos 

emitidos por un grupo numeroso de personas respecto a una situación dada en una escala de 

sensación térmica de 7 niveles (frío, fresco, ligeramente fresco, neutro, ligeramente caluroso, 

caluroso, muy caluroso), basado en el equilibrio térmico del cuerpo humano (la diferencia entre la 

producción interna de calor del cuerpo y su pérdida hacia el ambiente). Se calcula además el 

Porcentaje de personas insatisfechas por notar demasiado frío o calor, es decir aquellas personas que 

considerarían la sensación térmica provocada por el entorno como desagradable. 

Si el valor del Voto medio estimado (PMV) está en el rango de valores comprendidos entre -0,5 y 0,5 

la situación térmica es satisfactoria y confortable para la mayoría de las personas. En otro caso la 

situación se considerará inadecuada y por tanto deberían implantarse medidas correctoras para 

mejora la sensación térmica. 

Valores del Porcentaje de personas insatisfechas (PPD) de hasta 10% reflejarán una situación 

satisfactoria para la mayoría de las personas (90% satisfechos), mientras que valores superiores 

indicarán una situación de inconfort térmico. Dicho valor del PPD (10%) se corresponde con los límites 

-0,5 y 0,5 indicados para el PMV. 

El mejor valor del porcentaje de personas insatisfechas que se puede obtener es de un 5%, 

correspondiente a una situación de neutralidad térmica, o lo que es lo mismo, con un valor cero del 

voto medio estimado. La ecuación no contempla por tanto la situación ideal de que no exista ningún 

trabajador insatisfecho con las condiciones térmicas, estimando que en las mejores condiciones de 

confort térmico al menos un 5% puede no estar conforme. 
 

Datos de la Evaluación Ergonómica 

Aislamiento térmico de la ropa del trabajador: 0,76 clo. 

Tasa metabólica del trabajador cuando desarrolla la tarea: 

1,2 met. Condiciones ambientales 

Temperatura del aire: 22 Cº Temperatura radiante media: 24 Cº 

Velocidad relativa del aire: 1 m/s Humedad relativa: 79 % 
 

Resultados de la Evaluación Ergonómica 
 

Voto Medio Estimado (PMV) 
 

El Voto Medio Estimado refleja el valor medio de los votos emitidos por un grupo numeroso de 

personas respecto a la sensación térmica en el ambiente evaluado. 
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Voto Medio Estimado: -0,82 
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Es recomendable que el voto medio estimado se encuentre entre -0,5 y 0,5. 
 

Valoración: 
 

 

 
Porcentaje de personas insatisfechas (PPD) 

 

El Porcentaje de personas insatisfechas es el porcentaje de personas que considerarían la sensación térmica 

provocada por el entorno evaluado como desagradable o no satisfactorio. 

Insatisfechos: Satisfechos: 

 

 

 
 
 

Balance térmico 
 

El balance térmico es la diferencia entre el calor generado por la actividad metabólica del trabajador y el calor 

perdido por diferentes vías. Situaciones satisfactorias son aquellas en las que el calor generado y el perdido 

están equilibrados. La siguiente figura muestra las ganancias y pérdidas de calor y el balance térmico global. 

 
 
 
 
 
 

El Voto Medio Estimado obtenido corresponde a un entorno térmico 
w:ergonautas="entter"> 

{%entter%} 

80,82 % 
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Conclusiones 

En función de los resultados obtenidos, para mejorar la sensación térmica del sitio de trabajo se debe 

regular adecuadamente la temperatura, esto es subiendo unos dos o tres grados a la temperatura 

reportada. 
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ANEXO 15 
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Informe de Evaluación Ergonómica 
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Datos de la Evaluación 
 

Información del puesto 
 

Identificador del puesto: TECNICO LIDER / TECNICO TALLER 

Empresa: EPP-REE 

Departamento/Área: INSTRUMENTACION Y AUTOMATIZACION 

Sección: TALLER Y ANALITICA 

Descripción: MANTENIMIENTO INDUSTRIAL A EQUIPOS DE INSTRUMENTACION Y AUT. 
 

Información del trabajador 
 

Nombre/Identificador: TECNICO LIDER - TECNICO TALLER Edad: 40 años 

Antigüedad en el puesto: 8 años Sexo: Hombre 

Tiempo que ocupa el puesto por jornada: 5 horas 

Duración de la jornada laboral: 8 horas 
 

Información de la evaluación 
 

Evaluador: EDDY RAMIREZ 

Fecha de la evaluación: 

Firma del evaluador: 
 
 
 

 

Observaciones: 

En el área de trabajo tenemos a seis (6) personas que desempeñan los cargos de técnico líder de taller 

(4) y técnico de taller (2), se los agrupa en una misma evaluación ya que ambos laboran en el mismo 

ambiente de trabajo y por lo general siempre están asignadas dos personas (1 Tecnico Líder, 1 Tecnico) 

para una misma tarea, por lo tanto se han promediado los datos de la edad y de la antigüedad. 

Ademas, en los valores de campo solicitados para el calculo, se ingresaron datos promedios para de 

modo general tener una perspectiva de la sensación térmica del área de trabajo. 

 
 

Introducción 

En la presente evaluación, se aplica el método de Fanger (NTP-74) ya que se considera como la mejor 

herramienta para determinar el confort térmico de un puesto de trabajo en un ambiente especifico. 
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Los datos de campo fueron obtenidos con el equipo Heat Stress WBGT Meter, modelo HT-200, marca 

EXTECH, numero de serie 181002900 y certificado de calibración No. LTH-2019-0080. 
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El utilizar datos promedios en lo que respecta a los datos de los trabajadores que ocupan los cargos 

de técnico líder y técnico, permite en una sola evaluación tener una idea general de la sensación 

térmica en el ambiente laboral analizado. 

 
 

Imágenes de la Evaluación 
 
 

Imagen 1 
 

 

 
Imagen 2 
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Imagen 3 
 

 

 
Imagen 4 

 

 
 

Método de Fanger 

El método de Fanger calcula dos índices, denominados Voto medio estimado (PMV-predicted mean 

vote) y Porcentaje de personas insatisfechas (PPD-predicted percentage dissatisfied), que indican la 

sensación térmica media de un entorno y el porcentaje de personas que se sentirán inconfortables en 

un ambiente determinado. El Voto medio estimado es un índice que refleja el valor medio de los votos 
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emitidos por un grupo numeroso de personas respecto a una situación dada en una escala de 

sensación térmica de 7 niveles (frío, fresco, ligeramente fresco, neutro, ligeramente caluroso, 
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caluroso, muy caluroso), basado en el equilibrio térmico del cuerpo humano (la diferencia entre la 

producción interna de calor del cuerpo y su pérdida hacia el ambiente). Se calcula además el 

Porcentaje de personas insatisfechas por notar demasiado frío o calor, es decir aquellas personas que 

considerarían la sensación térmica provocada por el entorno como desagradable. 

Si el valor del Voto medio estimado (PMV) está en el rango de valores comprendidos entre -0,5 y 0,5 

la situación térmica es satisfactoria y confortable para la mayoría de las personas. En otro caso la 

situación se considerará inadecuada y por tanto deberían implantarse medidas correctoras para 

mejora la sensación térmica. 

Valores del Porcentaje de personas insatisfechas (PPD) de hasta 10% reflejarán una situación 

satisfactoria para la mayoría de las personas (90% satisfechos), mientras que valores superiores 

indicarán una situación de inconfort térmico. Dicho valor del PPD (10%) se corresponde con los límites 

-0,5 y 0,5 indicados para el PMV. 

El mejor valor del porcentaje de personas insatisfechas que se puede obtener es de un 5%, 

correspondiente a una situación de neutralidad térmica, o lo que es lo mismo, con un valor cero del 

voto medio estimado. La ecuación no contempla por tanto la situación ideal de que no exista ningún 

trabajador insatisfecho con las condiciones térmicas, estimando que en las mejores condiciones de 

confort térmico al menos un 5% puede no estar conforme. 
 

Datos de la Evaluación Ergonómica 

Aislamiento térmico de la ropa del trabajador: 1,16 clo. 

Tasa metabólica del trabajador cuando desarrolla la tarea: 

1,7 met. Condiciones ambientales 

Temperatura del aire: 28 Cº Temperatura radiante media: 31 Cº 

Velocidad relativa del aire: 0,5 m/s Humedad relativa: 72 % 
 

Resultados de la Evaluación Ergonómica 
 

Voto Medio Estimado (PMV) 
 

El Voto Medio Estimado refleja el valor medio de los votos emitidos por un grupo numeroso de 

personas respecto a la sensación térmica en el ambiente evaluado. 

Voto Medio Estimado: 

 

Es recomendable que el voto medio estimado se encuentre entre -0,5 y 0,5. 

 

1,93 
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Valoración: 
 

 

 
Porcentaje de personas insatisfechas (PPD) 

 

El Porcentaje de personas insatisfechas es el porcentaje de personas que considerarían la sensación térmica 

provocada por el entorno evaluado como desagradable o no satisfactorio. 

Insatisfechos: Satisfechos: 

 

 

 
 
 

Balance térmico 
 

El balance térmico es la diferencia entre el calor generado por la actividad metabólica del trabajador y el calor 

perdido por diferentes vías. Situaciones satisfactorias son aquellas en las que el calor generado y el perdido 

están equilibrados. La siguiente figura muestra las ganancias y pérdidas de calor y el balance térmico global. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

El Voto Medio Estimado obtenido corresponde a un entorno térmico 
w:ergonautas="entter"> 

{%entter%} 

26,5 % 
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Conclusiones 

En función de los resultados obtenidos, para mejorar la sensación térmica del sitio de 

trabajo se debe aumentar la ventilación y conseguir bajar la temperatura, 

adicionalmente seria conveniente que el/los trabajador(es) tengan la posibilidad de 

realizar la tarea en posición sentada para disminuir el metabolismo energético. 
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